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DEREK FINEGAN

SAMO JE KATANA SUDIJA
Ponekad, u San Francisku 

kao da noć ne izmiče.
Ili sc to samo čini neobič­

nom paru na prednjem sediš­
tu ogromnog, tamnog »poršea«, 
parkiranog na uglu 22. ulice i 
Vošiiigton skvera.

Spolja, kroz zatamnjena sta­
kla razabirale su se samo se­
nke.

Unutra je sedeo ogromni vo­
zač azijatskog porekla. Im aoje 
obrijaiiu glavu, malo kose oči 
i pi'avilne, skoro »evropske« cr­
te lica, mali nos i pune usne. 
Oblik lica bio je ovalan, s iz­
bačenim jagodicama, bojom 
kože koja je bila više »čoko­
ladna« nego žuta.

Imao je na sebi tamno, svi­
leno odelo boje pepela, belu 
košulju i kravatu drečavih bo­
ja kakve su se več nosile u to 
vreme, sa savršeno ve/anim 
čvorom.

Ruke je držao na volanu i 
gledao pravo pred sebe.

-~ Moraće ovuda da nau’ći
— rekla je žena do irjega.

...  Svakak<j, ledi Blu.
—  Ili rni.sliš da neće?
--- Do sada nije bilo kiksa.
—  Ma liajde. ,. ... odmahnu­

la je ruk<.)rn, i lako ga gLirniila 
ramenom. No, tijegovo lice ni­
je promenilo izraz.

Žeiia Je bila, mlada, m(;žda 
između dvadc.ict pet i trideset 
godina. Bila je lepa, tako lepa 
da je umarala poglede. Sve je 
na njoj izgledalo savršeno: du­
ga, valovita plava kosa na za­
tiljku svezana u mali konjski 
rep, a na temenu zakopčana 
pod velikom plavom ružom, 
zelene oči kao dva dijamanta 
sa hiljadu pi'omena i nijansi, 
mali, prčasi nosić i čulne usne, 
večito poluotvorene, otkrivaju­
ći dva prednja zuba kao u vu­
čice koja ume i da proždere 
osim što i lizne.

Na sebi je imala dekoltova- 
nu uzanu, kratku haljinu i be-
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lo krzno prebačeno pi'eko ra­
mena. Noge je prekrstila tako 
da ih je pokazala u punoj le- 
poti i vitkosti, u čarapama bo­
je meda koje su se odsijavale 
pod svetlost]ma ulice i kao da 
su treperile duž listova i bu­
tina.

—  Koliko je sati? —• upitala 
je malo promuklim glasom.

— Dva do ponoći, ledi Blu.
— Tako sam i mislila — pro­

tegía se i izbacila dve krupne, 
čvrste dojke do polovine iz ha­
ljine. Međutim, uprkos tome, 
vozač je ostao pogleda priko­
vanog pred sebe.

Njen sme.šak mu se prosto 
rugao.

Hanto, da preki^atimo če- 
Í? — predložila je.

Na njegovom licu samo ma­
lo zaigra mišić ispod desnog 
oka.

—  Vi naređujete, ledi Blu.
—  Ti si lud —  nas me jala se 

glasno i pružila ruku prema 
njegovim nogama.

Njeni prsti sa dugim nokti­
ma napipaše pozamašnu izbo- 
činu ispod malog stomaka. 
Prešla je nežno nekoliko puta 
preko toga, pažljivo osmatra­
jući Hantovu reakciju. Uživala 
je u tome da razbije njegovu 
unutrašnju snagu samosavlađi- 
vanja.

Kao i svakom .Tapancu, Kan­
tu se nije moglo odrediti koli­
ko stvarno ima godina. Mogao 
je imati trideset.. . a možda i

pedeset. U svakom slučaju, iz­
gledao je lepo, dodajući tome 
i telo, snažna ramena i čvrste 
ruke ispod manžetni bele koš­
ulje.

Približila je glavu da ga pod­
seti na njen oarl'em.

—  Raste li': — upitala je, ose- 
ćajući pod svtiom šakom ka­
ko se uspravlja i podiže onaj 
čudni deo tela s kojim se ra­
do susretala ne, b raj ući okol­
nosti ni mesto.

—  Da, led i...
—  Ma baci titule ~  prosik- 

ta odjednom i oči joj ootam- 
neše. —  Skini ruke sa Vv'lana!

On je posluša.
Ona mu i'askopča pantalcne, 

spretno sklanjajući kaiš k a 
dve strane. Zavukla jc ruki 
duboko ispod... i blaženo sc 
osmehnula. Ličila je na mačku 
spremnu da zaprede.

—  Hanto, ti možeš uvek? — 
upita trljajući nosem njegov 
obraz.

Tek tada je progutao plju­
vačku, ali samo to.

— Vi sve možete... rekao 
je-

—  Naravno. Zar bih se ba­
vila ovim poslom da ne mogu?
— prodrmala je ramenima i 
njegovu desnu ruku profesio­
nalno sti-pala pod svoju skoro 
do bokova zadignutu haljinu.
— I nemoj da gledaš ispred. .. 
gledaj u mene!

—  Da, ledi Blu.
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—  Bože — uzdahnula je ona 
malo potom — mislim da ne­
ma većeg u San Francisku.. .

I .saže glavu, otvarajući usta 
u crveni, nakarminisani krug.

On sklopi oči i malo zabaci 
glavu.

Obe šake držao je u vazdu­
hu, kao da se plaši da ih spu­
sti bilo gde. Bio je tako ne­
pokretan možda čitav minut, 
a onda mu sc obe ruke spusti­
še na ženinu glavu i zaroniše 
u kosu. Imao je utisak da pa­
da u dubok, vreo, prokleto za­
šećeren bunar. .. Uskoro se 
čulo samo tiho zveckanje zlat­
nog nakita na ženinim mkama 
i vratu, praćeno potmulim tiz 
disaj ima.

Noć se približavala prasko­
zorju.

Pa ipak, svetla velikog grada 
nisu prestajala da čarobno po­
igravaju.

Proređeni tramvaji brundali 
su velikom, strmom tdicom kao 
zahuktale metalne gusenice sa 
načičkanim svetlećim pegama.

Po zgradama i na njima, og­
romne drečave reklame bele- 
žile su svoje desethiljadite kru­
gove i treptaje. Po ivicama tro­
toara prostitutke su i dalje ve­
ro vale u jedan dobar posao u 
prolazu, stešnjenih zadnjica i 
grudi usmerenih prema očima 
kao medom zaliveni pupoljci.

U »Japanskoj četvrti« bilo je 
više Evropljana nego »onih 
drugih«. Bogatija klijentela

muvala se oko »Lotosovog cve- 
ta«, gde su boravile vrlo tra­
žene japanske »domaćice« u 
čuvenim kupalištima i salonima 
za masažu. Svaki dolar bio je 
kraljevski dočekan i ispraćen, 
uz obavezno klanjanje i poš­
tovanje.

Tipovi limuzina najrazličiti- 
jih evropskih, japanskih i ame­
ričkih kompanija klizili su po 
usijanom asfaltu. Poneko bi za­
ustavio da osmotri devojku na 
ulici. Kratak razgovor, izmena 
nekoliko reči —  i vrata se ot­
varaju.

Ili kola produže dalje, isp­
raćena prigušenom psovkom.

Odnekud, ili niotkud, začu­
la bi se sirena policijskih kola. 
To bi potrajalo nekoliko časa­
ka, a onda iščezlo. Neko je ne­
gde, u ko zna kom delu, umi­
rao. Ili gubio mnogo krvi od 
udarca nožem, od vrelog olo­
va, od žestokog udarca vozila 
po telu...

U San Francisku policijske 
sirene obeležavale su i dan i 
noć, bez prestanka.

Ali, te noći, još nešto je obe- 
ležilo vreme posle ponoći.

Buka motorEl!
Kao hiljadu vozila da se sli­

lo u jedan strahovit zvuk koji 
para vazduh i mami prokleto 
ludu želju da se sklonite. Đa 
vas ne primete. Đa im ne sta­
nete na put. ..

Zvali su ih »Cikloni«.
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Jahači na snažnim mašina­
ma, pakleni dvotočkaši u naj­
raznovrsnijim i najfantastični- 
jim bluzama, prljavi, bradati, 
aeolesani, nemilosrdni, gladni 
nasilja. . ,
' Uvek 1.1 grujii, poneko sam, 

neko sa dežurnom curom iza 
sebe — ali nikada: odvojeni od 
o.stalih.

Kažu da su i .poUcijske pat­
role gasile motore i propušta­
le ih, motreći da ne prekorače 
suviše red i zakon. ,;Bar ne u, 
centru grada.

Tih kasnih noćnih sati, mi­
mo običaja, gixipa zahuktalih 
»Ciklona« nije zastajala dâ  s 
vremena na vreme napravi ne­
ki ršuin u dragstorima, Ma ben­
zinskim pumpama, među pros­
titutkama ili u barovima sa 
striptizom.

Izgledalo je da imaju jasni- 
ji cilj.

Džo Magnum Kelsi bio je  
izdvojen i ji od ostalih. Bio je 
prvi.

Na snažnom »kavasakiju«, .s 
kompjuterizovanim signalima 
na tabli između rukohvata, up­
ravljača, pognut kao da prko­
si vetru ili sudbini, jurio je ne 
hajući za pešačke zone ili au­
tomobile iz. suprotnog smera.

Kao da je izazivao smrt.
Prestrašeni vozači uzmicali 

su ili skretali u bukvalno zad­
njim sekundama ispred pobes- 
nele mašine. I dok sii oni, mo­
žda, izbacivali psovke kroz šo-

l'eršajbne. Džo R4agnum Kelsi 
e već bio daleko, sa osmehom 
ioji je više ličio na keženje 
šakala.

Polovina ovih vozača bili su 
mišićavi, .nabrekli momci koji 
su nosili široke jakne ili samo 
prsluke od kože, kako bi im 
se jasno videli spletovi mišića 
od šaka do ramena.

Najsrlažniji, najr<3busniji, na. 
jači. .. bio je Denzel Karlmajk . 
Cisti Pijrtorikanac američkog 
porekla, s crnim povezom na 
desnom oku. Preko grudi je 
nosio crnu majicu, a preko nje 
prsluk od strugane, sive kože, 
sa nekoliko džepova. Oko vra­
ta zlatni lanac debljine prsta, 
sa isto tako zlatnim fašistič­
kim orlom kao priveskom. Na 
reverima po bedž s kukastim 
krstom, na širokom kai.šu. šna- 
la u obliku mrtvačke glave.

Nosio je plave »levlske« 
uvučene u poliabane ali kvali­
tetne čizme s povrnutorn sa­
rom.

Mnogi su nosili kape, on ne. 
Imao je dugu, tamnoplavu ko­
su brižljivo i redovno Farbanu 
kako bi sakrio svoje tamnopu­
to poreklo, svezanu u rep na 
potiljku. Nisko čelo jedva je 
odvajalo rub kose od obrva 
suženih, nemirnih očiju koje 
nikome n isu verovale i nikada 
nisu bile neoprezne. Nos mu 
je bio spljošten kao kod bok­
sera ili uličara kojima tuče 
bile poput dnevnog obroka-; Iz­
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nad punih usta povijali su se 
tanki brci.

Pod njegovim rukama i ova­
kav motor ličio je na igračku.

Pa ipak, u ovakvoj hijerar­
hiji, Denzel Karlmajkl bio je 
drugi.

Magnum Jc držao prvo nie- 
sto s iakoćom.

Ništa čudno, znalo se.
Džo Magnum Kelsi bio je 

najobrazovaniji među njima. 
Imao je .škole koliko svi zajed­
no i, za razliku od većine, ni­
je »omirisao« zatvor.

On je LM neo sve da organizu- 
Je i da pripremi. Nije im doz­
voljavao da budu samo rulja. 
Morali su da imaju svoje me­
sto i svoje zakone. Ako su ih 
se plašili, onda Je to trebalo 
uraditi tako da strah ostane 
zauvek, ne samo dok oni pro­
laze ili svrate.

Biiao je vreme i mesta na 
koja bi nasrtali.

Usamljene benzinske pi.impe 
letele bi u vazduh ako bi se 
vlasnik nekome, ili policiji na 
primer, požalio. Prodavnice su 
ostajale bez nekog iz rodbine 
ako bi vlasnik nameravao da 
ih prijavi. Ulazili su u otmene 
barove i najbolje igračice na 
ramenima iznosili napolje, sta­
vljali na motore' i odvozili u 
svoja pokretna logorišta ili sk- 
rovi,šta.

Na drumovima su, u pokre­
tu, pliačkali .šlepere sa robom, 
a Lo i-as ni je prodavali trgovi-

naraa po ceni koju oni predlo­
že. Nije bilo pogovora.

No, sve je to bila »sitnica« 
u poredenju sa drogom, oko 
koje su njihovi motori pravili 
smrtonosne krugove.

Džo Magnum JCelsi bio je 
vitkiji od ostalih. Međutim, 
oni koji ga znaju bez jakne, 
kažu da njegovo telo nema sa­
la. Nema ni mesa, samo miši­
će. Telo opruga.

Nosio je kačket starog mo­
dela nemačkog Gestapoa. Na 
prednjoj strani, ručno izrađen, 
bio je ušiven crni krug, a u 
njemu znak kukastog krsta u 
belom i polukrug lovorovog 
venca. Obod te »šapke« bio je 
po sredini malo povijen; mas­
na, prava kosa virila je na sve 
strane u bodljama, dok su oči 
pokrivale naočari za stmce za 
zlatnim okvirom. Kratka bra­
da posipala se po licu kao cr­
no, neprosejano brašno. A lice 
četvrtasto, sa snažnim vilica­
ma, širokim ustima i cigai'ilo- 
som u levom uglu.

Kožna jakna bila je načič­
kana oznakama kojima su se 
nacisti ponosili pre pola veka.

Ordenje, nekoliko kukastih 
krstova, činovi, sve to kao sa 
kakvog buvljaka u Frankfurtu 
pokupljeno i prene to i.i ovo 
■)odneb1ie. Kopča na kaišu ima- 
a je oblik kvadrata. Srebrna- 

sta podloga i zlatni nacistički 
orao zalepljen po sredini. Crna 
ivošulia sa reverima izbačenim
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preko bila je znak pravog dos­
tojanstva. Ostali nisu smeli da 
nose nešto slično.

I pantalone su mu bile crne, 
sa dva u.šivena zlatna lanca 
oko butina i sa dve kopče na 
čizmama od crnog laka.

Pod pazuhom, levim, nosio 
je »tnagnum«. Potezao ga je 
kao viljušku kad je trebalo. U 
krajnjoj nuždi, jer njegovo ge­
slo je bilo što manje leševa i 
što manje policije za vratom.

Ostatak »Ciklona« bio je -ša­
roliko odeven. Svima je, me­
đutim, bilo zajedničko da. nose 
oznake fašističke Nemačke. 
Neko u većoj, neko u manjoj 
meri, ali niko nije smeo da 
stavi više od Kelsia.

Glave su im pokrivale razli­
čite kape, od vunenih, zimskih 
do avijatičarskih kapa i nema- 
čkih šlemova. Bio je to zaista 
buljuk tipova s kojima je sa 
mo susret u prolazu izazivao 
uznemirenje.

Posle nekoliko pređenih ki­
lometara Istvud avenijom, gru­
pa je skrenula u sporednu uli­
cu.

Džo Magnum Kelsi je primi­
rio svoj »kavasaki« i spustio 
gumeni đon čizme na asfalt, ne 
gaseći motor.

Jednooki Portorikanac se iz­
dvoji i priđe Kelsiu.

— Geret kasni —- rekao je 
dubokim glasom.

—  Ili smo mi poranili —  od­
govorio je Kelsi.

—  Aha.
Kola oko njih su smanjivala 

gas. Kao pred pogrebnom po­
vorkom, lagano su se razmi- 
moilazili sa drugim vozilima iz 
suprotnog pravca i dodavali gas 
čim bi se odmakli koji stoti­
nak metara.

Prolaznici su pravili ogi’o- 
man luk na drugu stranu uli­
ce, ili su jednostavno zastali i 
žurno se vraćali natrag.

U blizini, negde bi se začula 
škripa metalnih roletni koje su 
zatvarale izloge. To nije bilo 
vreme zatvaranja, ali sigurno 
čin opreza. Sigurno je sigur­
no.

Gasovi iz auspuha lagano sU 
stvarali prozračnu dimnu za- 
vesu oko njih. Brektanje ma­
šina već se stapalo u uobičaje- 
ni‘ noćni žamor velegrada. »Ci­
kloni« ,su mirovali i prolazni­
ci su shvatili da bar za sada 
neće biti frke.

Kelsi kresnu svoj »zippo« i 
pripali vrh dopola ispušenog 
»Nobela«.

Iz polutame, ispod izukr,šta- 
nih sVetala uličnih kandelaba- 
ra i bleštećih odsjaja džinov­
skih reklama, izronio je »ford 
kabriolet«, sa belim sedištima.- 
Limarija. mu nije bila sjajna, 
trag godina se ispisivao po ivi­
cama i na nekim »mekšim« de- 
lovima, ali je zato motor sjaj­
no radio. Bešumno se zausta­
vio pored Kelsija.
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Čovek za volanom bio je 
srednjih godina, u prsluku ko­
ji je hčio na pancir-košulju, sa 
dva vehka džepa nečim dobro 
popunjenim.

Na levoj iTiišici imao je te­
toviran znak leoparda, zgrče­
nog pred skok. Samo što mu 
podnožje nije bila zemlja, već 
krak kukastog krsta.

Proredena kosa i visoko čelo 
činili su ga još starijim. Žuti, 
nepodrezani brkovi prekrivali 
su gornju usnu, ali zato su mu 
brada i obrazi bili gospodstve- 
ni izbrijani.

— Geret? Kelsi sc naže 
malo, osloniv.ši lakat na ručku 
»kavasaki ja«.

—  Razi.ili su se —  rekao je 
ovaj, provlačeći šakom preko 
temena. —  A ona. . .

—  Nije sama?
— Prati je jedan crnja.
—  Nisu te prepoznali?
Geret se isceri i pokaza na

sedište do sebe. Tamo su se 
nalazili elegantni šešir i tamne 
naočai’i, složeni preko presavi­
jenog sakoa od svile.

—  Bio sam vrlo elegantan — 
dodade.

— Dobro si izdržao — pozd­
ravi ga s dva prsta Džo Mag­
num Kelsi. —  Vidimo se.

—  Okej.
Denzel Karlmajkl je ćutke 

sve saslušao, a onda zaključio 
na svoj način:

— Ubićemo kučku? —  upi­
tao je.

—  Ponekad mislim da imaš 
povez 1 na mozgu —  odgovori 
Kelsi mirno. —  Nema ubija­
nja. .. bar za sada.

—  Pa?
— Malo zastrašivanja. Onog 

pravog. A kasnije. . . kakva 
nam uputstva dođu odozgo.

—  Ona je samo obična crn- 
čuga.

—  A ti si budala. Vrati se 
na svoje mesto —  oštro ga 
opomenu Kelsi.

Jednooki se povuče.
Razarajući zvuk motora po­

novo preplavi noć. Pod njim 
kao da i svetla utrnuše.

Visoki, mladoliki crnac zas­
tao je  i pogledao okolo.

—  Misliš da je pametno ovu­
da da ideš? —  upitao je svoju 
prijateljicu.

—  Ovo je prečica —  objasni 
ona. —  Neviie, mislim da mo­
žeš da se vratiš. Nema potrebe 
da se plašiš za mene.

—  Ne idem dok te ne vidim 
na vratima —  odgovorio je 
ovaj. Zatim je pomerio cvikere 
i mašio se tabakere sa cigare­
tama.

Momak je bio visok poput 
osrednjeg košarkaša. Nosio je 
tamnosmeđi kožni sako, blista- 
vobelu košulju za žutom kra­
vatom i, naravno, žute panta­
lone, smeđe čarape i smeđe
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cipele. Malo drečavo, ali pri­
lično moderno, kako je imao 
običaj da kaže za sebe dok su 
koračali nešto žurnijim kora­
ci ma.

— Mislim da ti lepo stoji — 
priznala je devojka.

—  A tek tebi to? —  pokazao 
jc na njenu haljinu.

— Do kcjlena ili ispod? — 
nasmeSila se.

— Ha-ha-ha.. .
Ona je bila u jednostavnoj 

haljini bele boje, stešnjeaie u 
struku i .široko nabrane pri 
dnu, iznad kolena. Preko rame­
na je imala crveni žaketič i 
samo nisku perli oko vrata. U 
ruci je nosila tašnu, takođe cr­
venu. ■

Imala je lice onih crnkinja 
za koje kažu da im je krv »iz- 
mešana«: jedno od roditelja bi­
lo je svet I lje boje kože.

Krupne bademaste oči, mali 
nos sa nešto širim no/.drvama, 
>une L isn e  i blistavi redovi zu- 
;>a — lo je bilo lice devojke 
koja je žurila pustom ulicom. 
Obične bele minđuše krasile su 
njene n)ale u.si, a gusla, kovr- 
džava kosa skraćena u sk<jro 
mtjšku irizurLi, činila je njen 
oblik glave skoro dečački ljup­
kim,

U jednom trenutku, instin­
ktivno, oboje su stali,

O-sluškivali su.
—  Gospode —  prošapiUala 

je devojka —  da nisu. .. da ni­
su o.ni. . ,?

Sasvim daleko, čido .se bru- 
janje.

Nevil je istisnuo iz sebe ,si- 
i'ok osmeh olirabrenja.

— Lora, ko zna .šta je to — 
rekao je, — Ne brini,

— Oni su ...  bila je sigurna
devojka, —  Hajdemo brže, .,

Zvuk je bivao sve jači,
I sve bliži.
Visoki crnac nije se više 

smeškao.
Pogledali su oko sebe. Nije 

bilo mesta gde bi .se sakrili 
bar za kratko vreme. EJila je 
to ulica pogašenih izloga i pna­
zora.

Krune drveća u nizu još više 
su sužavale pogled prema nebu 
i zvezdama. Kao da je odjeci- 
nom pao mrak.

•— Oni su ... rekla je ponove.)
devojka.

Njen iirijalelj nije ništa od­
govorio.

Iz mraka, odnekud se otlaz- 
va mačka. Znkloparao je pok­
lopac kante za đubre i crna 
četvoronožna senka ,šmugni.i 
skoro pod njihove noge.

Zvuk mašina bio je sve jači. 
Sad su, osvrćući .se, mogli da 
vide snopove njihovih farova. 
Nanjušili su ih kao psi traga- 
ei.

Ako .su se nadali da mogu 
skrenuti u neku bočnu uli­
cu, onda su se toga brzo oka 
nuli. Jer, »Cikloni« kao da su 
izranjali iza svakog ugla.
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Zadihana, devojka je za ča- 
■sak zastala. Njen prijatelj je 
odlučno uJrvati za lakat.

—  Ti produži —  pokaza gla­
vom ispred a Ja ču da ih 
/.adrži m.

— Ti?! ... skoro Je viknula
ona. •— Ne dolazi u obzir, .Ne­
viie!

— Poslušaj nie. . .
—  Bolje da se i'a/.dvojimo — 

predloži devojka.
—  Oni t e b e  jure — kazao

je Nevil. ...  Zato Je najbolje
da ih Ja zadržim dok ti ne do- 
đe.š u be/.bedniju zonu. .Možda 
češ naiči na policijsku patrolu.

— Čime češ ih zadržati? 
uzela ga je za ruku i povukla 
na|;-)red. ■— Nemaš ni oružje, 
nisi ni bokser, samo če se po­
igravati .sa lobom i . . .

— Ali bar nemam .štiklice — 
pokušao Je da se našali —  pa 
ču moči brže da skakueem le- 
\’o-desno.

Idemo zajediio! — odluči 
ona. — I l i . . : ne, najbolje da 
se razdvojimo i svako na .svoju 
stranu.

— Ne vredi, Lora.
— Kako znaš? Možda čemo 

naći neki kutak da se skloni­
mo dok ne prođu.

— Oni će proći, ali će se i 
tratiti. Zato idi.

—  Ne!
—  Kako hoćeš — slegnuo je 

ramenima —  ja odoh pred 
njih. ..

—  Ne! Vrati se!

—  Vidimo se.
—  NeviJe, to je glupo! To 

je. . .'to je. . .
Ali, on se nije vraćao. Kora­

čao je prema zažhrenim faro­
vima, od kojih je njegova sen­
ka p<jstaja1a sve kraća i kraća.

Devojka je počela panično 
da se osv:rće.

Pcjverovala je da mu se neće 
desili ništa naročito, jer oni 
svakako nju hoće. .Njega će 
malo očešati i gurati, ali i to 
će potrajati koji minut samo. 
Točkovi »Ciklona« produžiće 
dalje /a svojim plen(.)rn odmah 
posle toga.

Počela Je da trči.
Brektanje motoi'a, lepo Je 

čula, odjednom Je utihnulo.
Sada su sigurno okružili Ne- 

vila.
E*Otríala Je Još brže, ne ma­

reći za kamenu podlogu koja 
joj je prosto razarala tabane 
iznatl mekog kožnog đona.

Onda su motori iznenada za- 
urlali svom silinom, nekoliko 
trenutaka činilo se da zvuk 
dolazi i sa neba i iz zemlje —  
da bi ,se potom udaljio!

Devojka nije mogla da po­
veruje. Nemoguće da su oti­
šli? Nemoguće da ih je Nevil 
ubedio da je se okanu? Nemo­
guće da su se predomislili i 
počeli da se vračaju?

Ne, zaista nemoguće!
To ne bi ličilo na »Cikolne«.
Stala je i oslušnula.
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Ćula je sopstveno ubrzano 
disanje i otkucaje srca. Neda­
leko, ulicom koja je prepreča- 
vala njenu, tiho je promakao 
tamni, »ferari«. Imala je osećaj 
da iza tamnih stakala neko os­
matra baš nju.

Trebalo je samo dokopati se 
dela gde ima više prolaznika 
i više svetla.

Odnekud se čula muzika. Iz 
nekog podruma u blizini, iz 
diskoteke, prepoznavao se Ma­
jki Džekson. Tamnoputa Lora 
Tener je pokušala da pronađe 
taj zvuk i da se umeša u gomi­
lu igrača, pre nego što je »Cik­
loni« ponovo otkriju.

Oprezno je koračala uza sa­
mi zid neke velike zgrade, s 
Drozorima polomljenih i razva- 
jenih rešetki. Osetila je da je 
nagazila na nešto. U svakoj 
drugoj prilici vrisnula bi pri 
dodiru sa pacovom, ali oA'og 
puta je ugušila krik.

Čudno: iako nije razaznava­
la, osećala je da nije sama.

Prislonila se leđima na zid.
»Gospode«, pomislila je de­

vojka u sebi, »pa oni su tu, 
.svi!«

Sada je vLdela glave pod ka­
pama i svetlucanje metala sa 
mašina. Stajali su skoro nado­
mak, pogašenih svetala i s mi­
risom znoja, benzina i duvana.

Po prirodi hrabra, devojka se 
sada ipak osetila izgubljenom. 
Uvek je odbijala pratnju, veru- 
jući da joj ne preti tolika opa­

snost iz blizine. Sada je i taj 
osećaj dobro upoznala.

Sta su naumili?
I šta je sa Nevilom?
Odgovor jc ubi7.o stigao.
Prvo su ,se upalila sva svet­

la.
Svi blešteći farovi pali su na 

nju kao usijana sečiva velikih, 
užarenih sablji.

Zaslepljena, uzalud je oči 
pokrivala nadlakticom. Bila je 
u tom sno]5u kao lutka, kojoj 
se i sopstvena senka povlači i 
skriva iza leđa.

Zatim su zagroktali motori. 
Gomila je počela da sc kome­
ša, točkovi su zaparali nerav­
no tle i senke si.i se rasplinule 
u nekoliko pravaca.

Farovi bi se u par sekundi 
skinuli sa zida i sa devojke, da 
bi se ponovo pojavili i šarali 
u sve luđem transu zahuktalih 
mašina.

Motori su zatim krenuli pre­
ma njoj, skoro je dodirujući, 
onda bi se povukli, napravili 
polukrug i vratili se, istim pu­
tem i na isti način.

U jeku jedne takve lude ak­
robacije na dva točka, pred 
smušenu u zaplašenu devojku 
palo je nečije telo.

Samo malo prašine podiglo 
se u padu; nije morala mnogo 
da pogađa, prepoznala je svog 
prijatelja.

Ležao je beživotno, čudno 
iskrivljenih kukova.
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Pokrila je šakama usta da 
zadrži krik, ali on je i pored 
toga uzleteo u noć kao crni, 
ranjeni golub.

—■ Neee!
Klekla jc nad njim, sa obe 

šake na njegovom licu. Podig­
la mu je glavu prema sebi, ali 
znala je, dobro je znala, da su 
»Cikloni« završili sa mladim 
crncem kao sa psom.

Bio je jednostavno izgažen 
na nekoliko me.sta. Nije imao 
i'ana, jedina krv slivala mu se 
iz usta i vijugala prema vratu 
i potiljku.

—  Ubice! —  skoro jo zapla­
kala. Zašto... Zašto?!

Kao odgovor odjeknuo je 
ciničan smeh.

I opet su motori utihnuli.
Devojka se uspravi i leđima 

napipa zid.
Ljudi su napustili sedišta 

svojih ma.'iina i počeli da joj 
se približavaju. Iza njih, svet­
la farova činila su neobičan 
ples senki i pokreta. Oni su ho­
dali stopu po stopu, kružeći 
oko devojke kao lešinari sigu­
rni u svoj plen. Sada im je 
prepoznavala i lica. Gruba, pr­
ljava, neljudska lica sa kojih 
je izlarisan i najmanji trag 
drugih osećaja osim mržnje, 
nemilosti, sadizma. .. I  sve to 
pomešano sa blagim ukusom 
droge, kojom su se kljukali s 
vremena na vreme i za koju su 
mogli mirne duše da ubiju bi­
lo koga.

Džo Magnum Kelsi prebacio 
je cigaru s jednog kraja usta 
u drugi. Pri tome je kažiprs­
tom malo podigao obod svoje 
naci-šapke.

—  Dete, nisi se valjda nas 
uplašila? —  upitao ju je.

Lice mu je bilo ozbiljno, a 
šta su oči govorile, to je za nju 
bila tajna. Iza tamnih naočara 
sa zlatnim okvirom ništa se 
nije moglo odgonetnuti.

Međutim, iza ovih običnih, 
čak sladunjavih reči, nije se 
krilo ništa dobro. Iza leđa ima­
la je zid od kamena, a ispred 
zid od tela kojima su smrt i 
život bili obična pojava.

I dok je Magnumovo lice bi­
la mala tajna, ostali su svoja 
pretvorili u ■keženje. Zubi su 
im se belasali poput posrebre­
nih laiglica i zvezdica na jak­
nama. Dodirujući se ramenima, 
pravili su oko devojke polu- 
krag, u kome je počinjala da 
gubi vazduh i svaku nadu da 
će nepovređena uspeti da pro­
đe.

— Sta hoćete? —  pitala je 
jakim glasom. Nije želela da 
uživaju u njenom strahu. Više 
nije imala kud — Pustite m e...

—  Niko ti neće ništa, crna
—  dobacio je Denzel Karlmajkl, 
gladeći rep svoje ko.se koji je 
pao na levo rame. Povez na 
oku više je  hipnotisao Loru 
nego zdravo oko. Imala je uti­
sak da će se raspasti pri naj­
lakšem dodiru njegove džinov-
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skc šake. —  Zar ne, Džo? Sta 
ona zamišlja?

— T ja se pitani promrm­
ljao je ovaj.

— Ima lepu glavu — izvijao 
je vrat jedan pod \a.i:nenom 
kapom, obrastao u bradu i br- 
ko't>e.

— Ali crnu — dodao je dru­
gi. , '

—  Ima tepe noge — irrimetio 
je jedan sa nacističkim šle- 
m om: oki’en u tim naopako.

—  Ali crne — opet Se nado­
vezao isti.

—  Čekaj, budalo! Ima i sise, 
misliš da su i one crne?

—‘ Ne znam, ali crne su joj 
bradavice.
— - Kako znaš? Spavao si s 
:nekom crnjom?

— Gledao sam u filmovima.
— Laže.i»! Spavao: s j ' Sa. cr- 

nj'om. . .
— Dosta! — prekide ih Džo 

Magnum Kelsi.
Oni umukoše, ali nisi,i pres­

tajali da se cere..Bili su spre­
mni na zabavu.

— Šta hočete? — upitala je 
devojka.

— Ništa,
— Onda me pustite da pro- 

člem. . ..
— Ko te sprečava? — podi* 

že obrvu Magnum. —  Možeš 
.slobodno da odeš.

— Za.. . zaista?
— Naravno, crna. Ko te zadr­

žava? Ja? Ma ne. On? On? 
On? — pokazivao je prstom

na ostale oko sebe. Ona , e pra­
tila kretanje njegove ša ce, ali 
gde god , oj je pogled pao, je­
žila se dc. lih iskeženih, tupih, 
ružnil'i lica. N'ilto 1i neće :ni* 
šUi dok sam ja ovde.

— Mogu da odein?
— Možeš. Zar :ne, momci? 

Ona može da ode.
Kako da ne — klimnu gla­

vom jednooki mišićavko i :ma-
lo prodrma sv<.)ja ranicna. Me­
đutim, niko nije usti.lknu.o da 
joj napravi prolaz.

Odlučila je da krene. Skupi­
la je ramena da bi ih što ma­
nje doticala. A oni su je gle­
dali pravo u oči. Sva ta lica, 
sada odjednom ogromna, gla­
ve k(jje iebde u polumraku kac» 
izi'czbarene bundeve u Noći 
veštica.

Mislila je da ima olovo u no­
gama.

Smrdljivi zadah iz usta, iza 
l'jokvarenih zuba, miris piva i 
zno. a, sve se to skupilo u be- 
zob ičnti masu iznad koje nije 
mogla da vidi ni nebo ini tra­
čak svetla.

—• Zar ne možeš brže? —  do- 
l;iaci joj neko iza leđa.

— Možda joj se rte ide? Mo­
žda bi ostala sa nama?

— Tako je . . . Mi joj se do­
padamo!

—  Mi možda, a ti? — zace- 
reka se opet neko, —  Tebe sa­
mo majka može da voli, bu- 
Ijavko!
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— Tebe bi tvoja majka vole- 
ia da nije kurva, pa gleda sa­
mo u tavanicu — odbrusi mu 
ovaj.

Svi zagroktaše od zadovolj­
stva.

Loii se učini da se nazire 
prolaz kroz k(.)ji bi mogla da 
protrči i dohvati se vazduha.

Ali, tada neko podmetnu 
nogu.

Posrnula je.
Instinktivno, da ne bi pala, 

pružila je ruku po bilo kakav 
oslonac. 1 na.šla ga je na Kar- 
Imajklovoj ručerdi. Uspela je 
da se održi na nogama, ali is­
tog trenutka jednooki joj str- 
že sa ramena crveni žaketič i 
zapara haljinu.

—  Crnjo •— uneo joj se n 
lice —  za.sto odlaziš sama?

Gledala ga je ne shvatajuči.
—  Nisi povela prijatelja — 

pokazao joj je mrtvog Nevila.
Gledala ga je i dalje, ali ovog 

puta u njenim očima zaiskri 
čudan plamen, od čega se i ori- 
ja.ški Portorikanac trže.

— Ne voli ga više —  zaklju­
čio je debeljko u kožnom prs­
luku, sa veiikom slikom zmi­
je na leđima.

— Možda če voleti mene? —  
isceri se Karlmajkl.

Pri tom se okrenu, zagleda\'- 
ši se u Džo Magnum Kelsija.

Vođa »Ciklona« nemarno 
pripali cigaru i baci ostatak 
pepela u šaku prvog do sebe.

—  Mi idemo —  rekao je. — 
Nije mi do ovakve zabave.

—  Ja ću malo ostati —  reče 
zadovoljno jednooki.

—  I ja.
-— I ja . . .
—  Mala izgleda izdržljivii, 

l'<a-ha-ha. . ,
Kelsi se uputi prema svorn 

«kavasakiju«. Brzim pogledom 
prebrojao je momke: bar pol<j- 
vina imala je rianieiu da sc 
poigra sa žrtvom.

Mašine su uskovitlale neštcj 
prašine i svetlima išarale okol­
ne zidove. Onda su se, u kolo­
ni, uputile prema severu. Sa­
mo što se njihov zvuk izgubio, 
Lora Tener iskoristi njihovu 
nepažnju i potrča. Usput je la­
ktom odgurnula najbližeg. 
Ovaj se zateturao i pao u na 
ručje jednookog Denzela K.ar- 
Imajkla.

■ ~  He,. . -
--- Ne<a je — zaustavi Den­

zel ostale koji su hteli da po­
trče za njom. — Neka trči, mi 
ćemo za njom.

— Po nećemo je između su­
he.

—  Do prve trave, lia-ha-ha.. .
—  Za njom!
Bacili su, se na motore i pri- 

tisli papučice gasa.
Za to vreme, Lora Tener jc 

svom snagom grabila prema 
ulici koja ,e presecala ovu. 
Iako se trudila da bude brza, 
imala je utisak da joj kamen 
pod nogama izmiče.
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Motori iza nje su zabnijali 
kao da dolaze iz pakla.

Najzad se ulica malo proši- 
j'ila. Kao iz mraka, istrčala je 
na neka svetla, u trenutku ka­
da su »Cikloni« već doticali 
njene pete.

»Ne«, pomislila je, »sada će 
me izgaziti!«

Gotovo je.
Prvi iz gomile, jednooki Por- 

lorikanac, podigao je prednji 
točak visoko uvis, kao dobar 
kauboj kad svoga vranca nate- 
ra da se propne najviše što 
može.

Iscrpljena, Lora Tener se za- 
tetura.

Kada je poverovala da pada, 
da ni gram snage ne može vi­
še iz sebe da istisne —  jedna 
tanina senka odlepi se sa su- 
sednog zida i uhvati devojku 
za mišice. Tako je stala na no­
ge, ponovo. Imala je osećaj da 
joj taj dodir odjednom vraća 
snagu i ona širom otvori oči.

AH, nije videla mnogo.
Sam6 konture visokog čove­

ka, pokrivenog crnim platnom. 
Sve je na njemu bilo crno, 
sve osim proreza za oči, a oči 
su gledale nekuda preko njene 
glave.

On je blago skloni iza sebe.
Nije imala ,^elju da više be­

ži. Čudno, visoki neznanac u 
čudnoj odeći ulio je u nekoli­
ko sekundi sigurnost na koju 
nije mogla da računa do malo- 
pre.

Kao svaka žena, preletela je 
pogledom nepoznatog. Na le­
đima je imao čudan, dugi mač 
u drvenoj korici, sa dugom 
ukrašenom dr.škom. Platno 
oko njega nije moglo da sak­
rije njegovu muskulaturu, ni 
snažne listove nogu s kojima 
se oslanjao na tle u čudnom 
pokretu koji je mogao da zna­
či i odbranu i napad.

Bilo je izlišno u|:>07,0ravat;j 
ga na opasnost. Izgledalo je 
da se tu stvorio baš da jo j pr­
kosi.

Kao dar s neba.
Gume zastrašujućih mašina 

zaškripale su pri kočenju. Sve­
tla su pala na iznejiadnog po- 

' setioca, ali nisu uspeli da mu 
odrede ništa posebno, osim da 
izgleda kao kakav vanzemaljac 
i da ne znaju šta da, misle o 
svemu tome! Kog se vraga st­
vorio tu, da li je neko od nje­
nih prijatelja ili luđak pobe- 
gao sa kakve maskai'ade.. .

—  Ovaj mi lič i.. . —  promr­
mljao je debeljko iza Denzelo- 
vih leđa, češkajući noktom 
bradu.

—  Liči na viteza spasioca!
— prekide ga jednooki sa div­
ljim smeškom na licu.

—  Umesto oklopa ima krpe 
•— primetio je drugi iz kolone, 
napuštajući sedište motora. —  
Valjalo bi da ga polijemo smo­
lom, uvalimo u perje i zapa­
limo, kao u stara dobra vre­
mena.
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—  Ja ne bih —  promrmljao 
je opet debeljko.

—  Šta lupetaš, Krokeru? — 
okrenu se Denzel Karlmajkl. —  
Pošli smo na zabavit i zabavi- 
ćemo se.

Ovaj zaćuta.
—  Ti! —  doviknu Denzel i 

zakorači napred, nadimajući 
grudni kož. —  Briši odavde 
dok još imaš vremena.

Senka se ne po mače.
—  Jesi Ii gluv? —  zareža 

Jednooki. [z pojasa izvuče de­
beo lanac, na čijim se kraje­
vima nalazihi po metalna drš­
ka. Kao po komandi, ostali se 
latiše svojili »igračaka«: neko 
noža, neko bezbol-palice, neko 
revolvera . . . jedan je čak isu­
kao pravi tomahavk, sa recka- 
vim sečivom.

—  Još je tu? —  okrenu se 
Portorikanac prema svojim 
pajtašima i pokaza na senku.
—  Braćo, imamo protivnika 
koji se još nije usrao kad nas 
je-video? Sta vi kažete na to?

—  Mislimo da bi i on treba­
lo da se prosere, ali malo ka­
snije —  klimnuo je glavom 
momak sa ožiljkom preko obr-
\'C.

—  Jedan leš više ili manje —  
slegnuo je Denzel ramenima.
—  Mrak sve proguta.

Za to vreme, debeljko koji 
je oklevao da se pridruži go­
mili spremnoj na sve, p o l^ o  
je zaostajao. Videlo se da o 
nečemu razmišlja i da je sve

manje raspoloženiji da im bu­
de ravnopravan u pravljenju 
dodatnog rasjjoloženja. Jer, ig­
ra s devojkom bila je nešto 
drugo, nešto vrlo prosto, neš­
to što nije bilo prvi put. . .

Ali ovo sada...
—  Krokeru —  munu ga lak­

tom jedan spečeni dugonja u 
crnom mantilu od svile —  gde 
ćeš?

Kroker se ponovo počeša po 
bradi, ali nije odustao od na- 
mere da zaostane za svima.

—  Nigde —  odgovori(3 je.
—  Pa?
—  Samo li napred —  isceri 

se na njega on. —  Ja volim 
svoje koščice.

—  Šta pričaš? —  unese mu 
se dugonja u lice. —  Jesi li pi­
jan? Ili si se nasrkao droge 
preko mere?

Samo ti id i. ..
—  Idemo svi! —  bio je upo­

ran ovaj, ne shvatajući da bi­
lo ko od njih može pred nečim 
da ustukne ili da donese samo­
stalno odluke. ~  Zar si se up- 
la.šio?

—  Jesam.
—  Šta?! —  prosikta dugo­

nja. —  Od čega? Od one protu- 
ve s maskom? —  pokazao je 
prema iznikloj senci kojoj su 
se približavali »Cikloni« sa jed- 
nookim Portorikancem na če­
lu. —  Ma, izgazićemo ga za 
tri sekunde. N i parčeta od nje­
ga neće ostati!

—  Samo ti id i...
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—  Idem naravno! Ali reći 
ću Magnumu. ..

—  Ako doživJš.,.
Dugonja, koji je zakoračio

napred, /.astade. Glas njegovog 
prijatelja nije bio uobičajen. U 
njemu se, zaista, nazirala stre-
p̂ nja.

—  Pljuni to što imaš? — 
vrati se natrag, lupkajući o le­
vu šaku sečivo širokog rambo- 
-noža.

— Ono tamo nije policajac
— reče K.roker. — Nije ni ne­
ka pijandura.

— Znam, nije ni moja pokoj­
na baba. Nego ko je?

— Mislim. .. Mislim da je 
to ninđa.

—  N i. .. Šta, bre, lupaš? Ka­
kav ninđa u San Francisku? 
Njih ima samo na filmovima 
Brusa Lija ili Džeki Cena, pa i 
tamo su obična skakutala sa. . . 
Čekaj malo! Ti stvarno misliš 
da je to .,. da je to . ..

Kroker klimnu glavom.
Dugajlija u mantilu provuče 

sečivo preko palca, kao da mu 
proba oštrinu. Zul:i, iskrivljeni 
/ubi ukazaše se pri laganom, 
prezrivom osmelni.

—  Krokeru, baš da vidim 
kako je to kad se ninđa secka 
na komade —  reče.

Ovaj je ćutao.
—  U redu, ostani tu i gledaj

—  smeškao se dugonja I raz- 
grnuo peševe svog mantila. Is­
pod njega imao je na golim, 
dlakavim prsima samo ogro­

gomil

man zlatan krst, sa minijatur­
nim raspećem. —  Kad ti do­
kotrljamo njegovu glavu, mo­
raćeš dobro i daleko da je  šut- 
neš. .. Do zaliva čak! He-he. . . 

I uputi se prema pretećoj 
koja je, istina, prilazi­

la sve bliže uspravnoj, tamnoj 
silueti —  ali sa manje žara a 
više opreznosti.

.Jer, čovek u crnoj svili nije 
ustuknuo.

Naprotiv; prekrstio je ruke i 
čekao ih.

Kao opčinjena, I.,ora 'I’ener 
je stajala iza njegovih leđa. Ni­
je imala ni snage ni volje da 
beži, ali nešto u njoj govorilo 
je da je bežanju kraj.

Glupa misao, ali tako je ose­
ćala.

Nagnuvši, se malo napred da 
kroz zatamnjena stakla bolje 
osmotri scenu koja se ispred 
njih menjala, plavokosa lepoti- 
ca u »ferariju« sa plavom ru- 
ž(jnii na temenu bukvalno jc 
prestala da diše.

Nije jo j bilo jasno otkuda 
neznanac sa. devojkom, za.šlo 
su »Cikloni« zastali i zašto va­
de svoja oružja mada im je na 
putu samo jedan čovek.

Hanto je sa spokojnim izra­
zom na licu takođe gledao u 
tom pravcu. Nijedan mišić na 
njegovom licu se nije pomerio,
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jedino ran se u očima ukazao 
odsjaj. Trepavice su mu se ne- 
k.oIiko puta lagano sklopile i 
podigle i to je bilo svi?. Ruke 
je driiiao na volanu, kao da se 
pre toga ni.šl:a nije desilo. A 
koji minut ranije, ledi Blu je 
ispuštajući krike visoko podi­
gla noge i nekoliko puta osa- 
marila snažnog .iapanca, rastr­
zana slatkim bolom u utrobi. 
Zatim se svukla s njegovog sto­
maka i namakla gaćice s lako­
ćom kojoj nema ravne.,

— Kt) j<i sud ovo, Hanto? — 
pitala je ona,

Pri tome je ’pritisla dugme i 
staklo na njenoj strani se spu­
stilo. Izvukla je glavu da bolje 
vidi.

—  Hanto?
Da, ledi Blu.

—  Šta se tamo dešava?
—  Neko hoće da zaštiti crn­

kinju — rekao je vozač..
—  Nju da zaštiti? Od Denze­

la i ostalih? Hanto, da li si sve­
st an cl a više nisi u oblacima?
— podrugnu mu se ona.

- -  Da.
—  Onda reci. Ko je onaj Čo­

vek? Sta to ima na sebi?
—  To je ninđa.
—  šališ se?
~  Ninđa je opasan —  krat­

ko je rekao Hanto. —  Zna 
mnogo. .lak je, vest, neuhvatljiv 
i brz.

Ledi Blu nasloni glavu na 
sedište i osmehnu se poluotvo­
renih očiju.

—  Hanto, ne želim da slu­
šani bajke —  kazala je. Že­
lim da vidim ninđu kako ga 
»Cikloni« čereče,

—  Da, ledi Blu.
Plavuša malo iskrenu glavu.
—  Zašto Denzel stoji tamo 

kao ukopana budala? —  pitala 
se glasno.

..-'Ko zna? Možda je hipno-
■ tisan ?

Od tog. .. ninđe? Ako je 
on, nisu ostali.

—  Ostali slušaju Denzela.
Devojka ft'knu, kao okrznu­

ta mačka. Zelenilo njenih oči­
ju prosto nestade i pretoči se 
u imodrikastosivu koprenu be­
sa.:

Za to vreme, »Cikloni« su 
odmeravali svo,

Aflše nisu bi'
e sanse.

tako sigurni 
da; će. razbticiiiti stranca i :nate- 
ratl da kleČi i poliže im čizhie.

Denzel Karlmajkl pružio je 
ruku sa lancem i pokazao na. 
devojku.

—  Mi hoćemo nju —  poku­
šao je da zavara mirnoćom gla­
sa. Ti sei skloni i zahvali 
Bogu da si živ.

—  Bog je daleko da te čuje-
—  odgovorio je neznanac du­
bokim, ali tihim glasom. Pri 
tome je spustio ruke uz boko­
ve, ne pomerajući stopala. Či­
nilo se da su slivena sa asfal­
tom ispod.

—  Ako ne čuje, videće te! 
Jebi se! —  dreknuo je Porto­
rikanac i zamahnuo lancem.
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Drugi kraj, s metalnom drš­
kom., zasekao je vazduh i zlo­
kobno zazveketao, knjžeći pre­
ma glavi protivnika kao zahuk­
tala elipsa.

Izgledalo je da senka mirno 
čeka udarac,

Ostali se nisu mešali. Čekali 
su da jednooki okonča ovaj su­
sret jednim udarcem, da se 
dokopaju »crnje« i da je odvu­
ku na mirnije mesto. Mnogo 
bi.tke i muvanje oko devojke 
nije bilo preporučljivo za even­
tualne policijske patrole.

Trebalo je da se lanac ob- 
mota oko ninđinog vrata.

Trebalo je . .. ali obmotao 
se oko njegove leve podlakti­
ce. Ruka munjevito ispružena 
amortizovala je završni zamah 
Portorikančevog oružja; prete­
či zvuk utihnuo je smotan oko 
svile. Trijumf u Denzelovom 
oku naglo je splasnuo i ustu­
pio mesto zaprepaščenju. Pod 
njegovom rukom obično su od 
lanca pucale lobanje i kosti. A 
sada...

Pokušao je da vrati lanac, 
ali uzalud.

—  Šta t i . ..? —  promrsio je, 
napi-ežuči svu snagu. Ogromni 
mišići prosto su iskočili iz ko­
že, ali lanac je ostao čvrsto na 
ruci.

A onda je sledio trzaj.
Ogromna telesina prosto je 

bila odlepljena od zemlje.
—  Kiai! —  čuo se krik iz 

tame.

Krik koji je paralisao udove 
zanemelih »Ciklona«. Bilo je 
to 'nešto što nikada nisu čuli. 
Krik koji ubija, parališe mo­
zak, izaziva grč u stomaku i 
ubrzava otkucaje srca.

Onda je desna ninđina ruka, 
sa savijenim i izbačenim sred­
njim prstom utonula u Porto- 
rikančev stomak.

Jednooki je zatresao glavom.
Ostao je na nogama zah­

valjujući. ogi’omnoj snazi i mi­
šićnom tkivu. Međutim, ninđi­
na šaka je duboko prodr­
la u predeo oko želuca i creva. 
Izgubio je vazduh i razjapio 
usta. Desna šaka rastvorila se 
i lanac je skliznuo na tle.

I dok je tako nemoćno sta­
jao, drhtavih kolena, strahovi­
ti »mavaši-geri« pogodio je no­
gom Denzeiov kuk. Pod tim 
udarcem lepo se čuo prasak 
kostiju. Kao da je leva noga 
krenula negde van tela. Denzel 
Karlmajkl je pao, ne stigavši 
ni da jaiikne.

Onda su sevnuli noževi.
Povrativši se' od šoka, osta­

tak grupe nasrnuo je na prok­
letog neznanca rame uz rame. 
Ruke sa visoko podignutim 
oružjem opasno su zapretile. 
Preskočili su nepomično telo 
jednookog džina kao da im ni­
kada nije pripadao. Imali su 
pred sobom samo jedan cilj; 
ubiti!

Lora Tener ustuknu, pokriv­
ši šakama usta kako bi prigu­
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šila krik straha. Ta iscerena li­
ca nisu obećavala ništa dobro.

Kao kad zaiskri talas na me- 
sečini, tako je zableskala ošt- 
lica katane, izvučena iz korica 
s brzinom koja se graničila s 
nemogućim.

Prvi koji je naletao osetio je 
dah smrti i pre nego što ga je 
sablja dotakla. Obe ninđine ša­
ke na dršci samurajskog mača 
uprle su vrh sečiva u nebo. A 
onda katana zviznu prodorno 
i pade ukoso, na rame prvog 
nesrećnika. Kao da kroz vodu 
prolazi, oštrica izbi na drugu 
stranu trupa u visini pojasa i 
povuče se natrag, sejući za so­
bom sitne kapljice ki'vi po vaz­
duhu.

Prepolovljeno telo klonu na 
pločnik, udovi se još jednom 
refleksno pomei'iše, nalik riba­
ma koje se na suvom praćaknu 
pa primire.

Ovaj prizor ponovo je ska­
menio razjarene »Ciklone«.

Njih šestorica, navikli na sve 
i svašta, a nenaviknuti da gube 
ili da se plaše, za trenutak su 
imali samo jednti misao koja 
ih je povezivala: šta sada?

Denzel Karlmajkl je ležao i 
dalje nepokretan, a neko je 
trebalo da da znak. Da pojure, 
ali nikako više jedan do dru­
gog. Morali su da se raštrkaju 
i da prokletniku vide i leđa, a 
ne samo oči pod kapuljačom!

Momak pod kacigom, sa de­
setak minđuša na oba uha, od­

gurnuo je sve do sebe, rešen 
da prekrati muke. U njegovoj 
ruci blesnula je cev kolta.

—  Idi u pakao, čoveče! — 
dreknuo je hrapavim glasom, 
potresen malopređašnjirn pri­
zorom i obuzet silinom besa i 
mržnjom.

Ninđa se pognu.
Ruka mu nestade pod poja­

som, ali se veoma, veoma br­
zo vratila sa malim, krakastim 
crnim predmetom među prsti­
ma.

I dok je prst na obaraču 
skoro završavao svoj put do 
konačne eksplozije, šuriken 
opisa prav put do cilja. Niko 
nije video šta se zapravo deša­
va. .Jednostavno, momak se za­
teturao kao da je udario u ne­
vidljivi zid. Prsti na dršci re­
volvera se raširiše i oružje zve- 
knu o tle.

Tek kada je pao, okrenut li­
cem prema nebu i jjrema nji­
ma, primeti li su mu na čeki 
zabodenu zvezdu. I tanak mlaz 
krvi koji se ispod nje ukazivao, 
stidljivo ali prepoznatljivo.

—  M r .., mrtav je? —  proce­
dio je neko.

Onda su se okrenuli prema 
ninđi.

Bili bi iskreno obradovani 
da je tada nestao bestraga, me­
đutim ta paklena prikaza sta­
jala je na istom mestu, dok se 
iza njega nalazila Lora Tener 
kao začarana prolaznica, zate-
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cena i nesposobna da ]>okrene 
noge.

Kolebali .su .se.
IJ p.reostalirn os l acinia besa, 

}:iotegli su noževe, ulivativái h:n 
vrhove sečiva. Dva su odjed­
nom krenula zamahni,il:a iz ra­
mena svom silinom.

Ninđa se saže. D(jk je jedan 
prohujao iznad g.l?.ve, drugi je 
bit) sačekan na ošiiiei kai:ane 
i odbačen prema 7,icii.i. Tu 5 od­
jek l:og udarca kao da je tol:irci 
do svesti uličnih siledžija i 
podsetio ih da su pdiražcni.

Počeli SLI da se povlače.
Možda nekom drugom prili­

kom, kao da su poručivah.
Dvojica su ponela skoro rás- 

kornatlanog Portorikanca. i 
smestili preko sediišta njego­
vog motoi-a. Onom drugom ni­
je bilo nikakvog , spasa; lokva 
krvi oko njega i prosuta•'iznu­
trica pokazali su s kakvim đa­
volom su imali dodir.

Pokrenuli su motore, ne ski­
dajući oči sa ninđe.

Nije ih zadi'žaVao.
Farovi su pi"esekli vazduh na 

drugoj strani. Nisu bežali, pov­
lačili su se dostojanstveno ko­
liko su mogli. Gasovi iz auspu­
ha prekrili su prostor iza njih 
i u toj izmaglici visoka silueta 
paklenog protivnika podsećala 
je na nestvarno, skoro neljud­
sko prisustvo smrti.

Ninđa .se okrenu, iza sebe.
Bio je sam.

—- Ona je pobegla —  stisnu, 
lih. zuba istisia je ledi Biu, po- 
sniatrajući sve ovo kao u, buni­
lu. Oči su joj i dalje bile ši­
rom otvorene, usta suva, šake 
stisnute takvom snagom da su 
se nokti savijali i pretili da 
po|:n.icajL.i. —- C)na ktrrva je po­
begla, a on nije, . .

ilanto je uobićajenorn mir­
noćom posrnatrao, l:>ez komen­
tara i bez uzbuđenja.. Hi bar
1 0  nije pokazivat).

—  Idioti! ...  sipala je psov­
ke devojka, a njeno Inače lepo, 
fascinantno lice iskrivilo se u 
grču, a zloba je iz očijir proka- 
pala u svaku njenu boru.
Sve su upropastili! Ona jc 
čitava, a t>ni su podvili repo­
ve. .. Da li ja to sanjam, Han­
to?

... Sve smo videli,
- -  l-’a šl:a čekaš <.)nda, žuti?
— Vaš(.̂  naređenje, ledi Blu.
— Zgazi ga! ... skoro je vri­

snula, proturivši ruku kroz 
prozor u pravcu ninđe,

Hanto pritisnu papučicu.
Gume su prosto zajaukale, 

kopajući po betonu kao po 
travnjaku. Prsnulo je na sto­
tinu sitnili kamenčića i peska_ 
i »ferari« je skoi'o posk<3Čio u 
prvoj brzini. U drugoj je ka­
zaljka pokazivala osamdeset. 
S trećom je mogao da probije 
.svaku prepreku, a kamoli krv 
i meso.

Ali, senka je stajala na svom 
mestu. S tom ’ razlikom, što je
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biia okiremita licem prema vo­
začu i plavokosoj gazdaiici.

— Biidala! —  zadihano je 
cedila reči ledi Blu. —  Nema 
namć'ru da se skloni? —  poče­
la je da se smeje. To ju je sko­
ro usrećilo. — Hanto, hoću da 
vidim kako ieti u komadima, 
prok'letnik! Nagazi! Brže! Br­
že!!!

Japanac se na to mirno og­
lušio. Imao je dovoljnu brzinu, 
a svaki novi kilometar pretio 
je da ih raznese u parampar- 
čad ako ne budu mogli da s ire ­
nu, već produže u zid velike 
zgrade, ili u stub kandelabra 
na uglu..

Ninđa raširi ruke, malo savi 
kolena.

—  Ubij ga! — pocupkivala 
je devojka.

Hanto slavi nogu na kočni­
cu.

Više nisu imali nikoga isp­
red sebe.

Odlepiv.ši se od zemlje kao 
oprug£u:na izbačen, ninđa je 
rašiienih nogu preleteo krov 
automobila, dodirujući ga sa­
mo jednom vrhovima prstiju.

Našao se na drugoj strani u 
mačjem đoskoku, dok se »fe­
rari« opasno zaljuljao, izbega­
vajući najbliži slub. Samo ve­
ste i snažne ruke mogle su da 
obuzdaju pobesnelu mašinu i 
usmere je na put bez ošteće­
nja.

Više se nisu zaustavljali.

—  Jesmo li ga. . .? —  okre­
nula se devojka svom vozaču.

—  Ne, ledi Blu.
—  Ne?! Pa šta je sa njim? 

Ođleteo je?
—  Preleteo —  ispravi je Han­

to.
—  Rugaš mi se? N ije on pti­

ca, budalo!
 —...Ninđa ni<,)že sve —  zaklju­

čio je Japanac mirno, pogleda 
uprtog na put.

Ona se zavali na sedište. Bo­
ja jo j se vraćala u obraze,

—  Hanto — posle nekoliko 
časaka mu se obratila mirni­
jim, skoro slatkim glasom — 
šta radi ninđa ovde? Mislim: 
Otkud on protiv nas?

Japanac je samo hialo podi­
gao ramena, što je značilo da 
zaista nema pojma.

—  Nije on bio slučajno tu ...
nastavila je da prebira po mis­
lima. —  Ili je pratio nas. . . ili 
»Ciklone«. Sarno ne znam za 
čiji račun?

—  Policija nema takve age­
nte   složi se Kanto.

— Da. . . osim ako nije neka 
gn.i.pa u pitanju. Ne A/erujern 
da smo provaljeni, Hanto.

— Možda, ledi Blu.
—  Ona. mala drolja, koja pe­

tlja s nekom »Ligom obojenih«, 
suviše je siromašna da najmi 
neku ovakvu zverku. Ovoga pu­
ta je imala sreće —  ponovo 
jo j se oči zatamniše —  ali sle­
deći. . . naša je!
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»Ferari« izbi na Kventin St- 
rit.

Hanto uspori. Jutarnji pove­
tarac mrsio je devojčinu kosu 
i bacao pramenove po licu i 
vratu, što joj je očigledno go­
dilo. I u tim časovima čuvena 
ulica bila je živa. Otvoreni ba­
rovi i kockarnice smenjivali su 
se tek u prepodnevnim satima 
kada su otvarane prodavnice 
i robne kuće, a noćobdije se 
družile sa taksistima do svojih 
konačišta.

Devojka skide sa ležišta mi­
nijaturni voki-toki i pritisnu 
dugme. Posle kraćeg šuštanja 
ton se iščisti i jedan glas se 
javi:

—  Slušamo.
— Mejdžorse, gde ste sada?

— upita ona.
—  Fort Point.
— Denzel?
— Felipe i Martina su ga 

smestili LI bolnicu. Moraće da 
ga dobro zagipsaju i zakrpe.

—  Budite oprezni —  ujaozo- 
ri ih ledi Blu. — Neko nas, 
izgleda, prati...

—  Mislite na onog vraga?
—  Da.
— Opasan je, ali i mi njega 

pratimo.
—  Šta?!
—  Poslali smo Gei-eta da ga 

sa »fordom« prati.
—  Sam?
—  Nije hteo pomoć. Rekao 

je da će nam se javiti ako ne­
što više sazna.

—  Odlično, Mejdžorse — po­
hvali ga devojka. —  Javi se i 
ti meni.

—  Okej.
Devojka isključi ton. Neko­

liko trenutaka je razmišljala o 
nečemu, a u njene misli Japa­
nac se nikada nije mešao. Ma­
lo kasnije, pritisla je drugo 
dugme, ali iz aparata se niko 
nije odazvao.

—  Prokletstvo! —  lupila jc 
šakonj po kolenima. —  Zaši:o 
Magnum isključi ovo kada mi 
najviše treba?

—  Možda je u ]50s1ll — pri­
meti Hanto.

— Za svaki posao mora me­
ni da se javi!

Hanto oćuta.
»Ferari« napusti Kventin 

Strit i krenu prema zori na 
istoku.

Stuiiovi Goldcn (iejta nosi­
li su na svojim vi'hovima ne­
bo iznad San Franciska. ..

— Misliš da je lep? —  og­
lasi se ledi Blu, zatvorenih 
očiju.

Hanto je okrznu pogled<3m, 
pokušavajući da shvati pitanje. 
Onda se uglovi njegovih usana 
malo razmakoše.

—  Nisam mu skidao kapu­
ljači,! — reče.

Devojka se nasmeja i prote- 
gnu.

—  Pričaj mi o ninđama — 
više je naredila nego što je 
predložila.

— Ne znam mnogo...
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— Znam da znaš —  podiže 
glavu i upravi u njega onaj 
pogled tigrice koja i raspalju­
je i razoružava. —  On sigurno 
nije običan pajkan, niti cirku- 
zant. Dakle?

—  Ne /.nam mnogo, znam 
malo.

— Dobro, pričaj mnogo o 
tom »malo« —  odmahnula je 
rukom, vadeći »marlboro« iz 
kasete u kolima. Zapali i dubo­
ko uvuče dim. Ponovo je zatvo­
rila oči. — I mam čudan osećaj
—  dodala je —  da ću ga opet 
sresti.

—  Ha lito je nešto slušao, ne­
što čitao —  nadovezao se ,Ta- 
panac, gledajući niz put, dok 
su širokom avenijom sustizali 
pokoji kamionet ili Šleper. — 
Ninđa je i legenda i stvarnost. 
Pravi ninđa je pravi ninđa, ako 
je ninđa. ..

—  Hanto —  prekide ga ledi 
Blu —  skrati malo.

— Da, ledi Blu. Ninđa je iz­
danak jamabušija, lutajućih 
ratnika-sveštenika koji su po­
znavali zabranjene »crne veš- 
tine« i to prenosili s generaci­
je  na generaciju. Ninđa je poz­
navalac borbenih odlika, koji 
je sklon veštinama ne samo 
snazi, i to pretvara skoro ti 
nauku. Ninđa je višestruko ob­
daren, obrazovan u prirodnim 
naukama koja je nekada izgle­
dala kao m agija...

—  Prostije rečeno — preki­
de ga devojka —  ninđa je ča­
robnjak?

—  Možda? —  flegmatično se 
složi .lapanac. —  On je čudo­
tvorac, demon, nevidljivi ubi­
ca, mađioničar.. . Može da ne­
stane u oblaku dima, može da 
se uzvere uz svaki zid, može 
da preskoči kola, kuću. . .

—  Hanto —  prezrivo ga od- 
meri ledi Blu —  imam utisak 
da si oduševljen ninđom koji 
nam je  pokvario posao?

Rekli ste da pričam, ledi
Blu.

—  Više mi se ne sluša — 
prasnula je  i izbacila cigaretu 
ka*oz prozor. Onda kao da se 
nečega priseti, okrenu se pre­
ma svom vozaču i skoro mu 
dotače licem lice. —  Hanto, da 
nisi t i . .. ninđa?

Pi-vi put Hanto se glasno 
nasmeja. Istina kratko, ali do­
voljno glasno da se i sama 
devojka iznenadi.

—  Pa ti umeš da se smeješ?
—  primeti.

—  Samo se ninđe ne smeju
— uozbilji se Japanac i vrati 
lice u malopređašnju letargiju. 
Izgleda da se brzo pokajao što 
je iz njega izašlo bilo kakvo 
drugo osećanje, osim onog ko­
je mu služba dopušta.

Sumiko se trže kada iznad 
sebe ugleda Leslijevo osmehnu-
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to lice. Zatreptala je i osvrnu­
la se oko sebe.

—  Da li sam zaspala? — upi­
ta.

— Mislim da nisi.
—  Onda si se ušunjao po 

običa u?
Lesli skide sa ramena plat­

nenu torbicu, u kojoj se nala­
zio i zamotan katana, čija je 
di'ška virila na jednom kraju. 
Sada se nalazio u elegantnom 
odelu bež boje, sa zelenkastom 
kravat<jm.

Spustio je lak poljubac na 
obraz male, zavodljive Japanke 
i pre.šao u dmgu prostoriju. 
Sumiko krenu za njim, vezuju- 
c4 pantljiku oko struka svog 
kućnog ogrtača.

Prostorija je bila ispunjena 
velikim radnim stolom, a na 
njemu se nalazilo tri kompju­
tera i jedan veći ekran, ]3reko 
kojeg je mogao da kontroliše 
kamere u svom skrovitom 
apartmanu.

— Neko te Je pratio? — upi­
tala je Sumiko.

— Da — odgovorio je on i 
uključio daljinski nionitor.

—  Dokle?'
— Pokle sam Ja hteo.
Na slici se ukaza «ford« sa vo­

začem kome je leva ruka bila 
istetovirana nekom životinjom. 
.Nosio je prsluk, imao je brko- 
\'C, a okretao se više puta oko 
sebe, kao da ne zna šta bi bilo 
najbolje da uradi sa sobom.

— Ostao je ispred podzemne 
garaže —  reče Lesli — ali ne 
može unutra bez šiJ're.

— Možda će motriti?
—  Možda — osmehnu se čo­

vek —  a rncjžda Ja to i hoću.
—  Ima.m osećaj da si bio na 

tragu — primeti Stmiiko. — 
Imam osećaj da je to tek po­
četak?

— Imam osećaj da bi mi po­
nudila dobro piće sa dosta le­
da — dotače joj on nos prs­
tom. Onda skide sako i zauze 
stolicu ispred prvog kompjute­
ra. .Nekoliko minuta je prebi­
rao po slovima tražeći neke 
podatke.

— Nemam još sve — promr­
mljao je i isključio ekran. — 
Možeš da okreneš I.i Denga?

Sumiko nabra obrve.
— »Zmajeva ćelija« tek sa­

da počinje da se odmara — 
primeti ona. — A li... Li Deng 
je još sigurno na nogama. Sta 
hoćeš da saznaš?

On jo j pruži komad papira 
sa nekim brojevima.

— Šta je ovo? Telel'on neke 
tvoje noćne prijateljice?

—  Sve je mogi.i.će — poku­
šao je da bude zagonetan i đa 
izmami iz nje tračak ljubomo­
re s jutarnjom kal'om. —  To 
Je broj kola. .. koja su htela 
da me zgaze. Neka sazna čija 
su.

— Zar to ne bi policija mog­
la da. ..
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... Nist! t(.) obična kola — re­
če on. —  Neću tla izazivam 
podozrciije.

SLu:i:iiktj pj'iđe telefonu, pri­
tisnu iiektjlJI«.» puta po brtjjča- 
nikii i priiic.se si u.šalicu tihu, 
sklanjajući val svoje pri;ie'kose 
u stranu. ■'

—  L i? .... počela je da .cvrku-
će. ...  Siimi)-;!.) ovde. . .: Tt'eba
mi mala usluj^a? Ktjliko mala? 
Pa, manja, ot: l.vt)je trbušine, 
startj za kora lo. ..

Lesli se vral;i do trpezarije, 
otvtjri IVižider i nađe sebi ne- 
ktiliko kot;kica leda. Potom ih 
stavi u čašu i iz bara, na dnu 
velikog oi niara sa knjigama, iz­
vuče btjcu »čivaza«. Nektjliko 
časaka je okretao čašu, sa uži-iijj 
vanjeni tjsluškujući udaranje' 
!;ockit;a leda t) stakleni obim.

Sumikt) mu je već bila za 
petama. Nehotice ili ne, riist- 
vor na njenom lakom, provid- 
iK)m tigrtaču se rasklopio i po­
kazao pai' iepih, vitkih butina 
i lisLt)va.

Bez mnogo razmišljanja, ah 
ipak sa urt)đenom istočnjač­
kom nenametljivošću i oprez- 
nošću, Surniko se namesti pre­
ko Leslijevih nogu kao mačka 
spremna da prede i da se mazi.

On slavi čašu na pokretni 
sobni sttjčić.

Pošlo su izmenjali niskoUko 
poljubaca, on se izmače i zag­
leda jo j se u oči. Naravno, Ja­
panka Je izbegla direktan »su­
dar« pogleda, pa mu iza vrata

namesti lice i Jezikom mu za- 
golica uho.

—  Poslojt: dva ra/lt)ga da
prestaneš ...  reće on.

... Kt>ji .su l:o? ,
P.rvi Jc Tabasko Pit. On 

uvćji dođe u nevrerae.
Znani - -  uzdali nula je  de­

vojka, .—  1 :>ak sani zaključala 
■vrata iza ic ie.

Lesli se nasmeja, (.)l.ktjpčava- 
, ući kragnu i olabavlJi.ijući čvtir 
■iravate.

—- A đri.igi'? ... Ilícita s ljup­
kim cinizmom tjria,

—  Drugi? Aii, da, di ugi raz­
log Je telefon.

—  Telefon?
. - Da, telefon. Samt) .šl:o ni-

;j'e zazvonio. Osećaš li?
, i —• Ne, to se ti samo izvlačiš, 
sram te b ilo ...
. Ipak, telel'on se Javi.o, disk­
retnim ali reskim zvukom dao 
je za pravo Lesliju, na šta Je 
Suniikt;) samo napućila us I a i 
loboze lji.H:itt3 okrenula glavu.

--- Telefon je za t;t;be —  reče 
Lesl i.

—  Za mene? Kakt) to mtjžeš 
da znaš? —  Sad je već istinski 
bila iznenađena.

Da se kladimo?
Ona ode do ugla i podiže 

slušalicu. Nekoliko časaka je 
samo slušala, nabranih veđa. 
Onda se tJsmehnula, klimnula 
glavom više puta kao da se po­
zdravlja sa nekim ispred sebe
— i najzad se oglasila:

—  Hvala ti. Li.
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Lesli raširi ruke.
—  Sta sam ti rekao? — upi­

ta.
Ona ,se podboči. Pokušala je 

cla sakrije osmeh, ali sve je 
to malo vredelo u tom trenut­
ku.

—  Pošto sve znaš —  dobaci­
la je —  reci kome pripadaju 
ona kola?

—  Nemam namem da te vi­
še sekiram — odgovori on. — 
Znam, ali volim da mi ti to 
kažeš. Hoćeš H?

— Lepo me moliš?
— Ne'.
— Li je proveravao.. . i re­

kao je da kola pripadaju Kon­
zulatu Kolumbije u San Fr^n-: 
cisku. ‘■i; '

—  Kokain —  samo je rekao 
Lesli.

—  To je opasno —  primeti 
Sumiko. “  Sve što je vezano 
za drogu je opasno. Misliš da 
su počeli i ovde da stvaraju 
svoj ogranak?

—  Ne stvaraju, već ga ima- 
ju.

— Gde?
— To tek treba da otkrije­

mo —  odgovori on. — Ako su 
kola Konzulata u blizini onih 
motordžija, onda se to može 
povezati. A ako je u onom »for- 
du« dole jedan od njih, onda 
se i ja u to povezujem. Biće 
nezgodno ako je i policija u 
to umešana.

—  Šta sada nameravaš?
— Vreme je da vežbam.

I on skide košulju, pantalo­
ne i cipele. Sve to složi u or­
mar, odakle Izvuče beli kimono 
i nunćake.

Sumiko više nije imala šta 
da traži i da pita. Lesli Eldridž 
imao je svoje vreme koje je 
posvećivao samo sebi, svojim 
duhovnim i telesnim meditaci­
jama. Pošto je njegov život za­
visio od njegove veštine, mo­
rao je svakodricvno da vežba 
kako bi svaku tehniku doveo 
ili održao do savršenstva.

Ovoga jutra, bez obzira što 
ćele noći nije sklopio oka, 
američki ninđa se nije lišavao 
svog programa. Izašao je na 
prostranu terasu na vrhu zgra­
de, udahnuo vazduh i bacio 
pogled na Zaliv, ma čijoj su 
se površini ljeskala prva na- 
randžasta svetla zore.

Zamišljeni protivnici .sa ma­
čem? I za to je potrebno pri- 
meniti posebnu tehniku, brzi­
nu i mobilnost. Protivnik sa 
mačem, bezbol-palicoin, sab­
ljom, puškom uhvaćenom za 
cev... Sve je to bio život, ili, 
bolje rečeno, ivica života i smr­
ti kojom se kretao dvadeset 
četiri časa dnevno.

On podiže levu nogu, skupi 
je u kolenu kao da želi da iz­
vede skok, ili let.

Svi mišići, od stopala do ra­
mena bili su mu napregnuti i 
podređeni njegovoj volji. Bio 
je to početak specijalizovanih 
pokreta koji se koriste u nin-
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đucuu. Nazivaju se tai (telo), 
sabaki (odbaciti ili skioniti se) 
i vaza (tehnika). Taj termin je 
označavao osobu koja je u sta­
nju da izbegne svaki napad 
hladnog, kratkog ili dugog oru­
žja, osobu koja mora da pose­
duje brzinu i jnobilnost steče­
nu stalnim vežbanjem, inten­
zivnim treningom, nadljudskom 
upornošću i iizičkim samouni­
štenjem.

Znao je tri načina veštog iz­
micanja pred udarcima; tobi- 
-vaza, taorc-vaza i toaši-vaza.

Tobi-vaza uključuje skokove 
i preskoke, uključujući pri to­
me i udarce nogom, unapred, 
bočni, kružni i udai'ac kole- 
nom.

Za tohi-vazu posebno su bi­
tne snažne noge, koje se pre 
toga oblikuju trčanjem i pres­
kakanjem konopca, istezanjem 
mišića i tetiva. Sensei Tanaka 
preporučivao mu je vrstu iste- 
zanja koja podrazumeva nož­
ni list i ahilovu tetivu: ispru­
ženim šakama se osloni na zid, 
a telo nagne pod uglom od 45 
stepeni, pri čemu stopala ne 
podiže sa tla!

Bila je to vežba koja izmam­
ljuje dosta grča i napora, ali 
se od nje ne odstupa sve dok 
ne postane navika. Posle toga 
telo se polako naginje napred. 
Ponavljanjem tih pokreta do­
nji nožni mišići postaju čelič­
ne strune.

Lesli je to izvodio savršeno 
mirno i lako. Kao da telo ne 
pripada njemu, nego njegovoj 
senci koju ništa ne boli i ko­
jo j je sve svejedno. Završava­
jući taj ritual, seo bi, prekrs­
tio noge i sastavio dlanove, do­
tičući ćelo vrhovima prstiju. U 
toj pozi ostao bi čitavih pet 
minuta, bez reči i bez ikakvog 
znaka zadihanosti. Njegove mi­
sli, njegov duh smirivao je or­
ganizam i dovodio na početak; 
u najbolji red i mir.

Posle toga se posvetio rav­
noteži, . koja je  od suštinske 
važnosti. Jer, neuravnotežen 
udarac nogom ne samo što ne­
ma dovoljno jačine već može i 
da promaši cilj i da osoba ko­
ja ga usmeruje izgubi i-avno- 
težu i otkrije se protivniku za 
kontra-akciju.

Udarac nogom u visoke, sre­
dnje i niže ciljeve jedan je <xl 
elementarnih odlika ninđe. Za 
trening takvog udarca, sporog 
ali nikako nesigurnog, nagla­
sak se stavlja na snagu. Prvo 
treba skupiti nogu i koleno 
podići Što više. Prilikom zada­
vanja udarca, noga se isprav­
lja u željenoj visini, a potom 
vraća u prvobitni položaj.

To je uvežbavao sa najma­
nje trideset udaraca nogom 
dnevno, po deset za svaki nivo. 
Čim se postigne potrebna rav­
noteža, povećavao je brzinu 
udarca do nevidljivosti.
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Treiiirauje stavova je takođe 
bio deo ti'eninga, jer jc dopri­
nosilo poboljšanju ravnoteže. 
Različiti stavovi, zalrtevaju raz­
ličiti rasporetl. telesne težine: 
ili je ravnorncrno raspoređena, 
ili sav teret pada na zadnje no­
ge, ili, proporcionalno 70:30 na 
zadnje i prednje noge. U uvež- 
bavanju, o lonie se i te kako 
vodilo računa, cla bi sve .kasni­
je postalo navika i n.it:inski 
obavljalo u svakoj l'azi trenin­
ga. A siavovi i raci nogu, sinal- 
i’aju se <js,novoni ri večiiri bo­
rilačkih veština.

»U poJedinaen(.iJ borbi nio- 
že.š pobediti, ako vladaš svojim 
telom i duhom«, govorio Je 
sensei Tanaka, »i, ako zatim 
ugrabivši trenutak opuštanja 
neprijatelja, napadneš snažno 
i brzo, preduhitrivši ga. Dakle, 
možeš neprijatelja zai'aziti do­
sadom, nepažnjom i prividnom 
slabošću«.

Možda bi, fanije Lesli Eld- 
,i'idž ponavljao mnogo mudrih 
saveta i izreka sensei Tanake, 
ah sve Je to već bilo utkano u 
njegov mozak i krv. Nije mu 
bila potrebna takva i slična 
nusao u borbi. Sve je to otku­
cavalo u podsvesti i pretvaralo 
se u, odgovarajući poki-et, uda­
rac. .. u smrt.

Ne mareći za sitne graške 
znoja, on ponovo prekrsti noge 
i sede na pod i sklopi dlanove.

Nebom Je kružio helikopter.

Nije bio policijski, već sne- 
/nobeio obojen, sa dve plave 
;>aralelne trake na trupu i veli- 
•;ini slovom »("« na repu.

On spusti dl,;,\nove na, kolena.
Onaj poznati osećaj izne,na- 

da se pojavio u njegovoj po­
dsvesti.

Haragei!
Ono što sc u, obiC,nom živo­

tu naziva šcstck čido, kod nin- 
de je bilo razvijeno do savrik.'- 
nst va. Mu ko trj),n i rn učenjen i 
usavršio je čulo često pouzda­
nije od onih, j:)et na koje se 
ćovck oslanja u svak(,)dnevnom 
životu, čulo za opasnost.

Lesli odsečnim pokretom 
zateže crni pojas i j)odiže se.

Helikopter Je napravio luk 
iznad, zgrade, u.sporivši kreta­
nje. Sada se nekoliko trenuta­
ka zadržao u vazclLd,ku da l,-)i po­
tom krenuo naniže.

Spuštao sc bočno; vrata su 
mu bila otvorejia, a na n, ima 
se nalazio čovek u ]3olcd< eče- 
čem Stavu.

To Je moglo da znači samo 
jedno.

Više nije bio pod prismot- 
i'om ispred ulaza, sada su ga 
»pokrivali« i iz vazduha! Očig­
ledno da su ga uzeli ozbiljnije 
nego što se nadao.

On se baci na (jbe šake. No­
ge su mu, Jedna za drugom, 
krenule uvis i tako, praveći 
»zvezdu«, u poslednjem času 
izbegao rafal automatskog oru­
žja.
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Meci su zadobovćili kao lede­
ne grudvice grada po limenom 
krovu, praćeni reskim ehom 
zvižduka. Ocj kućice za stepe­
nište delilo ga je samo neko­
liko koraka. 1, dok se letelica 
uzdizala prema nebu zaklanja­
jući elisama krug ogromnog 
sunca, spremajući se za novi 
zaokret nadóle, I.esli se osvr­
nu oko sebe.

Uz ivicu zida koji je opasi­
vao krovnu površinu, ugledao 
je nekoliko metalnih cevi.

Izabrao je  najdužu, odmerio 
je u šaci, a onda podigao glavu. 
Helikopter se vraćao. Posada u 
njemu očigledno nije odustaja- 
la. A što se njega tiče, nije imao 
nameru da ih pusti tek tako 
da mu obleću oko glave i oko 
zgrade kad im se prohte.

Držeći šipku kao koplje, sa­
vijenih kolena, Lesli Eldridž je 
očekivao letelicu. Ovoga puta 
spuštali su se najniže koliko 
su smeli, a da pri tome ne za­
kače neki deo krova. Morao je 
dobro da hitne. Dobro i daleko, 
u skoro suludom uverenju da 
će njegove moždane vibracije 
dosegnuti do celog tog kruga 
oko mašine i zdrobiti u njima' 
sve!

Opet su pri pucali, ali on v i­
še nije uzmakao. Kao da je 
P'rkosno čekao da se taj olov­
ni tovar izruči tik uz njegovo 
telo i odskakućc u vazduh, do 
susednil'i zgrada, do mora ako 
je to predodređeno.

Žile na vratu mu nabreknu- 
še i dosegoše svojim krajičci- 
ma do samih obrva i čela. Do­
nji kraj šipke obx,ihvatio je 
desnom šakom i zabacio iza 
leđa.

Senka helikoptera skoro ga 
je celog prekrivala.

On ispruži ruku svom sili­
nom.

Desna n.ika nekoliko časaka 
ostala je u vazduhu, dok se iz 
šake, iz prstiju, isklizavala me­
talna šipka i hitala put neba. 
Huk elise prekrio je kiik ko­
ji je ispuštao iz stomaka, a nje­
gov pogled prosto je usmei'a- 
vao duguljasti predmet na me­
sto koje je želeo.

Među elise!
Prasak i. . . umesto da je od­

bace, elise još nekoliko puta 
prihvatiše šipku u svoj zahuk­
tah, moćni zamajac. Onda je 
nešto otpalo, jedan deo je pro­
sto odskočio uvis poput koma­
da kartona i za lepršao vazdu- 
hom.

Mašina se zaljulja i zaklati.
Lesli nije imao želju da sa­

čeka i vidi hoće Ii pilol uspe­
ti da je izvuče van grada, ili 
će se svi zajedno strmoglaviti 
u neki jilamen podno n£ijbližlh 
nebodera.

U nekoliko s]c<jkova se na­
šao u lil'tu. I, dok su se pola 
minuta kasnije vrata otvarala, 
našao se ispred cevi revolvera.

U magnovenju je uspeo da 
obuzda hiraken, udar zglobom
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prsta u meke delove tela, kao 
što su oko ili grlo.

— Pit? —  samo je rekao.
— Sto mu.. . skoro sam opa­

lio — odvali Tabasko preko 
jezika kao da su mu reči dža­
kovi sa peskoin, — Da li sam 
čuo gore pucnjavu?

—  Jesi —  klimnu glavom Le­
sli.

Snažni, mišićavi Tabasko 
Pit, sa večito istim plavim ču- 
percima kose, u izlizanim i'ar- 
mericama i ispranoj mornar­
skoj majici, spusti revolver i 
zadenu ga za kaii> na leđima.

—  Šta se dešava? —  pitao 
je, držeći dugi korak sa Lesli- 
jem. —  Sumiko mi je rekla da 
si otišao gore, a onda smo Ču­
li helikopter i rafale...

— Jesi li primetio nekoga 
ispred ulaza u garažu? —• pre­
kide ga ninđa.

— Jedan »ford«, mislim...
— Sta još?
— Dva blesava tipa na mo­

torima, kao da su potomci iz 
dnigog svetskog rata.

—  Može.§ li da im odvratiš 
pažnju nekoliko minuta? — 
pitao je Lesli.

— Mogu i celu večnost, ako 
treba. Jesu Ii oni iz kartela 
droge?

— Brzo ćemo saznati, ortak.
Lesli je u svojoj sobi zbacio

kimono i uleteo pod tuš. Sumi­
ko nije progovorila ni i'eč, a,li 
je znala šta treba da mu pri­
premi. Tabasko Pit ovog puta

nije skretao pogled prema fri­
žideru, gde se obično nalazilo 
pivo. Pi'išao je prozoru i neza- 
interesovano pogledao prema 
di-voredima u Ulici Lombard. 
A onda je nešto sevntilo u vaz­
duhu. Nije stigao ni da se za­
čudi kad je odmah zatim eksp­
lozija jDrotresla taj deo grada. 
Na ulicama ljudi su panično 
počeli da se sklanjaju u pro­
laze i prodavnice, a vozila ko­
čila, izazivajući lake sudare.

Plamena lopta počela je da 
juri prema zemlji.

Srećom, pala je u deo parka. 
Ponovo je eksplodirala, a onda 
je gust dim obavio okolne zi­
dove zgrada. Kontura prepo­
lovljenog helikoptera delovala 
je stravično u gradia koji je 
počeo da živi punim srcem.

Zavijanje sirena počelo je da 
se sliva i stapa iz nekoliko pra­
vaca.

Lesli stade do Pita.
— Izveštaj nema ko da pod­

nese -:r“  rekao je.
— Ja ostajem — više je zak­

ljučila nego potvrdila Sumiko.
— Za sada — kratko se slo­

žio Lesli i poljubi je u nos.
Par minuta kasnije našli su 

se na ulici.
Vozač »forda« bio je istinski 

uporan. Stajao je na istom me­
stu, sa telefonskom slušalicom 
ispod šake, budno motreći na 
ulaz velike garaže.

Zaklonjeni iza kioska sa no­
vinama, Lesli i Pit su procenji-
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vali situaciju. Dan je  uveliko 
započinjao i svako izazivanje 
gužve i incidenta bilo je nepre- 
loručl jivo. Prerna tome, mora- 
i su da rade munjevito.

Geret, momak u »fordu«, pa­
lio je cigaretu ne skidajući po­
gled sa gai’ažnih automatskih 
vrata. Ako su neka kola i iz­
lazila, pažljivo je posrnatrao 
model i boju, a onda i samog 
v'ozača. To je mogao pedantno 
da učini jer svako vozilo je, 
po izlasku i/, garaže, moralo 
da zastane i pr(3pusti vozilo na 
glavnoj aveniji, a tek u zgod­
nom času da se uključi u kolo­
nu.

Nešto dalje, dva momka u 
kožnim tlroiijama i sa oznaka­
ma kukastih krstova, medalja 
i činova ko zna kojih vojski 
|:ilanete, stajali su kraj svojih 
motoia tipa »Harli Dejvidson«, 
s nekim dodacima koji nisu 
ništa uticali na brzinu, valjda 
su predstavljali nekakve ukra­
se.

— Pite, tamo su dvojica —  
pokaza ninđa na motocikliste.
— Skreni im pažnju, zadrži ih 
i l i . ..

—  Ili da ih odvučem negde?
—  Mnogo je sveta okolo.
—  Ti samo kreni svojim pu­

tem —  nasmeja se mišićavi pri­
jatelj i zavuče šake u džepove 
svojih »dizelki«. —  Ko ih se 
bude sećao, moraće da okreće 
telefone bolnica u San Franci­
sku.

—  Ja ću izaći kolima —  leče 
Lesli. —- Očekujem da onaj 
momak krene za mnom. Pre 
toga ću nekako da mu »zaka­
čim« mikrofon, želim da ču­
jem sa kim kontaktira.

On lako dotače Pita po rei- 
menu i prosto »ispari« među 
prolaznicima. Tabasko protcg- 
nu ramena i krenu prema »Ci­
klonima« .

Naravno, njegovo izo.št:reno 
čulo odmah je  osetilo da u 
njihovim cigaretama nije zavi- 
jen duvan.

Sta su oni lu radili ili na 
šta su motrili, verovatiio ni 
sami nisu znali. Pit je pretpo­
stavio da drže na oku tipa u 
»fordu« i tla će na njegov zuak 
zajahati mašine i krenuti u 
pratnju kao ispomoć.

Momak sa bradom i kačke- 
tom stajao je lako oslonjen o 
sedište svog motora. Imao je 
crnu, sljuštenu jaknu iskićenu 
raznoraziiim značkama i bedže- 
vima, a oko vrata jarkoci'venu 
maramu dezenirami crnim ku­
kastim krstićima. NosiO' ,je ta­
kođe kožne uzane ]iantalone 
uvučene u čizme. Sa unutraš­
nje strane leve »sare« Pit je 
odmah primetio dršku bovi-no- 
ža.

Drugi momak sličnih godina 
i građe, ukrašavao je  glavu I 
proređenu dugu kosu kapom 
koju su nekada nosili vojnici 
Konfederacije. I obod i sve 
okolo bilo je  načičkano raznim
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značkama; nosio je debeo prs­
luk od teksasa i samo majicu 
bez rukava. Za kaišem panlalo- 
na napadno je virio kraj lanca 
sa metalnom kuglom. Pantalo­
ne su mu bile sa strane pro- 
štepane resama na »indijan­
ski« način, navučene preko či­
zama od kojih su se najviše 
videle visoke potpetice.

Tabasko Pit priđe sasvim bli­
zu, razgledajući motore. Njih 
nije udostojio pogleda, ali su 
zato oni njega l'iksirali, s po- 
dozrenjem ali i sa prezirom.

— Da li se vi uopšte kupate, 
momci? — upitao je glasno 
Pit, zagledan u prošireni, nik- 
lovani deo auspuha.

—  Je r  ti to nešto reče? — 
upita bradati, podižući straž­
njicu sa sedišta motora.

—  Kažem da smrdite na ova­
ko lepom jutru.

Obojica izmenjaše poglede.
Momak u teksas-prsluku po­

kaza palcem iza sebe, što je 
bio rečiti znak da ne reaguju, 
već da ostanu na poverenom 
zadatku.

—- Obiđi! —  kratko mu do­
baci bradati i nasloni se po­
novo na sedište.

Tabasko malo uvuče glavu 
u ramena i stvarno ih obiđe, 
ali tako da se nađe licem u 
lice sa obojicom.

— Ko je od vas dvojice jači?
— opet je postavio pitanje.

— Rekoh da obiđeš —  ner­
vozno će bradati. Više nije ma­

rio za kompanjona koji je, oči­
gledno, imao bolje živce.

— Važi, ali prvo da saznam
— odgovori Pit.

—  Nađi telefonski imenik — 
odbrusi ovaj.

—  Bacite kocku — predloži 
Pit —  pa odlučite ko je od vas 
dvojice jači.

—  A zašto, recimo? —  isceri 
se momak u kožnom komple­
tu, gazeći petom opušak svoje 
cigarete.

— Pa, onog jačeg ću odmah 
da ]3rebijem, a onaj slabiji ma­
že da pobegne neozleden.

Pogledali sti se ponovo, u 
nedoumici. Verovatno su po­
mislili da imaju posla s nekom 
budalom. Jer, onaj ko izaziva 
»Ciklone«, i to usred dana, si­
gurno nije pri čistoj svesti.

—• Frenk, momak je dilkan
— dobaci mu prijatelj. —  Ne 
upuštaj se u razgovor.

— Znači, ti .si Frenk? — na­
smeja se Pit i ščepa ga za vrat. 
Stisak je bio tako strahovit da 
ovaj samo iskolači oči i praća­
knu se nogama u viizdulns.

Dižući ga uvis samo levom 
rukom, Pit je njegovom kom­
panjonu tako sledio udove, da 
je ostao paralisan tim prizo­
rom, široko otvorenih usta.

Istovremeno, Tabasko mu 
desnom rukom vešto izvuče 
nož iz čizme.

Covek je došao do malo da­
ha tek kada je osetio tle pod 
nogama i olabavljen stisak Pi-
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tovih gvozdenih prstiju, Ali, 
umesto, reči, mogao je samo da 
krlclja i ispušta šišteće zvuke.

Za to vi'eme, njegov drugar 
se mašio opasača za koji mu 
je bio zadenut lanac sa metal­
nom kuglom. No, ostao je sa­
mo na tome. Kolebao se: da 
brani Frenka, ili da ostane 
mirair i čeka znak iz »forda«.

Kako je u tom kolebanju 
prošlo cio.sta vremena, bio je
11 em i svedok Pitovog zadovolj­
nog sečenja guma na »Harli 
Dejvidsonu«.

No, ni tu nije bio kraj.
Dok je Frenk dolazio sebi, 

klečeći na asfaltu nadomak 
mnogih prolaznika koji su se 
pravili da ne vide ili su ih sa­
mo oki'znuli ]30gledom —  Pit 
sa obe ruke izlomi i iskrivi ce- 
vi za odvod gasova iz snažnih 
motora.

To je već bilo previše. Mo­
mak u teksas-prsluku izvadi 
lanac i zamahnu.

Pit mu mirno ščepa zglob, 
malo uvrnu, a onda raspali pe­
snicom tako da je odskočio u 
vazduhu i glavačke se stropoš- 
tao uz svog pridavljenog part­
nera.

U tom času, Lesli Eldridž 
je izlazio iz garaže u »kadila- 
ku«.

Nije bilo dvoumljenja: to je 
bio on!

To lice, te oči. . . Cak i u 
praskozorju ovog dana, dok je 
napuštao mes to masakra uska- 
čući u svoja parkirana kola, 
Geret je dobro zapazio' lice ko­
je je izronilo ispod svilene ka­
puljače. Nalazio se parkii’ari u 
senci, skupljen za volanom 
svog staromodnog »lorda«, i 
bio je svedok nevei'ovatnog ob­
računa u kome je jedan jedini 
čovek do nogu jJcMukao grupu 
dotle neprikosnovenih, zastra­
šujućih članova bande »Ciklo­
na«.

Imao je, možda, sreće da ne 
bude primećen. Jer, ninđa se 
dokopao svog »kadilaka« kao 
da je sleteo sa zvezda! Prvo je 
preleteo »ferari«, lepo je t<5 
video rođenim očima, a onda 
se izgubio u tami, da bi posle 
nekoliko sekundi bešurano iz­
ronio niotkud!

Širom otv(3i’ene oči Vila Ce­
reta u pile su tu scenu u naj­
sitnijem detalju: skok, zbaci­
vanje kapuljače, gas. .. i oblak 
prašine i dima.

Uspeo je da se otrgne iz oma- 
mljenosti i uključi motor »for­
da«. »Kadilak« nije žurio, pa 
je mogao da ga ima na oku 
sve dok se nije sa Bulevara Ka­
li forni ja izdvojio poprečnom 
ulicom prema novom delu, sa 
modernim naseljem apartmana 
i parkova.

Dok je telefonom tražio da­
lja uputstva, Vil Geret je oba- 
veštavao na kojoj se lokaciji
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nalazi, i da je prepoznao čove- 
ka koga je čekao. Rekli su mu 
da čeka... i da ga prati ako 
krene negde u toku jutra. Kao 
ispomoć, poslali su mu dva 
»Harli Dejvidsona« koje su vo­
zili Fjenk Kostelo i Berni Ho- 
kenmajer. Oni bi mu se pri­
družili u daljem praćenju.

Sada nisu mogli, zaista!
Morao je da se osloni na se­

be, pod uslovom da ne bude 
primećen. Jer, čovek koji je 
sabljom mirno komadao nje­
gove prijatelje ne bi prezao da 
slično učini i sa njim ako ose- 
ti da je Ligrožen.

Na lezak zvuk ispod volana 
Geret pruži ruku i podiže ski- 
iialicu.

— »Aniazon« ovde. Gde si?
— Raskrsnica kod »Olimpa«.
— Imaš ga na oku?
— Da — potvrdi Geret, pri- 

rnetivši iznenada da mu se dla­
novi znoje. Bio je to loš znak,
— Šta sada?

— Pi'ati ga dalje —  govorio 
je prigušen, ženski glas.

— Ali, sam sam —  spomenu 
on. — Frenk i Berni su ones­
posobljeni. ..

— Ćuli smo! — prekide ga 
glas. — Ako iziđe na aveniju, 
približi mu se. I likvidiraj ga!

— Ja?! — skoro se zagrcnu 
Geret. Kroz glavu mu munjevi­
to prođe noćašnji film svega 
što je video i ovo naređenje mu 
se nije dopadalo. — Ne mogu 
sam.. .

— Moraš! — srdito je čuo s 
druge strane. —  Angažovali 
smo helikopter da ga uništi, 
ali taj đavo je sredio i helikoj:)- 
ter, ne znamo kako! Čuješ li 
nas? Izgubili smo još dva čo- 
veka, idiote! Moraš ga ubiti!

— U redti — smrknuto će 
Geret.

— Imaš li revolver?
—  » U z i « . ..
— Još bolje! Javi se čim 

obaviš. Neka to bt.ide brzo, a 
onda dodaj gas i beži.

Geret prekide vezu i promr­
si nekoliko psovki kroz zube. 
Lako je njima odande reći šta 
raditi, trebalo je to ovde oba­
viti, između stotina vozila u 
jednom pravcu, pod budnim 
okom policijskih i saobraćaj­
nih patrola!

Ali, nije smeo da odbije. To 
bi u svakom slučaju značio 
kraj za njega, sigurniji kraj 
nego ishod svega ovoga što st.i 
nm »uvalili« da obavi. Možda 
je ovde imao šansu da preživi, 
ali ako ne izvrši naređenje 
šanse su bile nikakve.

Pogledao je u retrovizor.
U koloni iza njega nije bilo 

i'otacionih svetala policije.
Morao je da se prestroji u 

kolonu levo, kako bi na zgod­
nom rnestu mogao da stane u 
bok sa »kadilalcom«.

Sve je moralo da se odigra 
brzo, mnogo brže nego što se 
može zamisliti. Nije smeo da 
dozvoli sebi luksuz da ga žrtva
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»oseti« i da izvede neki trik i 
umakne. Ili ga se jednostavno 
otarasi!

Ras toj a n je kao da se prodti- 
žavalo u večnost. Na sledećem 
semaforu, dvoja kola su skre- 
Qiüa na treću levu traku, pa je 
dobio II prostoru, nadajući se 
da će »kadilak« produžiti u is­
tom. pravcu. Motrio je na nje­
gove migavce, no nisu se upa­
lili nijednom.

Geret iz pregrade pažljivo 
izvuče »uzi«, stavi ga na sedi- 
šte do sebe i otkoči. Bio mu Je 
nadohvat, tako da ga je jed­
nom rukom mogao Iako podići, 
usmeriti i izručiti rafal u toku 
vožnje.

Sad je mogao bolje da osmo­
tri čoveka koga je pratio. Lice 
mu nije video sasvim jasno, 
ali se nazirao profil: kratka cr­
na kosa i preplanula koža ka- 
kTO i u sezoni i van sezone 
imaju sportisti ili elegantni, 
negovani poslovni ljudi. Šta je 
od toga bio nepoznati? Bila je 
to za njega tajna. Tajna koju 
je morao da pošalje u pakao. 
Tajna od koje je cela organiza­
cija počela da strepi i da ubr­
zano radi na njenoj likvidáciji.

U jednom trenutku pomislio 
je da dohvati telefon i da ja­
vi da ,nau je žrtva umakla. Ali, 
odustao je odmah od toga. Ne 
bi mu poverovali.

Kamionet ispred njega po­
čeo je da usporava, a »kadi­
lak« da izmiče. Pogledao je u

spoljni retrovizor. Imao je ta­
man toliko vremena i toliko 
mesta da munjevito skrene, 
pretekne kamion i postavi se 
ispred njega, pafalelno sa žrt- 
tvom.

Gume su zaškripale, neko je 
sa strane zasvirao opominju­
ći. Ne hajući za to, Pol Geret 
ispravi svog »l’oida« i ulete u 
svoju kolonu.

Sada su već zaista bili jedan 
pored drugog.

Pogledao je ispred: na se­
maforima je zatreptalo zek;no 
svetio nekoliko puta. Morali su 
da stanu. Obojica.

On spusti šaku na svoj krat­
ki automat.

U sebi je izračunao kada bi 
se zeleno moglo ponovo upali­
ti. Pre toga, možda sekirndri sa­
mo, mogao je da izruči smrto­
nosni tova]' u »kadilak« i da 
pritisne gas.

Okrenuo je glavu.
Covek ga je već |:)Osrnati'ao 

pogledom s kojim se do tada 
nije sreo. Kakve su to oči bile? 
Kao da su imale pipke i hva­
tale ga za gušu. Njegovi prsti 
se grčevito stisnuše oko kunr 
daka »uzija«.

Čovek tada stavi u usta ci­
garu.

Cigaru ?
Geret nije bio siguran da ta­

kva cigara postoji. Duža nego 
obične. . . i šuplja!
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Dok mu je do svesti dopirao 
tračak sumnje, već je bilo ka­
sno.

Iz šuplje cevi već je poletela 
iglica smočena u otrov. »Fuki- 
bari«, veština upotrebe duvalj- 
ki za izbacivanje iglica, ovoga 
puta je bila demonstrirana na 
upornom ninđinom pratiocu. 
Dotle zgrčeni prsti na oiaižju 
odjednom se ukočiš.

Glava Pola Gereta klonu na 
upravljač.

Pri tome je pritisnuo sirenu.
Zeleno svetio se upalilo i sve 

su kolone krenule osim jedne, 
na čijem se čelu nalazio staro­
modni tarnnozeleni »ford«.

Ostali vozači u koloni iza 
njega uzalud su svirali.

Pol Geret nije uopšte mario 
za njih.

U stvari, nije više mario ni 
za šta.

Boing kompanije SAS spustio 
se na aerodrom San Franciska 
kasno popodne.

Dok su aerodromska vozi­
la užurbano kružila okolo i ci­
sterna »Er totala« prilazila da 
trup dopuni gorivom, kolona 
putnika strijljivo je u redu če­
kala rutinski pregled carinika.

Visoki, elegantni tamnoputi 
čovek s tamnim naočarima no­
sio je crnu, diplomatsku tašnu, 
privezanu lančićem za zglob 
leve ruke.

Samo korak iza njega nala­
zila su se dva neupadljiva tipa, 
čiji je zadatak bio da motre 
okolo i obezbeduju slobodan 
prolaz ćoveku ispred sebe.

Carinik je letimice pogledao 
diplomatski pasoš i klimnuo 
glavom.

To je bilo sve. Mali, ironič­
ni smešak razlio se po licu di­
plomate dok je stajao na p<jk- 
retnoj traci koja je vodila pr­
ema izlazu. Torbu nisu ni pog­
ledali, a kamoli otvarali. On 
izmenja kratak pogled sa svo­
jim pratiocima. Obojica su bi­
li omanji, snažni, nabijeni mi­
šićima i, verovatno, holsteriina 
ispod pazuha gde su virile dr­
ške revolvera u futrolama.

Visoki čovek imao je krat­
ku, sasvim kratku kovrdžavu 
kosu, malo spljošten nos i ši­
roka, mesnata usta. Bela košu­
lja još više je isticala njegovu 
put. Uzano šiveno karirano 
odelo činilo ga je vitkijim i 
višim nego što jeste. Dok je va­
dio iz džepa »kamel«,, jedan od 
pratilaca mu prinese upaljač. 
On ugleda na zidu svetleći nat­
pis »Ne puši ti«, uvuče jedan 
dim, a potom baci cigaretu. 
Drugi pratilac je ugasi petom.

Dok su napuštali aerodrom- 
sku zgradu, na parkiralištu 
ispred čekao ih je crni »merce- 
des«, sa otvorenim vratima. 
Čovek tamne kože, u zagasito- 
zelenoj imiformi, s crvenom 
trakom na pantalonama i šap-
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kom zlatnog oboda, stajao je 
u stavu mirno.

Malo dalje, pored parkira­
nog »l'erarija«, stajala je pla­
vokosa devojka, u dugoj halji­
ni sa tankim bretelama i izre­
zom i/.a kojeg se naslućivala 

rava vatra. Haljina jo j je bi- 
a kao salivena, isticala je  svu 

lepotu i proporcije struka, ku­
kova i gnjcli. Ispod njenog ru­
ba ukazivale su se elegantne 
cipele od srebrnog laka. Na ko­
si —  velika plava i"uža, a ispod 
kose dva zelena oka kao dva 
slapa Nijagare.

Tamno]5uti diplomata zasta- 
de.

Prišao je devojci i stavio us­
ne na njenu ispitiženu nadlani-
cu.

—  Ledi Blu —  oslovi je du­
bokim glasom —  da Ii ste do­
bro?

Ona se osmehnu, ali veoma 
kratko.

—  Senjor Kordobes, dobro 
sam. . . aii problema ima.

Njegovo lice ostade za trenu­
tak ukočeno. Onda ponovo po­
primi ljubazan izraz.

—  Ništa posebno? —  upita.
—  Za sada.
—  Da porazgovaramo o to­

me kasnije?
Sa zadovoljstvom.

—• Pratile me.
On sa telohraniteljima uđe 

u »mercedes«, dok se devojka 
pridruži Hantou.

Malo kasnije, oba vozila sli­
la su se u reku automobila.

—  Senjor Adolfo Kordobes
—  javi se Hanto posle kraćeg 
ćutanja —  izgleda veoma zado­
voljan.

—  Neće biti kad sazna za 
poslednja dvadeset četiri časa
—  procedila je devojka,

—  Misliš da je u torbi ono..,?
—  Gledaj ispred sebe, Han­

to —  prekide ga ona nervozno.
Japanac slegnu ramenima.
Vožnja se prinietno uspora­

vala.
Hanto proturi glavu kroz 

prozor. Koliko je mogao da 
zaključi, kojih nekoliko stoti­
na ispred vozila su se skoro 
naslanjala jedno na diaigo. Ne­
što ih je verovatno gušilo. Neš­
to se isprečilo.

—  Šta je to? —  upita de­
vojka.

—  Gužva —  odgovori Hanto.
—  Kakva gužva? Samo pra­

ti Kordobesa.
—  Da, ledi Blu.
Međutim, posle stotinak me-

taia sasvim su stali.
Jedan policajac na motocik­

lu nekako se promigoljio izme­
đu njih, puštajući prodoran 
zvuk sirene. Iz vozila su poče­
le da se promaljaju glave, čuli 
su se odlomci razgovora, neko 
se vraški ljutio, neko je već 
izašao napolje i kriveći vrat 
proveravao uzroke zastoja.

Mnogi nisu verovali svojim 
očima!
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—  Hanto —  nestipljivo će 
plavokosa u »ferariju«. —  Šta 
sada gledaš?

—  Slonove, ledi Blu.
—  Slo. . . —  oči jo j ljutilo 

sevnuše. —  Ti to mene...? —  
zatim istegnu vrat. Oči jo j se 
raširiše od iznenađenja. —  Pa 
to su stvarno slonovi? U cen­
tru? Šta je  ovo?

—  Zakrčen saobraćaj —  od­
govori Hanto i ponovo /.au/.e 
mesto za volanom.

Neopisiva giržva napravila se 
samo za minut.

Nekoliko traka auto-ptita 
prosto je zamrlo. Vozači su 
pokušali da sirenama otei'aju 
ogromne životinje, ali oni su 
mirno i dostojanstveno stajali 
i s vremena na vreme podizali 
surle.

Dva velika slona, sa ukras­
nim Ijuljaškama na leđima i 
kružnim, šarenim »kapicama« 
između džinovskih ušiju, hrab­
ro su .se suprotstavila kolona­
ma automobila, dok je jedan 
saobraćaj ac pokušavao da ih 
vikom skrene. Bilo je uzalud. 
Covek se hvatao za glavu, ali 
trenutno je bio bespomoćan.

Na svakom slonu sedeo je po 
jedan sićušan, neuhranjen de- 
čačić, sa belim turbanom na 
glavi i širokim, postivraćenim 
gaćama između nogu.

I oni su vikali, ali to već 
niko nije razumeo. Gurkali su 
slonove štapićima ispod sebe, 
ali životinje uopšte nisu htele

da se sklone, naprotiv. Krenule 
su prema vozilima. Neki od vo­
zača dodavali su gas da izbeg- 
nu haos i jjreko ivičnjaka i 
travnjaka predu na drugu stra­
nu. Li tom pcjkušaju, naravno, 
stradali su. branič:, migavci, 
t'ai'ovi i prednja limaiija.

Crni »mercedes« koji je vo­
zio tanmoputog diplomatu be­
spomoćno je stajao priklešten 
između išarane »biibe« sa bu- 
šnim krovom i »krndrovera« sa 
pe toč lanom, po rodicom.

Pištaljka nesrećnog saobra- 
ćajca gubila se u kakafoniji 
sirena, trubljenja slonova i ur­
lanja razdraženih vozača. To 
je, izgleda, počelo da utiče na 
dotle dostojanstvene potomke 
afričkih savana.

—  Ovo je ludo —  počela je 
da se nei-vii-a devojka, osvi'- 
ĆLići se iia sve strane. — Ovo 
je neverovatno!

Japanac više nije komentari- 
sao.

Plavuša odjednom ra/.rogači 
oči.

—  Oni. , . idu IIa ,nas!‘ pro- 
šaputala je.

Vozačeve šake samo se čvrš­
će obaviše oko volana.

Jedan za drugim, slonovi su, 
gegajući bokovima, počeli da 
se probijaju prema vozilima 
ispred njih.

Dečaci koji .su ih jahali, ne­
što su vikali, mlatarali ruka­
ma, okretali se, a onda bi po- 
legali zauzimajući takav polo­
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žaj koji bi im garantovao što 
manju mogućnost da skliznu 
dole i nađu se pod nogama za- 
huk tali l i, ži votinja.

— .Mora da si,i pobegli iz ne­
kog cirkusa —  mrmljala je le­
di Blu. —  I to baš sada! Baš 
ovde! Pa to ... to. ..

— .K.a.o di:i nije slučajno —  
dovrši njenu misao Hanto.

Ona se odjednom ukoči.
— Šta?! —  skoro je vrisnu- 

la. —  Šta si to rekao? Šta si 
hteo da kažeš, prokleti japan­
ski ga<Je?

Ali, nije bilo vremena za od­
govore.

Prvi slon se odjednom podi­
gao na zadnje noge. Smežura- 
ne, skorele noge sa debelim za- 
tupastim stopalima ustremile 
su se prema krovu šarene »bu- 
be«. Čovek koji ju je vozio, na 
vreme je iskočio napolje, pa­
dajući na tle i puzeći četvoro- 
noške na drugu stranu.

Zatim se krov ulubio kao da 
je od kartona.

Dok je iz krša izvlačio jed­
nu nogu, slon je povukao osta­
tak krova i načisto ga dokusu- 
rio. Obe surle životinja, kao na 
dati znak, podigle su se uvis i 
pustile otegnut, skoro žalostiv 
krik.

—  Hanto —  treperila je de­
vojka i glasom i telom —  to su 
oni organizovali ovo. . .

—  Oni, ledi Blu?

—  Oni, idiote! Oni iz »Lige 
obojenih«, mogu da stavim ru­
ku u vatru!

—  .Ne verujern da imaju ci­
rkus.

—  Ne blebeći! Zar ne mogu 
da plate? —  obrecnu se na nje­
ga devojka, a potom poče da 
se izdiže sa svog sedišla. — 
Vidi ovo. .. Nasrću na senjor 
Kordobesa. . .

Prvi slon, malo potpomognut 
sa strane drugim, počeo je da 
gura i podiže masivna crna ko-

Udruženim snagama uspeli 
su da podignu, celu desnu stra­
nu »mercedesa«.

Nečija noga pokušala je da 
se domogne slobode kroz otvo­
ren prozor, ali se ubrzo vrati­
la natrag. U međuvremenu, 
slonovi su nastavili svoje žes­
toko guranje sve dok se vozi­
lo nije našlo savim na boku. 
Posle toga, ti:-i glomazne noge 
nekoliko puta su provalile; le­
vu, stranu limarije, izmaralju- 
jući iznutra krike i nekoliko 
revolverskih hitaca. I, to je 
bilo sve.

Kao posle dobro obavljene 
predstave, slonovi su se primi­
rili, provukli se između skame­
njenih vozača i dočepali se dr­
veća u nizu tik uz  ko ovoz. Tut- 
njeći i trubeći, ostavili su iza se­
be zabezeknutog saobraćajca, 
jedna stešnjena policijska ko­
la i nekoliko desetina posmat- 
rača.
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—  Brzo! —  povikala je ledi 
Blu, izbacujući svoje vitko te-
lo napolje. —  Moramo odmah 
do njih.

—  Biće im potreban doktor, 
ledi Blu —  reče Japanac.

—•> Ali ne i policija —  doba­
cila je ona, trčeći na svojim 
tankim štiklama kao da će sva­
koga časa uvrnuti nogu i pasti. 
Međutim, sve je vešto izvela, 
čak je i rukom podigla kxaj 
duge haljine kako joj ne bi 
.smetala.

Za to vreme, nekoliko ljudi 
je pokušalo da vrati »mcrce- 
des« na točkove.

Gomila radoznalaca postaja­
la je sve veća i gušća. Dok sx:i 
neka vozila odlazila dalje, ne­
ka su ostala na svom mestu 
kako bi svoj iznenadni i neo­
bičan doživljaj »dokrajčila« 
posmatranjem automobila sa 
diplomatskih tablicama, koji 
je na asfaltu ležao poput prig­
nječene bude čije se noge još 
koprcaju, ali sve sporije i sve 
beznadežnije.

—  Sklonite se! —  vikala je 
plavokosa, gurajući laktovima 
i kolenima okupljene vozače i 
prolaznike. —  Pustite me da 
prođem!

Neko bi se malo sklonio, 
drugi nisu ni obraćali pažnju 
sve dok ih ne bi pomerio uda­
rac vrhom cipele po nozi. Han­
to je išao za njom, s čudnim 
smeškom na licu. Izgledao je 
kao da ga zabavlja ponašanje

 

njegove poslodavke, ne pomiš­
ljajući da jo j u tome pomogne. 
Na kraju krajeva, takvo nare­
đenje nije ni imao.

Ona je htela sve sama. I što 
brže da stigne na lice mesta.

Najzad je »mercedes«, uz 
mali potres, bio postavljen, u 
normalan položaj. Sa strane 
je bio dobro izguljen i ulubljen 
bez obzira na već čuveni kva- 
litet njegovog lima; prednji de­
sni točak se totalno izokrenuo, 
a šoferšajbna je ličila na gus­
tu paučinu. Kroz nju nisu mo­
gli da razaznaju nikoga unutra, 
a vi’ata su prosto bila bl<jki- 
rana.

Visok, elegantan i snažan 
muškarac, kratke crne kose i 
čeličnoplavih očiju, stavio je 
šaku na bravu. Nekoliko deli- 
ća sekunde kao da je dodirom 
tražio put do srca samog me­
hanizma, a <3nda je brava tiho 
škljocnula. Čovek je snažno 
povukao i na njega je skoro 
pao tamnoputi diplomata, obli­
ven tankim mlazom krvi. Pao 
je preko krila vozača koji nije 
davao znake života.

—- Zar je  mrtav? —  pitao je 
neko preko njegovog ramena.

—  Ne verujem —  odgovorio
je čovek čvrstim glasom i to 
je zvučalo veoma uverljivo.

Na zadnjem sedištu, dva te- 
lohranitelja su dolazila sebi, 
istumbani, i grčevito hvatajući 
naslone ispred sebe.
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Ledi Blu, zadihana i rašču­
pana, stvorila se na drugoj st­
rani vozila, ali mogla je  samo 
kroz razbijeno staklo prekopu- 
ta da vidi nejjoznatog kako 
stavlja šaku na puls Adolfa 
Kordobesa. Izgledalo je kao da 
iskusan lekar proverava stanje 
ranjenika. Ali, do mesta gde je 
puls otkucavao, nalazila se bra- 
vica sa lancem čiji je drugi 
kraj bio skopčan sa ručkom 
torbice.

—  Hej! —  povikala je pla­
vokosa, jiokušavajuči da obi­
đe »mercedes«. Osetila je da 
lu nešto nije u redu, ali nije 
bila dovoljno snažna da stigne 
na vreme. —  Hanto, prok . . gde 
si?

Istovremeno, čovek je  vešto 
između dva prsta izvukao od­
nekud mali, šiljasti predmet i 
gurnuo ga u minijaturnu bra­
vu.

Cak!
Metalni okvir se rastvorio i 

lanac skliznuo niz nabor pan- 
talona.

On dohvati torbu i uspravi 
se.

Ledi Blu, orošena znojem, 
stiže da mu samo pogleda oči. 
Znala je da ima torbicu. Ali 
oči. . . sa toliko cinizma i pre­
zira uronile su u pore njenog 
mozga da je pomislila da će 
pasti.

Usne počeše da joj se suše, 
a vazduh, vreo i suv, skoro joj 
opeče grlo.

—  To. . . to odmah da osta­
vite! —  čula je sebe da šapuće.

Htela je da podigne ruku, da 
ga zaustavi, spreči, sm rvi... 
ali sve je ostalo na lepim že­
ljama.

—  Ko sve vi? —  najzad upi­
ta, osetivši da ništa gluplje ni- 
je"mogla da smisli.

—  Prijatelj -— rekao je sko­
ro ljubazno. — Prijatelj sa sa­
bljom.

Hanto je stigao do devojke, 
ali mogao je samo da vidi ka­
ko izgubljeno zuri u neodređe­
nom pravcu, sa jednom rukom 
podignutom kao da moli. Znoj 
joj se u tankim mlazovima sli- 
vao niz lice.

—  Ledi Blu? — dotače je 
Japanac po mišici. —  Šta se. ..

—- Gde si bio?! ■— vrisnula 
je plačnim glasom. On skoro 
ustuknu. Takav izraz odavno 
nije ]3rimetio na osobi koju je 
profesionalno služio i s kojom 
je imao čudne odnose, zavisno 
od njenih ćefova. —  Gde si 
bio? Odneo je . . . sve...

—  Ko, ledi Blu? —  upita 
Hanto.

—  On. . . —  pokazala je ne­
kuda. Onda je stisnula šaku 
i ]3odlakticom zbrisala suze u 
dva poteza. —  Prokleta žute- 
njaro, puziš un.ie.sto da mi ra­
skrčiš put!

—  Niste mi rekli —  podseti 
je on.

—  Zar treba da ti kažem?! 
Zar si toliko glup?! —  besnela
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je. Onda je pri metila da mno­
gi zure u nju. — Hajdemo! — 
prasnula je i oštrim koracima 
krenula natrag, prema »fera­
riju«.

—  Rekli ste da moram da iz­
vršavam samo naređenja — 
ponovo će Hanto.

—  Zaveži!
—  Da, ledi Blu.
—  ZaÂ eži, rekoh!!! —  zaur-

■ lala je i zastala. Unela mu se
u lice koliko je njena visina 
to dozv<5ljavala. —  Znaš šta mi 
je rekao?

—  Ne znam, le .. .
—  Znaš šta mi je i'ekao? 

Znaš ko je? Prijatelj, reče — 
počela je histerično da se srae- 
je. —  Prijatelj sa sabljom, sh- 
vataš?!

Flanto je samo gledao u de- 
vojku.

—  Shvatio si —  klimnula Je 
glavom i okrenula se. Iza sebe 
je bacila još nekoliko rečenica:
—  Prijatelj sa sabljom koji je 
potprašio najopasniju* razbu- 
cao je za samo jedno jutro, a 
sada se stvorio niotkuda i uzeo 
»ono«! Kordobes će nas pobi­
li! Čuješ li? Gde si?

—  Tza vas, ledi Blu.
—  Marš napred i vozi! Pi-vo 

ću ubiti tebe, žuto kopile! Ti 
si kriv!

— Hanto nije žuto kopile —  
malo kasnije reče Japanac, 
dok je sedao na svoje sedište 
i ubacivao u prvu brzinu.

—  Nego šta si?

— Žuto kopile sa belim ko­
piletom — dodao Je i pritis-
I U K )  papučicu.

Plavokosa dugo nije mogla 
da ukapira šta je time mislio. 
A kada je shvatila, prsnula Je 
u smeh i spustila glavu na nje­
govo rame.

—  Imam ja p lan ..- rekla Je
i uzela cigaretu. — Zapali mi.

Jak, otužan miris prosto je 
l^replavio prostoriju kada je 
Sumiko prinela čaše i limenku 
sa ćiustralijskim pivom. Taba- 
sko Pit Je nabrao nos kao da 
ima želju da se negde skloni. 
Želja za ]3ivom kao da mu Je 
naglo splasnula.

Lesli Eldridž ostade nekoli­
ko časaka nepomičan, pogleda 
uprtog u otvorenu torbu.

— Sto mu crknutih ajkula
— nabra čelo Pit — šta je u 
tim kesicama?

Sa velikog prozora njihovog 
novog apartmana video se ugao 
zgrade iskićene fluoroscentnim 
cevima, koje su noću blještale 
u duginim bojama i do zore 
30zivale da uđete. Samo da 
cročite i pogledate, bez obave­
ze. Ostalo je već stvar situaci­
je i umešnost onih koji brinu
o gostima —  od animir-dama 
do programa. Ispod džinovske 
reklame »koka kole« domini­
rao je natpis »Vroman«. To je
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bio bar-diskoteka, jedna od 
najboljih u San Francisku, sa 
iivek aktuelnom živom muzi­
kom i stotinamći njišućih tela, 
od tinejdžera do sredovečnih 
lovaca na mlado meso.

Sada je .sve l:o mirovalo pod 
topi i rn avgus tov.s kim suncem, 
čekajući predvečerje kako bi 
nanovo /.ati'cperile i dobile 
onaj očaravajući noćni sjaj bez 
kojeg se ne može.

Lesli Eldridž je stajao ras­
kopčane ko.Šulje, preplanuo od 
sunca, sa dve tanke bore use- 
čene oko usana, kao da o ne­
čemu razmi.šlja ili se na nešto 
priprema.

—  Ne pitam te kako je bilo
—  oglasi se ponovo Pit. —  Pi­
tam se kakva je sad to lovina?

—  Neka čudna droga —  pri- 
metila je Sumiko. —  Mislim 
da je retkost na ovom tržištu, 
zar ne?

— Tačno —  odgovori Lesli 
i vrhom noža za sečenje papi­
ra napravi mali rez na jednoj 
od uredno složenih belih vre­
ćica. Onda je sasuo malo pra­
ha na kažiprst i prineo ga noz- 
drvama.

Nije ga dugo zadržao.
—  Caka —  rekao je kratko.
—  Sta?! —  pridiže se Pit iz 

fotelje, ali ne odlažući konzer­
vu sa pivom. —  Šta je to »ča- 
ka«? Ako se od toga pravi pi­
vo, odmah prestajem da pi­
jem.

—  To je droga —  priđe i 
Sumiko bliže —  ali ne znam 
kakva?

—  Sirova droga —  odgovori 
ninđa. —  U stvai'i, to je jedna 
južnoamei'ička trava, raste li 
džunglama Amazonije. Vrlo re­
tka droga.

—  Nepoznata na ovom tržiš­
tu?

—  Možda —  odgovori Les­
li. —  Ovu travu upotrebljavali 
su stari Mai-ahona Indijanci, 
ali priča se da je i danas uzga­
jaju neka plemena.

—  Valjda je ne donose ova­
mo u svojim kanuima? —  pri­
nese Tabasko pivo ustima.

—  Taman posla —  nasmeja 
se Lesli. —  Neko tamo to sku­
plja, a onda krijumčari ovamo.

—  Ko bi rekao da je i diplo- 
matija umešana u to ■— čudio 
se Pit. —  Ili bar jedan njen 
deo.

— Od ovog ovde prerađuje 
se na desetine kilograma i ra­
stura se na tržištu — nastavi 
Lesli. —  »Caka« je veoma otro­
vna droga, ali, pi:erađeria, gubi 
nešto od tog svojstva. Ne sas­
vim, jer ostaje dovoljno da se 
pojačaju potrebe za njom, a 
organizam iznutra sagoreva.

—  Oni se neće lako odreći 
te torbe —  napomenu Sumiko.

—  I ja mislim —  složi se Le­
sli, —  Oni su na potezu,

—  Šta očekuješ? Da daju 
oglas? —  upita Pit,

—  Da.
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—  Šta? Zaista to misliš? — 
uozbilji se ovaj.

—  Ovde nas ne mogu pro­
naći — odgovorio je ninđa. — 
Ne znaju odakle da počnu. Mo­
gu da šalju »Ciklone« po gra­
du, ali to je samo bacanje pra­
šine u oči. Kolumbijski kartel 
ne prašta greške. Ovde su mi­
li on i dolara u pitanju, a to ne­
ko mora da plati glavom.

—  Onaj gospodin diplomata 
je pi-vi na spisku?

—  Možda i lepa, plava da­
ma? — umeša se Sumiko.

— To je lanac —  primeti 
Lesli. —  Postoji rok koji se 
daje da se roba pronađe. Pos­
le toga stradaju sitnije ribe, a 
onda dolazi na red krupna.

—  Neka se međus<3bno pou­
bijaju — sleže ramenima Pit.

—  Nije samo u lome stvar
— odgovori Lesli. —  Tu je i
naša poznanica iz »Lige oboje­
nih«. Ona je Kolumbijka i
njen narod tamo strada od
drogerosa. Stradaju i crna de­
çà u ovom gradu. Ona se žes­
toko bori protiv toga, ali je u 
manjini. Neiskusni su, naivni... 
i malobrojni. U otvorenom ra­
lu ne pomažu transparenti i iz­
jave na televiziji. To je krvav 
rat.

—  Kartel je suviše jak —  
složi se Sumiko — pogotovu 
ako imaju svoje ljude i u grad­
skom vrhu, u policiji.

—  Bez toga nema opstanka
— složi se Lesli.

—  Njihov »štos« sa slonovi­
ma nije loš — osmehnu se Pit, 
cedeći pivo u zadnjim kapima.
— Što se mene tiče, trebalo 
je da puste desetak tigrova ko­
ji nisu jeli nedelju dana.

Ali gladnim tigrovima ne 
možeš da komanduješ, Pite — 
reče Sumiko. —  Raskomadali 
bi nedužne prolaznike. Možda 
i tebe?

— Pa, kad ne bih pio pivo 
nedelju dana —uzvrati Tabasko
— možda bih ja pojeo tigrove?

Lesli odšeta do proz<jra, ba­
ci pogled na ulicu, a onda se 
vrati.

—  Šta te grize? — upita Pit.
—  Imam čudan osećaj —  od­

govori ovaj. —  Naša mala, hra­
bra poznanica. ..

—  Otkud ti ona pade nai â- 
met?

— Mislim da će opet biti u 
nevolji.

—  Kada?
— To bih i ja voleo da znam. 

Nadam se da nisam u pravu.. .

Pošto je zašrafio prigušivač 
na cev svog »magnuma«, Kel- 
si baci pogled levo — desno.

Uglavnom su svi bili na oku­
pu.

Uvog puta nisu turirali svo­
je snažne mašine, Jednostavno 
su ih pustili da rade na »lem «,
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kao da se spremaju na kakav 
miroljubivi piknik u okolini.

Cigarilo.s je dr/ao u ustima; 
ali nije imao nameru da ga 
pripaljuje. Masna prava kosa, 
inače u neredu raštrkana ispod 
»gestapo« kačketa, sada je bi­
la zategruita na slepoočnicama 
i na zatiljku svezana u kratak 
re]3. »Rejban« naočari podeše­
ne da noću isto tako dobro vi­
de kao Sto danju umrtvljuju 
žegu, nisu nedeijama skidane. 
Njegovi prijatelji su, kažu, i 
zaboravili kako izgledaju oči 
Džoa M.-:ignuma Kelsija. Ode- 
veri u crnti kožu, pripijenu uz 
mišićavo, žilavo telo, sada je 
posebno zračio napetošču i zlo- 
slutnošču.

—  Znamo li šta ćemo? — 
upitao je Kelsi, više ne okre­
ćući glavu.

—  Znamo —  skoro u horu 
se oclazva gomila smrknutih 
»Ciklona«.

—  Onda hajdemo da to oba­
vimo!

—  Idemo!
—  Za Denzela Karlmajkla!
—  0-je!
—  Za Pola Gereta!
—  O-je!
—  Za Malkolma Lamberta!
—  O-je!
— Za Doka Hinšama!
—  Jeee!
—  Za »Stenicu« Tača!
—  Jeeee.. .
Kelsi iiznenada zaćuta.

Od silnog nabrajanja osetio 
je da ga obuzima vraški veliki 
bes. A to mu sada nije bilo 
potrebno. Treba mu hladna 
glava, sigurna ruka i savršena 
organizacija.

Ulična svetla padala su na 
obode njihovih šapki i zakla­
njala lica.

Džo Magnum KeLsi |:>rv] da­
de gas na svom »kavasakiju«.

Ostali su ga pratili na ma­
lom odstojanju. Niko više ni­
je prozibonio ni reči. N ije bilo 
uobičajenih, usputnih poteza­
nja limemki sa ]iivom. Te no­
ći niko nije smeo ni za živu 
glavu da ušmrkne i dt:lić gra­
ma droge.

Ali, zato je dve trećine grL i-  

pe imalo kod sebe revolvere, 
skraćene dvooevke, »tompson- 
ke«, heklere. . . I svima je stav­
ljeno do znanja da nema milo­
sti.

Tamni oblaci gomilali su se 
nad Zalivom, ¡preteći da se sa 
ogromnih metalnih stubova mo­
sta presele na nebodere i spu­
ste do samih ivica. Udaljena 
grmljavina postajala je sada 
sve bliža, a munje su, povre­
meno, parale nebo i clodiiiva- 
le tle u ^strahovitoj želja da do­
le nešto zapale ili sprže.

Počinjao je i povetarac da 
se provlači izmeciu zidova, stu­
bova i neonskih reklama. Že­
ne su na ulicama pridržavale 
svoje haljine da se ne podig­
nu previsoko, grdeći svoje par-
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tiiere što ne nose kišobrane. 
No, imalo se u slučaju nevre­
mena gde skloniti. Na svakih 
deset koraka nalazio se bar, 
restoran, bistro... a ki.ša je 
samo vlasnike istimski radova­
la. Jedino su prostitutke na 
ulicama gunđale i pokušavale 
da pod nastrešicama i tenda- 
ina »ulove« nekog Jo.š nepoki- 
slog prolaznika.

Ne mareći za Ijuboipitljive 
poglede na ulici, na sumnjiča­
vu pozornost policijskih patro­
la, »Cikloni« su se držali svoje 
maršrule, na istom polugaisu, 
na istom, rastojanju.

.Možda bi sve proteklo u naj­
boljem redu da jedno policij­
sko vozilo, sa dva momka na 
prednjim, sedištlma, nije pože- 
lelo da malo izbliza proveri kx,t- 
da se ova gomila otjjadnika 
uputila.

Ne uključujući rotaciono sve­
tio. patrola je krenula za »Ci­
klonima«. Ništa posebno; je­
dan deo pti ta bi ih pratila, a 
iriožda kasnije odustala.

Ali, Džo Magnum Keksi nije 
želeo da mu za petama laju 
panduri.

Računao je i na takvu nji­
hovu budalaštinu.

.Faj'ovi pcilicij.skih kola već 
(SU im udarali u leđa.

Džo Magnum Kelsi se malo 
iskrenu. Podigao je desnu m- 
ku uvis i kažiprstom opisao u 
vazduhu dva kruga. Onda je

nastavio neismanjeniom brzinom 
dalje.

Poslednja dva vozača lagano 
su uisj, orila svoje motore.

Zavu.di iSu ruke u džepove 
i odatle izvu'kli punu šaku ek- 
■sera-troz ibaca, .kojima jedan, 
vrh ostaj ; uspravan kako god, 
da se bac \ I^oibacali, su ih up- 
lavo sada. PosejciLi su .široki 
put iza sebi, uveremi da pred­
nji. t(KkovJ i luipili paj kana mo-
i’aju da nakte najmanje na 
nekoliko.

Onda su dcdali gas.
Policajac za 'olanom je ose- 

tio neku neijljič iu radrnju. .Mo­
žda je očekivao la se neko od 
ova dva zaostala momka maši 
oružja. U to.n.i isiučaju prora­
dila bi munjevita radio-veza 
sa štabom i ostalim kolima u 
blizmi.

Međutim, ništa od toga. Nje­
mu se učinilo čak d& sti raah- 
nuli rukama u znak } ozdrava. 
A o.Qcla ga je kolega n unuo u 
rebra i povikao;

Koči, do đa.. . Ko '’i, Ek- 
serill!

Škripa guma Izazvala e na
11 lici talas iznenađenja. Izgle­
dalo je da su se sve glave na­
polju okrenule u tom p:ra\'u. 
Vozilo se zalelujalo, okreni lo 
oko sebe i jedva zaustavilo i  z 
sam ivičnjak.

Psujući, policajac za vola­
nom je ubacio u rikvei-c, re- 
šen da ih progoni. Ali posle 
samo nekoliko obrtaja tookova
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znao je da ostaje prikovan. 
Jzleteo je napolje i pogledao.

Tri gume su bile splasnule.
On skide kapu i žestoko je 

nekoliko puta h’esrm po kole- 
nu.

Kada se okrenuo, »Ciklona« 
\iše nije bilo na vidiku.

Već .SLI napuštali svoju des­
nu čt;l:vorL>ti'aku stranu i skre- 
tali u tihi, zeleni koridor ispu­
njen s obe strane luksuznim vi­
lama. Buka njihovih motora 
samo je nakratko uzneanirila 
varljivi mir ovog dela velikog 
grada. Sve zgrade su imale svo­
je priva,liie garaže, pa na ulici 
nije bilo parkiranih vozila. Je­
dino iSiLi se primećivali, u sen­
ci, diskretno postavljeni čuva­
ri i telo hranitelji.

Čudno izukrštanim ulicama 
Džo Magnum Kelsi vodio je 
svoju bandu izbegavajući kr­
cate idice, saobi'aćajnu gužvu
i suviše svetlog prostora.

Uskoro se miris mora mešao 
sa gradskim mirisima restora­
na, |:)ai'l'erna, znoja, gasova.

S leve strane im je ostajao 
crnački kvart. Poneka nenasta­
njena baraka, pored koje je 
prolazila obična kamenom po­
pločana staza. Lavež pasa os­
tao je za njima poput odjeka. 
Prve ka;pi kiše lenjo su zado- 
bovale po njihovim kožnim ja­
knama i šapkama.

Dugi, drveni dok ulazio je  s 
plaže u more. Nekoliko čama­
ca bilo je privezano za njego­

ve stubove. Površina zaliva bez 
odbleska zvezda i mesečine li­
čila je na tamno, preteče gro­
tlo pene i vode.

Džo Magnum ICelsi' napravi 
krug po peskii. Kao neko ko 
na taj način liumišlja, ili se 
priprema na odlučujući korak. 
Kiša je bivala isve jača. Mag-
num povrnu kragni,i svoje ci‘- 
ne kožne jakne i ispljuiiiiu ci- 
garilois.

Nastavili su be/ upaljenih 
farova.

Na kraju velikog parka, ko­
ji, je dodirivao pesak veliike 
plaže, nalazila se usamljena 
kuća.

Imala je dva velika dimnja­
ka, veliki šiljast krov i dva 
manja, sa velikom vei'andom 
od crvene opeke. Dva pi'ozora 
su svetlela u noći kao fenjeri 
svetionika.

Pri sevanjt.i munje, mogli su 
da opaze i nekoliko vozila par­
kiranih uz zgradu. Bili su to 
stariji modeli »kadilaka«, »ope- 
la« i »fordova« tamnih boja. 
Svetla iz kuće padala su na 
njihove krovove, a pri tom sve- 
tjucanju kišne kapi su skaku- 
tale po limariji kao veseli ska­
kavci.

M^agimm zaustavi svoj »ka- 
vasaki« i isključi kontakt. Ma­
lo ]30torn čula se samo kiša.

—  Memaju stražara? —  og­
lasi se tiho neko pozadi.

—  Ne vidim —  reče Kelsi.
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—  Da nas onaj cmi gad ko­
me smo prerezali grlo nije na­
veo na lažan tiag? — zabmn- 
dao je jedan debeljko, među 
čijim se mišicama počelo uv­
lačiti salo, zajedno sa godina­
ma i pivom.

—  Nije lagao, verovao je da 
cemo ga poštedeti — uzvrati 
Magnum. Skinvio je cvikere i 
pažljivo ih ispustio u gornji deo 
jakne.

— Lepo su mesto izabrali, 
govnar-i —  nastavi ovaj. —  
Ostače im u k^poj uspomeni, 
ha-ha.. .

—  Umukni! —- prošeće ga 
Kelsi. Zurio je u mrak i zgra­
du, očekujući da će napolju 
izroniti neki pokret ili senka.

Strpljenje mu se isplatilo.
Iz mraka zasvetle nešto na­

lik na kresanje upaljača.
Kelsi petom .spusti metalni 

oslonac motora i ostavi »kava- 
saki« da stoji. Pogledao je  svo­
je momke i ša'kpm obriisao če­
lo na koje su se slis'ale kaspi 
sa oboda šapke,

—  Krenite za mnom za pet 
minuta —  i'ekao je tiho. — 
Ja ću srediti ovog napolju.

Klininuli su glavama, napu­
štajući istovremeno sediišta ma­
šina.

Magnum je napravio malo 
veći luk, izbegavajući čistinu 
koja se nadovezivala na stazu 
u travnjaku i trem. Njegove 
korake pokrivali su kiša i me­
kan teren. Čovek koji je pu-

šio lako je odavao svoje stra- 
žarsko mesto, ne sluteći da bi 
neko mogao po ovakvom nev­
remenu i ovakvoj noći da na­
javi posetu.

Kada je shvatio da iz kuće 
nije izašao niko, već da senka 
dolazi spolja, zakasnio je da 
podigne uzbunu. Cev »magnu­
ma« skoro mu je bila ugura­
na u usta. Beonjače preplaše­
nog momka prosto su nasrne- 
jale Kelsija. Ta budala nii'.: 
imala \'iše od, dvadesel: godi'.i:i. 
Čak :i'je imao ni oTužja. i.'žt 
povi .‘.1,1 mu bili prazmi, za po­
jasom nije imao ništa. Bio jc 
odeven u kratke pantalone i 
obični.) majicu.

— Crnjo —  lurapaviirn šapa­
tom mu za,para ulio Kelisi — 
koliko ih je T.imutra?

Izgledalo je da momak ne 
shvata pitanje.

—  Pitani samo j<xš jednom
—  isceri se Magnuni. —  Ko­
liko je unutra braće i sestara?

—  Dva. . .dvana. . .est —  jed­
va je izustio ovaj.

—  A na spratu?
—  Ništa. . . n iko.. .
—  Lažeš!
—  N e ... ne lažem! —  zakr- 

klja momčić.
—  Ddbro, verujem ti —  re­

če Kelsi i skloni cev. Sačekao 
je da ovaj uzdahne sa olakša­
njem, a onda mu sasu dva me­
tka u stomak.

I opet one beonjače, ali ovog 
puta samo nakratko. Hvataju­
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ći se za stomak, odakle je ki’v 
šikljala kroz prste, on se  sk- 
Ijoka na ledena, a onda celim 
telom na trem.

U isti čas priistigoše ostali. 
Svi su imali oružje u šakama. 
Kroz osvetlene prozore sa tan­
kim zavesaina videle su se 
samo senke. Kišne kapi su bi­
le spolja jača zavesa nego ona 
iznutra.

— Nju živu! '— opomenu ih 
Magni,uxi još jednom. —  Osta­
le u JTiore.

I ra.spali nogom po ulaznim 
vratima.

Tresak jc u deliču sekunda 
skamenio ljude unutra.

Kelsi obuhvati pogledom pro­
stor. Sedeli su za jednim veli­
kim drvenim stolom, pokrive­
nim crvenim kockastim stolnja- 
kom. Nekoliko boca piva is­
pred njih i diskretno pripalje- 
ne svetiljke isa strane.

Ojri najpribraniji poskakali 
su sa svojih stolica, ali nisu 
imali kud.

Raširene oči lepuškaste Lo-
re Tener Oistale su i dalje ra­
širene dok je ispuštala krik 
užasa.

Oko nje su odjednom poče­
li da padaju njeni prijatelji, 
rešetani' nemilosrdno rafalima 
iz svih oružja. Prskato je sta­
klo, opadao malter, padala su 
tela kao iščašene lutke iz izlo­
ga-

Pucali su i po već nepomič­
nim i okrvavljenim.

Jedan od najhrabrijih, koji 
se na vreme bacio pod sto čim 
su vrata izletela iz šarki — 
izvukao je svoj revolver i opa­
lio sa poda. ,

Kao gromom oSijnut, jedan 
napaisnik je pogledao u čudu 
ranu na grudima, zatim u Ma­
gnuma, a onda ponovo u ra­
nu. Potom je  pao naglavačke.

Osam automata preseklo je 
skoro napola nesrećnog čove­
ka pod stolom.

Lora Tener je ostala sklup- 
čana, pokrivši oči šakama. ,

Kelsi podiže ruku.
Pucnjava je zamukla.
Barutni dim lelujao je  raz- 

rovarenom prostorijom kao 
magla nad rekorn. A <3vde je 
bila reka krvi. Niko se na po­
du nije pomakao.

Niko nije davao znake živo­
ta.

—  Sastanak je završen —  
objavi Kelsi i sfpusti cev niz 
butinu. —  Povedite je! —  na­
redi pokazujući na crnoputu 
devojku.

N ije se otimala. U stvari, sa­
mo čaisak kasnije izgubila je 
svest. Jedan od momaka je 
prebaci preko ramena kao obi­
čan džak i iznese naj-jolje.

Kelsi pronađe flašu, sa viski­
jem, prosu tečnost po drvena­
riji, a onda zapali. Ne čekaju­
ći da vidi hoće li vatra da se 
proširi ili će je kiša zaustaviti, 
on skoči na »kavasaki« i iz 
mesta poskoči kao mahnit.
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Jedanaest leševa u zgradi i 
jedan na tremu bili su za nje­
ga samo prošlost. Trebalo je 
ići dalje: a to su milioni dola­
ra koji su oteti usred belog 
dana i sada spakovani čekaju 
dalji tok događaja. Iz zemlje 
nisu odneti, a takvu drogu bi­
lo je skoro nemoguće prodati 
i za dve godine, bez so;ixstvene 
mreže i dosluha sa podzem­
ljem.

Oneisvešćena Ix)o:a Tener le­
žala je prosamićena preko re­
zervoara jednog od. pratilaca 
Džoa Magnuma Kelsija.

»Cikloni« su bučno krenuli 
prema severu.

Kada se Kelsi okrenuo iza 
sebe, okrenuH su se i ostali. Na 
žalost, kiša nije bila jača od va­
tre. Izgledalo je da prestaje, a 
stub dima i plamena dizao se 
sve više i sve grotesknije pre­
ma olovnom nebu.

*
* *

Nekoliko TV-stanica izvešta- 
valo je sa lica mesta o doga­
đaju nadomak velike plaže. 
Snimci izgorele zgiade i leše­
va sami po sebi bili su groz­
ni. Policija je prebirala po zga­
rištu u poti'azi za nekim tra­
gom, ali je tapkala u mestu. 
Tragove točkova motora satr- 
la je kiša, a čaure ispaljenih 
zrna nisu mogle da odaju svo­
je nemilosrdne vlasnike.

Ono što se znalo bilo je da 
su pobijeni članovi »Lige obo­
jenih«. Svi su bili Kolumbijci 
i nisu krili svoj program za­
sebne borbe protiv trgovaca 
tlrogom, koji su iz njihove do­
movine dovlačili otrov, unosi­
li ga medu njihovu decu i nji­
hove vršnjake, praveći od njih 
zavisnike i lop(3ve.

Izaslanik koLunibijske am­
basade izrazio je svoje dubo­
ko žaljenje zbog nesreće, di­
veći 'se svojim zemljacima za 
upornti borbu koju su ]3okaza-
li u ovom gradu na strani za­
kona,

»Baš lepa uteha«, pomisli 
Taba.sko Pit,

Peta po redu konzerva piva 
završila je u njegovim rtika- 
ma. Međutim, na njegove opa­
ske u vezi televizijskih izveš- 
taja Lesli Eldridž nije reago- 
vao,

Sedeo je na drugom kraju 
sa hipom novina i pažljivo pre­
listavao poslednje stranice.

Misliš tla 0 !na nije među 
njima? —• ponovio je Pit gla­
sno svoje razmišljanje.

—  Ko? —  upita Lesli.
— Ona mala.. . crna. Kako 

/vaše?
— Lora.
—  Da, Lora, Misliš da ...
—  Ne, nije.
— Siguran si?
— Ja ne mogu da prodrem 

u tvoje misli —  priznade do­



NINĐA 126 53

broćudni mišićavko - -  a ti po 
mojim šetaš kao po siru.

— .lavili bi da ima ženskog 
leša — umili ¿;;a Lesli. —  To­
liko mogu da raspoznaju.

Misl.i.š da nije bila sa nji­
ma ?

—  .Festc.
— Sto mu. . . Pa gde je on­

da?
— To poku.šavam da doku­

čim — odgovori ninđa odbacu­
jući novine i dohvatajtići ,sle- 
deće.

— Ne razumem —  namršti 
se labasivo —  ali verujem da 
ćeš naći šLo tražiš. Mogu 11 
da pomognem?

— Već si pomogao.
— Kako?
—  Isipraznio si mi frižider, 

više ne zuji — nasmeja se Le­
sli. Pit odloži petu limenku i 
kiselo uzvrati osmeh.

—  Cini mi se da se dosađu­
ješ — dobaci malo kasnije Le­
sli. —  Svrbe te pesnice, a?

— Pa da vidiš, svrbe —  pri­
znade ovaj i pogleda svoje og­
romne šake.

—  Možda ćeš ih počešati us­
koro,

—  Stvarno? —  ozari se bi­
vši mornar.

—  Onu diplomatsku torbu 
sa »čakom« neko svim silama 
traži i hoće da povrati —  na­
stavio je Lesli ne skidajući po­
gled isa novina. —  Gospodin 
iiordobeis, tako se zove, bio je 
glavni kurir između južnoame-

ričke baze i San Fi'anciska. 
Njemu gori pod nogama, a 
gori i njegovim vezama ovde. 
Kako će to da izvedu? Kako 
će da nađu mene? '

—  Nemam j^ojma —  pilzna- 
de Pit. — Nemaju našu adre­
su,- nemaju broj telefona. . .

—  Zato ubijaju bez milosti. 
Likvidirali su srce »Lige obo­
jenih« i mi,sle da sam ja za- 
interesovana strana.

—  Misliš na onu malu. . . 
Loru?

—  Sad mislim na drogu. Lo- 
i'a može da bude samo ma­
mac.

— Za koga? Za tebe?
— To oni misle. Jednom 

sam je .spasao, ali ne znajii da 
sam to učinio da bih se njima 
približio i da bi ih osakatio. 
I ne odustajem od toga —  za­
vrši Lesli hkndnim glasom. — 
Nema milosti za trgovce dro­
gom. To su okorele ubice ko­
je se nekažnjeno izvlače i kri­
ju, a zakon im ne može ništa. 
Oni imaj'Li advokate i novac, a 
ja nemam ni jedno ni drugo.

— To je ono što ih uzneaiii- 
rava — počeo je i Pit da pove­
zuje niti priče. —  Ne znaju ko 
si, šta si, šta hoćeš. .. i koliko 
lx)ćeš?

— Bravo! —  odade mu Le­
sli priznanje. Odjednom je iz­
gledao raspoloženiji nego pre 
par minuta. Lupio je svog pri­
jatelja novinom po ramenu.
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—  Mislim da su uradili ono 
što sam i očekivao.

—  Šta to? —  opet se zbuni 
Tabasko.

~  Ovo! —  poturi mu Losli 
novine pod nas, —  Čitaj! Zao­
kružio sam. . . U malim ogla­
sima. Dole...

Tabasko Pit pi'elete preko 
redova, ali posle toga je pro­
čitao glasno, reč po reč:

»D iplom atska torba za m la­
du  crn u  d evo jku . .Dvadeset če­
t ir i časa. 9979-66-323.

—  Sto mu ci'knutih ajkula!
—  promeškoljr se Tabasko. —  
Kako mogu da znaju da ćeš ti 
ovo pročitati?

—  Objavljvali bi svakog sle- 
dećeg jutra —  r-eče Lesli.

—  A ova brojka? Telefon?
—  Da. Mogli bismo da se ja­

vimo?
—  i’ rijM'errriće neku klopku?
—  Pretpostavljam. Pre toga 

moram da budem siguran da
li stvarno imaju devejku.

—  A ako je imaju?
—  Zar nisi rekao da te svr­

be pesnice? —  upita ninđa.
Lesli podiže slušalicu i de­

vet puta pristinu brojčanik. 
Zvuk na drugoj strani jasno 
se čuo sve do Pitovih ušiju. 
Onda se čulo kvrckanje —  ne­
ko je podigao slušalicu.

— Torba je kod mene —  re­
kao je Lesli.

Neko je nešto govorio, ali 
Pit nije mogao da razabere. 
Gledao je u Leslijevo lice, no

ono nije odavalo nešto poiseb- 
no.

—  Da —  nastavio je ninđa 
mirnim glasom. —  Mogu li da 
čujem devojku?

i opet pauza. I opet njegovo 
lice kao isklesano r.i kamenu.

—  U redu —  javi se malo 
zatim. — Kada i gde?

Porrovo je slušao. Onda mu 
se samo oči osmehnuše.

—  Kako izgledam? —  kao 
da je ponovio pitanje s druge 
■strane žice. —  Poznaćete me 
po torbi senjor Kordobesa.

I spusti slušalicu.
Tabasko je očekiva<j da će 

mu prijatelj nešto odmah kaza­
ti, ali se prevari«. Lesli je o t­
vorio irižider i gui'nuo ruku 
sasvim duboko.

—  Ostala je samo jedna kon­
zerva — dobacio je.

—  Sto mu. . . — iznervira
se Pit. —  Sta su rekli? Sta .se 
dešava? Ko je bio? ,ie li ona 
mala.. .

—  Traže trampu, dragi moj
—  reče mirno I.,esli. —  Obe­
ćao sam im.

—  Nasićeš irn drogu?
—  Noisićemo im torbu —  is­

pravi ga ovaj. —  Ti ćeš je no­
siti.

—  Ja?!
—  Imaš nešto protiv?
—  Taman posla! A ti? Gde 

ćeš ti biti?
—  Iza tebe, droigar —  nas­

meja se Lasli i oči mu blesnu-
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še sjajem koji je samo Taba­
sko poznavao. Sjaj pred oluju. 

Pi'ed smrt. . .

* *

Velika podzemna garaža na 
Bulevaru KaliForrrija, utonula 
u iKJć i sopistvenu polutamu. 
Na stotine malih sijalica po 
tavanskom delu ogledale su se 
po kr<jvovima automobila kao 
/vezde u vodi.

Dežurni u prostoriji za ove- 
ru i naplatu parking-kartica 
nije imao mnogo posla. Sedeo 
je zavaljen u stolici, prelista­
vao novine, od.sutno slu.šajući 
ono što mu .se serviralo sa ma­
log, uključenog televizora. Za­
motan u hartiji, pored njega 
je ležao još nenačeti sendvič.

Automatska rampa za vozila 
nije bila teška prepreka za čo­
veka u (.lugom mantilu do zem­
lje.

Dežui-ni ga uopšte nije udo­
stoji o pogleda. A i kako bi ka­
da ništa nije ni čtio.

Covek je, osim mantila, imao 
na glavi običan, pohaban sla- 
meni šešir sa zelenom pantlji- 
kom, na tučen na čelo. U ruci 
je držao tanak, beli štap kak­
vim se služe slepi u saobraća­
ju, a na očima tamne, okrug­
le »lenonke«. Na nogama nije 
imao cipele, naprotiv: gazio je 
kao u nekim čarapama. U st­
vari, klizio je po betonu.

Vrh štapa je diskretno pov­
remeno udarao po ivicama ne­
pokretnih, beživotnih limenih 
grdosija.

Prazna sedišta sabTa.sno su 
delovala na svakoga ko bi tu­
da prolazio. Na zemlji poneka 
zgužvana paklica cigareta ili 
trag ulja. Koi'pe za otpatke .sa 
mrežastim zidovima bile su kr­
cate papirima i kutijama. Jed­
na pr^azna flaša piva nalazila 
se sklonjena uza sam betons­
ki stub.
''Slepi čovek je zaistao.
Da, nisu sva sedišta bila pra­

zna.
Zavučen u dublju senku, iz­

među nekoliko »kadilaka« i 
»ševroleta«, jedan »pontiak« 
metalik boje (jtlavao je svog 
vozača žai'om cigarete u krat­
kim razmacima. Izgledalo jc 
da čovek u njemu šakt>m kri­
je svoj pušački nagon, ah to 
mu nije uispevalo potpuno, bez 
obzira što je bio zavaljen u na­
slon sedišta i što je do j3ola 
glave uspravio revere sv<3je ko­
žne jakne.

Sleipi nanrernik je išao pra­
vo prema njemu.

U levoj ruci držao je metal­
nu jjosudu u kojoj obično zve­
cka sitnina, dok je drugom is­
pred sebe potuj'ao štap i pra­
vio bezbedan prolaz.

Čovek za volanom u prvi 
mah nije verovao svojim oči­
ma.
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IJ ovo doba noći, u ovom 
pustom delu opustele garaže
— jedan slepac pronalazi baš 
njega i moli za milostinju.

Svakakvih budala moglo se 
naći u San Fj-andsiku, ali ovo 
je prevazila^ilo sve šl:o je do 
tada sretao. Instinktivno je 
otvorio prozor, koliko da iz 
.sebe i/jl;>aci ¡sav svoj be,s.

—  Šta ti, budalo, tiražiš ov­
de? —  upitao je prigušenim 
glasom.

Slepac se malo sagnuo, kao 
da želi da »pogleda« u lice sa- 
govorniku. Što ise njegovog li­
ca tiče, nije se videlo skoro 
ništa; samo naočari, senka od 
oboda šešira i malo donje vi­
lice i to — glatiko obrijane.

—  Briši odavde! — jirosik- 
tao je Ijutito momak, u »pon- 
tiaku«. Bio je mlad, uvučen, u 
debelu kožnu jakrm sa oznaka­
ma od, kukastih knstova, sa 
mara.mom preko čela.

Umesto odg(3vora, slepac po­
diže metalnu ]30sudu sa sitni­
šem.

—  Castiću te ja za sva vre­
mena. .. —  pi'omrmljao je že­
stoko momak i zavukao rukt,i 
pod jaknu.

Već je izvlačio šaku, obavl­
jenu oko drške »Smit i Voso- 
na«.

Ah, samo dopola.
U magnovenju, sve što je 

mogao da shvati, bio je vrh 
belog štapa kako iz tame izra­
nja i povećava se u zenicama

do neslućenih lazmera. Potom 
strahovit bol, pomešan sa kri­
kom koji iz nj'ega Izbija nekon- 
trolisano, samo kao prateći tr­
zaj. Štap se zabada u levo oko; 
krv pršti, a sledeći krik zami- 
i'e pod šakom »slopca«. Zami,- 
re i vraća se natrag u ždrelo, 
kao ro,pac. Dva prsta, palac i 
kažipi'st, smešteni na prava 
mesta ispod bi'ade, čine da sve 
ovo bude tiho i bez suvišnih 
pokreta.

Movna.k polako tone u sediš­
te. Kolena mu dotiči.i ivicu pod­
nožja volana i ti.i zaistaju.

»Slepac« skida sa sebe man­
til, odbacuje šešir i baca u 
mrak naočari.

Sada ostaje .samo senka u 
tamnoj svili, pretvorena x,i oko 
i uho. Iz ]3oja:Sa izvlači kala­
na sa futrolom i prebacuje ga 
preko leđa. Na listu desne no­
ge jedva vidljiva je di'ška »tan- 
toa«, bodeža dužine tridesetak 
centimeta.ra sa i,izanoim, oštri 
com i oblika laikog za skriva- 
nje.

»Vatatabi«, debele čarape na 
nogama, omogućuju mu neču­
jan hod. Onaj korak kojim se 
kao senka prodire u prostor 
naiseljen neprijateljem ili opa­
snostima. Šinobi iri đucu! To 
je sklad pokreta, ravnoteža te­
ja  i stapanje tog tela i priro­
de, čovoka i okoline.

Senka ninđe kreće se između 
parkirajiih vozila poput trep­
taja. Covek koji bi imao tu
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nevei'ovatnu priliiku da je jed­
nom ugleda ne bi znao gde će 
sledeći, put isk,nsniit:i. Jer, kod 
ninđe je sve obavljeno tamom: 
odelo, oružje u tamnim boja­
ma, l'utrole, obuća, sve što iz- 
begava kontrast između čove­
ka i predmeta među kojim se 
nalazi i kreće.

P<jtporiri zkl koji vezuje dru­
gi spral, parking-placa sa pri­
zemljem, ispresecan betonskim 
stubovima i senkania, prava je 
dečja igra za ninđu. Sve do 
sleidećeg širokog prostora obe- 
leženim belim prugama u stre­
licama za navođenje vozila is­
pod muneriisanih delova. Ne- 
kolik(j minuta šćućuren, čovek 
pod tamnom svilom osluškuje 
i Čeka.

Za sve l:o vreme, ako nekog 
uopšte ima, taj neko mora na­
činiti pokret. Ili izazvati šum. 
Ili uzdahnuli, malo jače od uo­
bičajenog pritajenog disanja.

Ninđino strpljenje je bezgra­
nično.

On zna da njega ne može 
primeti ti niko. Mrak ili polu­
mrak njegovi su najveći save­
znici.

On tal<ođe zna da na ovoiji 
delu moi'a da postoje jedan
ili dva stražara, propusnice ili 
(>dstu]]!nice glavnim akterima.

On veoma dobro zna da st- 
ražar koji dugo zuri u jedan 
određen prostor ili predmet 
gde je sve isto, bez promena
— postepeno postaje »nepaž­

ljiv«. Njegovo čulo vida adap­
tira se samo za taj vidokrug i 
vremenom opaža samo tamnu 
masu, nesposoban da otkriva 
nijanse.

A ta nijansa je čosto baš 
ninđa.

Sada je već razaznao prili­
ku priljubljenu uza stub. Izgle­
dala je kao da lebdi u vazdu­
hu; u stvari, stajala je ’ na me­
talnim cevima j(3Š nedovršene 
skele za dozid novog (k'ila pod­
zemne garaže. Mora da mu je 
oslonac na stopalima bio neu­
doban, pa je bio primoran đa 
malo »premesti« nogu i razdr­
ma nožne mišiće.

Nije bio svestan da mu se 
saisvim blizu, samo sa druge 
strane, neko prikrada.

Potpomažući' se »šuk;<>ima<(, 
metalnim kandžama /.a ]3cnja- 
nje po zidovima ili drveću, nin­
đa je osvajao stub, činilo se, 
centimetar p<j ce,ntimetar. Bilo 
je to !>'pai.i,kovo gmizanje«, spoj 
izvainredne tehnike uspinjanja 
po zidu, i savlađivanje ]3rosto- 
ra u nivou tla. Telom pripije­
nim uza stub, ninđa se sasvim 
prirodno i neČLijno približavao 
svom cilju, skladno raspoi'cđu- 
jući ravnotežu tela i koordina­
ciju snage na svak'om delu stu­
ba.

Za to vi’eme, stražar je po­
digao prvo Jednu, a onda dru­
gu nogu, iS bolnom grimasom 
na licu. Položaj koji su mu 
odredili bio je đavolski neugo­
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dan i neizdržljiv. Istina, imao 
je dobar pregled svega što bi 
treibalo da pi'ođe tom stranom, 
ali vreme nije bilo njegov «a- 
vezoiik. Toliko se oteglo da mu 
se činilo da mu noge postaju 
sve drvenije.

Ono što ga je najviše poga­
đalo bila je stroga zabrana da 
zapali cigaretu. A samo jedan 
dim izgledalo mu je kao car­
stvo nebesko.

Automat M-15 držao je u de­
snoj I l i c i  kao igračku.

Najzad je uspeo da se des­
nom stramom nai-sloni na stub; 
pomislio je da zapada u buni­
lo kada mu se učinilo da čuje 
kratko grebanje i malter.

—  Hej! —  Čuo je glas do 
sebe.

»Mora da sanjara«, pomislio 
je i zatresao glavom da odag­
na bunilo.

—  Hej —  tiho ga je opet 
neko pozvao.

Inistinktivno je izbacio gla­
vu ispred ivice stuba. Nije oče­
kivao ništa, a ugledao je neku 
tamnu masu i prorez sa dva 
blistava oka! Otvorio je usta, 
ali glas ga je izdao, I pre ne­
go što je shvatio šta se deša­
va, automat mu je bio istrg­
nut iz šake i bačen dole. Od 
tog trzaja se zaljuljao na cevi 
i grčevito se uhvatio za zid. 
Zaključio je da bi pad dole 
bio smrtonosan po njega.

A možda je baš to hteo ovaj 
iznenadni »gost« sa druge st­
rane.

Sve ostale misli bile su mu 
prasečene udarcem stopala 
pod grlo. »Koši«, ali ne petom, 
nogo nožnim prstima. Lice pod 
njim pitska: jagodična kost, vi­
lica, nos.. . sve se drobi i krv 
na desetak mosta probija kožu. 
Zubi zasecaju jezik i nemogu­
će je više i uriik pustiti. Telo 
se naginje nad ]:)onor, rašii'e- 
ne i-uke više nemaju za Šta da 
se dohvate. Let je kao većno- 
ist. I sve je poisle gotovo. Na 
betonu, telo čoveka je nekako 
smanjeno.

Ninđa se odbacuje od stu­
ba i dočekuje na noge.

Nekoliko trenutaka je nepo­
mičan, malo i'askrečenili nogu, 
desna mka podignuta u visini 
ramena. Međutim, ništa se vi­
še ne pomera. Njegov »hara- 
gei« ga ne opominje da mu je 
dah opasnosti za vratom.

Ali, on zna da je sve prip­
remljeno da .se spreči bilo ka­
kvo izaienađenje. Na sVe su ra­
čunali, ali nikako na senku sa 
mačem. Čekali su isenku sa 
diplomatskom torbom, u zame- 
nu za crnu devojku.

Oin uhvati leš čoveka i odvu­
če ga do potpornog zida. Za­
tim ga prebaci na drugu stra­
nu u gomilu paska i šuta.

Zatim je čuo korake.
Neko je dolazio sa trećeg ni­

voa.
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Koraci su odjednom utihnu­
li. Posle loiga lepo je čuo kra­
tak, kontakt sa gasom. Pi-epo- 
znao je zvu'k »Harli Dejvidso­
na«; trudio se da bude tih, ali 
u ovim akustičnim prostorima 
i najtiši, zvuk podsećao je na 
ud ail j eri'U, g r m I j a vinu.

I3l,ei.S'iuilo je svetio. Ninđa se 
jednim skokom našao iza stu­
ba. Bilo ko da je dolazio odo­
zdo, nije mogao da ga prime­
ti posle krivine, čak i da je sta­
jao nasred prolaza.

Zaključio je da se radi samo
o jednom vozaču.

Taj nije hitao. Vozio je sais­
vim polako, čak se i nogama 
služio da pomogne mašini u 
usponu, ne dajući joj da se ra- 
zmahne snagom i zvtíkom.

Bio je to jedan od onih iz 
družine kabadahija i rastura- 
ča droge. Jedan, možda, od 
onih koji su besomučno puca­
li ]5o <?;oIorukim članovima »L i­
ge obojenih«, na plaži, u zgra­
di koja je gorela i dogorela 
sve tragove. iVIožda za policiju, 
ah ne za njega.

On iskorači napred.
iznenađen, vozač iskrenu 

predinji točak i snažno pritis­
nu kočnice.

Kada je podigao obod svoje 
nacio-šapkc da bolje osmotri 
koja se to budala šeta i ne ču­
va svoje stražarsko mesto, bilo 
je prekasno za sledeća razmi­
šljanja. Vrh sečiva katane na­
šao mu se pod grlom i samo

je mali trzaj delio jabučicu gr­
la od odlaska na onaj svet.

—  Odgovaraj, ali tiho —  une­
se mu se u lice maskirani. Mla­
ka svetlost spolja sa gornjeg 
nivoa kao da je padala samo 
na njegove oči. U očima je vi­
deo sebe, sav svoj iznenadni 
strah; hladan znoj, osećao je, 
počeo je da mu se ispod kape 
sliva na oči i trepavice.

Zaklimao je glavom, plašeći 
se da ne napi’avi veći trzaj i 
oseti seeivo koji centimetar is­
pod kože.

—  Koliko ih je gore? —  trpi- 
ta ninđa.

—  Tro. . .je. . . —  istisnu ub- 
ledeli momak iz sebe.

—  A devojka? Crnkinja?
—- Da. . . Vezana je. . .
—  Sta ti radiš ovde? Kuda 

si krenuo?
— Da zamenim Frenkija. , .
—  Gde je Frenki?
— U kolima.
~  U »pontiaiku«?
—  Da. . .

Nije više tamo. Gde šu 
ostali?

— Ne znam. ,.
— Znaš. Koliko ih je?
— Ne znam...
— Znaš Ii kako izgleda kad 

Li jednim udarcem odvojim 
glavx.i od trupa? Kad ti se gla­
va kotrlja, a ti, još živ, mrdaš 
obezglavljen rukama i hoćeš 
da živiš?

Momak zakoluta očima.
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—  A život ističe —  nastavi 
ninđa i zamahnu katanom.

—  Neee! zašišta momak,
— Reći ću. Na skelama su dvo­
jica, Sa obe strane. Jedan je 
gore ii pokretnom liftu, a dru­
gi leži na poprečnom stubu.
'■ - -  Lažeš!

—  Ubij me ako lažem —  
skoro se sroza na beton une- 
zvereiii motociklista.

Ninđa brzim pokretom vrati 
katana u korice. Ovakav tip 
nije u stanju da puca i ubija. 
Suviše je plašljiv, suviše zaljub­
ljen u svoj život da bi ga ulu­
do izgubio. Jedan od onih ko­
ji se samo produciraju, ali iz- 
begavaju veće obaveze. Malo 
vožnje, malo statiranja, ništa 
više.

—  Hoćeš dći. odeš i da ae ne 
vraćaš? —  i.iipita ga on.

—  (loću.
U njegovom glasu ninđa na­

zre čudan prizvuk.
Ako je bilo šta mogao da 

i,n'adi, onda je to mogao samo 
onome ko mu okrene leđa. Bi­
lo je to iskušenje na koje je 
morao da ga stavi. Ako je pa­
metan, brzo će uzjahati motor 
i odjezditi u n(x;. Ako n ije...

On se okrenu, sasvim.
Delići sekunde su prošli, a 

da nije zapazio šum čizama ko­
ji se premešta na pedalu ga­
sa. Kao da je odbrojavao u se­
bi, dok je zavlačio mku pod 
pojas. Prsti su mu napipali 
metalne krake šurikena.

Okrenuo se na peti u onom 
deliću sekunde koji se ne pro­
pušta: momak je mislio da sve 
ide glatko. Da će mu pripasti 
zaisluga za eliminisanje opasnog 
protivnika. Da su leđa dovolj­
no široka da se i:i njima nađe 
olovo iz skrivene »bei'ete 9 
m m «.

Podmukli smešak krasio mu 
je lice sve dok nije bio sveis- 
tan da leđa više nema. Ume«- 
to njih ugledao je oči sa satan- 
skom presudom. Prst na oba­
raču se skamenio. Preostalo mu 
je samo da čuje fijuk. Nešto 
je saiseklo vazduh skoro u is­
tom trenu kada mu se u čelo 
zarila polovina šurikena. Taj 
silni zamah, taj udar jjotekao 
iz svih mišića tela, čeona kost 
nije mogla da izdrži.

Kao da i:>ada u talase, mo­
mak je ispustio kratak, prigu­
šen krik i suj-vao se preko zi­
da.

Ninđa pogleda za njim. L e­
žao je na krovu jodnog auto­
mobila, lica ■slejjljenog za pre­
dnje staklo.

On dohvati glomazni »Har­
li Dejvidson« i progura ga na 
ivicu podzida. Pad tela dobro 
se čuo u ovim prostorima ispu­
njenim tišinom; pad mašine 
bio bi rmiogostruko jači i pri­
vukao bi pažnju preostala dva 
čuvara na gornjem nivou. Ume­
sto da ga prebaci dole, ninđa 
potera motor do prvih parki­
ranih vozila iznad i ugura me­
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đi.1 one koji su bili u seaici, na 
samoj krivini.

Zatim se vrati.
Da krene, istim putem, bilo 

bi rizično. Preostalo mu je  sa­
mo mukotrpno penjanje sa 
druge povnšine betonskih stu­
bova, a to je mogao jedino po-
m(x;u užeta. Nosio ga je smo­
tano u platnenoj torbici prilju­
bljenoj uz desni kuk: tanko, 
čvrsto svik.no, kao metal jako 
uže, a na ki-aju kuka.

Mijrao je u pi~vom potezu da 
nabaci kid^u na deo stubova 
koji su se .spajali, praveći krak 
između tavanice i glavnog stu­
ba. Morao je da baci tako da 
se uže nekoliko puta obmo- 
ta sve dok kuka ne nađe do­
bar oslonac da bi se zakačila 
i izdržala telo. Promašaj bi 
značio let užeta kroz vazduh, 
nekcjliko udaranja o beton i 
zvuk koji izaziva sumnju i op­
reznost.

Ispratio je let kuke u neiz- 
vesnost. Više je osluškivao ne­
go što je mogao da vidi. I ja­
sno je čuo kako uže zahvata 
obim, obavija se, a onda tup 
udarac. . . zategao je rukama 
uže. .Bilo je čvrsto zakačeno.

Malo zatim odbacio se sa ivi­
ce i stopalima dočekao na su- 
protnoira zidu.

Istovremeno, gore se čuo 
zvuk motora.

Farovi su prošetali po zido­
vima i skelama, i to ga je pri­
moralo da se prilepi uz zid

dok, svetio ne skrene na dm- 
gu stranu. Zatim je nastavio, 
korak po koi'ak, držeći se i 
najmanje sonke.

Poznati »ferari« prosto je 
mileo dok je  prolazio ispod 
njegovih nogu.

*
*  i:

Iako je pažljivo osmatrao 
oko sebe i iznad sebe, Tabas­
ko Pit nije uspeo da primeti 
ništa sumnjivo.

Da li su ga oči varale ili. . .?
Žuljala ga je kravata. Drže­

ći volan levom rukom, desnom 
je nekako uspevao da olabavi 
čvor. N ije mu bilo sasvim ja­
sno zašto je na ovaj »isusret« 
morao da ide ovako uparađen 
i iispeglan: u plavom, pjxigas- 
tom odelu, svetloplavoj košu­
lji i crveno-jplavoj kravati. Sve 
ga je žuljak), stiskalo, svrbelo
— ali je junački izdržavao.

Koliko je shvatio, druga »st­
rana« je garantovala bezbedan 
prokiz do mesta saistanka.

Đavola bezbedan!
Verovao im je kao davljenik 

gladnoj ajktdi.
Pa ipaik, nije mu bilo prvi 

put da kreće negde sa glavom 
u torbi, ali sa nevidljivom po­
drškom svog prijatelja ninđe.

■Jedino mu nije bilo jasno 
gde se on sada nalazio?



62 NINĐA 126

Na trećem nivou ugledao Je 
odblesak pozicionog svetla vo­
zila.

Tabasko prebaci i.i drugu br- 
zfmu. Bez i iakvog trzaja, »ka­
dilak« uplovi u prostor koji Je 
(jznačavao kraj puta. Jiiplomat- 
ska torba ležala je na sedii5tu 
do njega. Na sedi.štu iza, po­
javila se glava ninđe, u tam­
noj kapuljači, sa drškom ma­
ča visoko uzdignutom za doh­
vat ruke. Do njega, pognuta i 
skrivena, sedela je Sumiko. 
Ona je trebalo uglavnom da 
brime o Lori.

Prikočio je na priistojnom 
odistojanju.

Bili su kao na dlanu: plavo­
kosa devojl-La u plavom džin- 
su, sa zlatnom ogrlicom deb­
ljine prsta oko vrata, i plavom 
aižom na temenu. Na nogama 
uzane čizme sa sarom preko 
kolena. Visoki, elegantni tam­
noputi čovek, kratke kovrdža- 
ve kose i bileštavobele košulje, 
s leptir-mašnom žute boje. I 
ogroman Jaipanac, s rukama 
prekrštenim na grudima, malo 
povučen u senci, obrijane gla­
ve i bezizraznog lica.

— A ona? — više za sebe 
upita Pit.

Zarobljena Lora Tener, crn­
kinja i neisuđeni vođa »Lige 
obojenih«, sedela je privezana 
za običnu stolicu. Preko usta 
je imala duboku usečenu ma­
ramu dok su joj obe ruke bi­
le vezane za naslon.

Oskudna, plavkasta svetlost 
padala Je sa tavanice kao slap 
mlake vode i sva lica bacala 
u senku.

Pit je i dalje sedeo. Njegov 
pogled je lutao po okohiim. 
stubovima, ali tamo nije opa­
žao znake života. Da li su st­
varno ovi banditi <3d reči? U 
to nije želeo da poveruje, ali 
Jednom jc morao da otvori vra­
ta i spuisti nogu na beton.

Onda je zakljiučio da jmi. je 
izlazak sa ovog nivoa garaže 
garantovan samo ako pođe u 
rikverc. A to bi bilo malo su­
ludo rešenje. Zbog toga je uba­
cio u prvu, drugu... i napra­
vio knig pored ostalih vozila. 
Pratili su ga pogledhna, ali ni­
su reagovaU. Tek kada se zau­
stavio tako da je »kadilakom« 
mogao, po potrebi, i u punoj 
brzini da se sjuri piema izla­
zu gore, otvori<3 jc vrata. Sa­
da su se i »kadilak« i' »ferari« 
nalazili skoro ]3aralelno Jedan 
od drugog.

Kolumbijski diplomata Je oči­
gledno vodio glavnu reč u sve­
mu.

Dao Je znak plavokosoj. Ona 
priđe svezanoj crnkinji i no­
žem preseče veze. Onda joj 
grubo trže maramu sa usta. 
Preplašena, utrnulih udova, Lo­
ra Tener Je protrljala svoje na­
tečene zglobove.

Hanto i ledi Blu zurili su u 
ninđu kao u sablast. Valjda su 
se podsećali one noći kada je
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katana pred njihovim očima 
rasterao polovinu »Ciklona«. 
Ali, sada su bili ua sasvim dru­
gom zadatku, bili su tu da slu­
šaju i rade ono što im se ka­
že. Dok je Pit iz kola izvlačio 
torbu, Adollio Kordobes je uh­
vatio devojku za ruikti i poveo 
je napred. Ninđa se na prsti­
ma povuče malo u senku. Ru­
ke je držao opuštene niz telo, 
i^ognute glave i povij enih ko­
lona.

Samo SLI Ivordobos i Pit ko­
račali u jednom istom pravcu.

»Glupava situacija«, razm îš- 
Ijao je Pit. Mesto je bilo ta­
kvo da ga je iz polumraka mo­
gla zakačiti bilo kakva budala 
sa oružje-m. Uostalom, ponovo 
se zabavljao mislima. Biće do- 
\'oljno brz da ščepa ovu fuka­
ru što trguje smrću i da se 
njime posluži kao štitom.

Međutim, možda je na to sli­
čno mislio i Kolumbijac. S 
tom razlikom, što je mesto iza­
brao on i što je delovao vrlo 
umirLijuće.

Trebalo je da zajedno zas­
tari li petnaest koraka od vozi­
la i svojih ljudi.

On će dati tašnu. .. on će 
proveriti, biće zadovoljan i pre­
pustiti mu devojku. Potom će 
se zajedno vratiti do svojih 
kola.

Zvučalo je vrlo jednostavno, 
ali i' vrlo naivno.

Bilo je pitanje samo ko će 
napraviti prvi gaf. Čiji će živ­

ci popustiti. Gh,iipost je vero- 
vati da će se sve završiti mir­
no. Šesti u kola i — zbogom!

Adolfo Kordobes je stao.
Tabasko mu dodade toi'bu, 

dok je on sa svoje strane omo­
gućio devojci da bude bliža 
bivšem mornaru. Dugim, veš- 
tim prstima KolLunbijac je ot­
vorio tašnu; verovatno da je 
očekivao neku podvalu, jer su 
mu oči zasijale od unutrašnjeg 
zadovoljistva kada je pi'apoz- 
nao svoju robu, uredno slože­
nu. Dugi nokat na maJom prs­
tu neverovatno oštro zasokao 
je kraj jodne nasumice odab­
rane kesice. Prineo je malo pra­
ha jeziku i nasmešio se. Dva 
reda belih zuba izronila su iz 
tame lica kao gusto spojeni, 
upaljeni kandelabri.

—  Ovo je  u rodu — rekao 
je prijatnim glasoan. Onda se 
p o v L ič e  korak natrag, št(i je I-o- 
ri bio dovoljan znak da može 
da p riđe na ti rugu strauiu.

Sada su se, zajedno, vraća­
li istim putem, istim tragom. 
Tabaslco Pit: je manje posveći­
vao pažnju diplomati; njega 
je kopkala reakcija nervozji:ie 
•¡ilavLiše i .njenoig glomaznog 
Japanca. Očito da se ona nije 
mirila sa ovakviim razvojem si­
tuacije. Sada, kada je »čaka« 
bila u sigurnim rukama, treba­
lo je sprečiti odlazak plavog 
mišićavka i ninđe. Dok se Ado­
lfo Kordobes približavao koli­
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ma, ledi Blu jc stismitih šaka 
istezala vrat na drugu stranu.

—  Hoću njega! —  skoro je 
vrisnula, pokazujući na siluetu 
ninđe.

Pit telom zaikloni devojku, 
a ruka mii iščeznu pod kaput.

— Ne! —  viknuo je  Kordo- 
beis strogim glasom. — Sve je 
po dogovoru! Jasno? Zabranju­
jem gluposti!

— Ja hoću njega — otela se 
plavuša ispod njegove šake. — 
On je ubica mojih ljud i.. .

— Zabranjujem! —  podvik­
nuo je Kordobes i nimalo ne- 
žno povukao ledi Blu za vrat.
—  Lični obračuni me ne inte- 
resuju! Ulazi u kola!

—  Ne —  otrgla se devojka 
kao tigrica. —  Odavde niko ne­
će otići živ. ..

—  Ne čini gluposti, ledi Blu!
—  ponovo je krenuo prema 
njoj Kolumbijac. — Ovde sve 
mora da bude čisto dok ja ne 
odem. Za ostalo me nije briga
—  pri tome je uspeo da po­
novo dograbi razjarenu plavo­
kosu i uvrne joj ruku. Možda 
bi je na taj način i primorao 
da uđe u kola, da se na nje­
govo rame nije spustila ogro­
mna, teška Japančeva ruka.

— Hanio moli za više lju­
baznosti —  rekao je.

—  Beži, budalo! —  obrec­
nu se diplomata. Sve što je že­
leo, bilo je da se dočepa kola 
i pobegne sa tog mesta. Imao 
je drogu, imao je kartu za sop-

stveni život pred gazdama i ni­
šta više mu nije bilo važno.

Japanac pojača stiisak. Kor- 
dobos ispusti plavuši;nu ruiku 
i skoro se savi od bola.

—  Keksi! —i podigla je ledi 
Bki glavu prema zatamnjenorn 
svodu ti’ećeg nivoa garaže. — 
Kelsi, pucaj!

Tabasko Pit žurno potrča 
preinia »kadilaku«. Malu crnki­
nju je jedriostavnc) nosio pod 
miškom, dok je drugom, slobo­
dnom rukom vadio kolt.

—  Ipak isi dovukla nekog 
ovde, glupačo! —  zauilao je 
Kortlobes. Sva uglađenost i 
elegancija iščezli su u trenut­
ku kada je shvatio da nm iz­
miče tle pod nogama. Prolaz 
do »ierarija« bio mu je bloki­
ran telom nedokučivog vozača, 
a odozgo je neko, naručen, mo­
gao da puca i po njemu.

—  Kelsi! —  vrisnula je pla­
vuša. —  Kelsi! Rik! Sta čeka­
te?!

Niko se nije odazivao,
Hanto se odvoji u. stranu.
Ninđa prihvati polu,onesvt!Š- 

ćenu Loru Tener i stupa je na 
zadnje sedište. On i Pit isto­
vremeno su uskočili unutra. 
Dok je okretao kontaikt ključ 
i dodavao gas, Tabasko je tek 
]30sle nekoli’ko dragocenih se­
kundi zaključio da ga »kadi­
lak« ne sluša. Jednostavno je 
brujao, ali nije se micao sa 
mesta.
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Nije ni mogao! Jer, Hanto 
je napregao sve svoje mišice, 
podigao zadnji trap velikih ko­
la i opaisno ih zaljuljao.

— Sto mu gromova! — op­
sovao je Tabasko, dok je uda­
rio glavom o staklo. —  Ovaj 
je lud! Baciće nas dole!

Pokušao je da se okrene i 
iS'|-)ali koji hitac iz revolvera, 
ali novi zamah ga baci na dru 
gu istranii. Ovoga puta ljulja­
nje je prestalo, ali sada su le­
žali na, desncjm bolšu! .fapanac 
ju jednoistavno prevrnuo »ka­
dilak« na stranu.

—  Izvlači se! —  viknuo je 
Ijrcina zadnjean sedištu.

Ninđa strz.e kapuljaču, a Su­
miko <jbcma nogama pritisnu 
vrata. Uzalud!

Hant<> se za časak dvoumio.
Kada se okrenuo, opazio je 

Adolfa Kordobesa kako je pes 
nicom raspalio razbasnelu le­
di Blu. inače dotle bezbojne 
i sk(,>!o ravnodušne oči Japa­
nca odjednom su dobile sja i 
zaokn.i7.ile s(; u isvojim iskoše­
nim dupljama.

Kordobes, okupan znojem, 
najzad se dokopao volana. Ali, 
kada je jDodigao pogled ome­
ten veli'kom senk(3iiTi nad iso- 
bom d(xk je grozničavo tražio 
pravi ključ bacio se nazad na 
sedište. Dalje nije mogao od 
naslona. Pileđutim, g gantska 
šaka Japanca probila je šoJ'er- 
šajbnu kao paučinu i zausta­
vila se na njegovom licu, mr-

veči mu nosnu koist i obojivši 
njegovu tamnu kožu tamnocr­
venim mlazom krvi.

—  Gospode.. . —  procedio je 
Kordobeis skoro plačnim gla­
som. Međutim, milioni dolara 
pod njegovomi šakom vi'edeli 
su nadljudskog otp(3ra.

U isto vreme, ledi Blu je 
poletela prema st-i.ibu, gde se 
nalazila kutija sa nekoliko du­
gmadi i još nesklopljenom. rai'e 
žom žica i kabala za struju.

Pritisla je dugme, posli; če­
ga se čuo kratak Iresak; veli­
ka skela, koja je ])redstavlja- 
ia lil't pri gradnji, pošla je 
nadóle.

—  Kelsi, zar spavaš gore, 
prokletniče?! — udaifla je no­
gom o tle.

Lift se spuštao s >oro, sko­
ro isto tako sporo <oliko je 
vremena t;reba o Tabas ki,i. li’ itu 
da iz izvrnutih kola izvuče ba:r 
svoju goraji.1 polovinu.

Lift je dodirnuo betoin, st­
resajući sa sebe nešto prašine 
i otpadaka. Ledi Blu potrča 
prema njemu, ali je  zastala kao 
ošinuta. Obe šake poletele su 
joj i:ia usta, a zelene oči ne­
normalno se raširile. Najzad 
je počela da vi'išti. . .

Džo Magiimn Keksi ležao je 
na podu lifta, okrenut na sto- 
imak. Naci-šapka bila iiiu je i 
dalje pi'iičvrščena za teme, ali 
za njegovu glavu ne bi se nio- 
glo reći da i dalje pripada te- 
lu. Neko, ili nešto, iseklo je
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vratni deo i ostavio je, iskeže- 
m,x i beživotaiu, da se još uvek 
klati posle doticanja o beton.

Bio je to l?rzi kraj za vođu 
>. Ciklona«.

Revolver »magnum« ostao je 
da visi o kažiprstu. Mora da 
je dao sve od sebe da se od­
brani, ali možda prvi, i posle- 
dnji put, njegovo moćno oru­
žje nije stiglo da se oglasi i 
otvori vrata pakla protivniku.

Kada je devojčin vrisak pre 
stao, iz;iienada kako ;se i poja­
vio —  ledi Blu satanski mir­
nog izraza se saže i dohvati 
»magrmm«. Držala ga je sa obe 
šake i s đavolskim oismehom 

upravila prema Tabasku, 
come su obe ruke još uvek bi­
le zarobljene.

Meci su /.apraštali oko nje­
gove glave.

Lecli Blu krenu bliže.
Kada je htela da ga dokraj­

či, čula je pobesneli huk »ie ­
rarija«. Kordobes je  uspeo da 
pokrene kola, s narnerom da 
utekne. Možda bi i uspeo u to­
me da nije previše žurio. Su­
očen sa opasnostima i smrću, 
jedva je izbegao prvi ugao od 
krivine. Ah, sledeći stub bio 
je suviše velika i čvrsta prep­
reka za uspaničenog ti'govca 
drogom. Prednji kraj »l:erari- 
ja« prosto se zabio u beton. 
Negde je šiknula voda zajedno 
sa parom, a poklopac haube 
izleteo je uvis kao kupola ma­
log metalnog padobrana.

Ledi Blu savi kolena; traži­
la je pogledom ninđinu senku. 
Znala je da tu leži nemoćan 
da upotrebi svoj rnać. Nije 
imao prostora. Nije više imao 
ništa. Bio je mrtav. Mrtav!

Ali, šta se to dešava?
Viđela je dve ženiske glave, 

priljubljene jedna uz drugu, 
pritisnute sedištem. Da H joj 
se privida? Zar je moguće da 
je senka ninđe odlopršala iz 
vozila? Da je  dobila krila? 
Da se pretvorila u slepog lui- 
ša?

Počela je đa se smeje samoj 
sebi, ali »<magnum« nije skla­
njala.

—  Ti si prvi —  dobacila je 
Tabasiku.

—  Dame iinaju prednost —  
uzvratio je Tabasko. Njegovo 
lice uopšte nije pokazivalo st­
rah, kao da je gledao u cev 
oružja koje više nema munici­
je.

—  Baci revolver —  čula je 
oštar, zapovednički glas iznad 
sebe.

Ne, to nije bio Hanto:
N i Kelisi. Ni Rik.
Niko od njenih.
Nije želela da se okrene i da 

iSe suoči sa vlasnikom tog gla­
sa. Nije želela da poveruje u 
glupost da je  iz vozila ninđa 
izlepršao kao leptir i da s:,ida 
istoji nad njom poput sudbine.

Mora da je a bunilu. Ali. . . 
mora i da završi sa tim. Iro­
ničan smešak na plavokosom
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momku mogao je da zbriše sa­
mo jedan jedini pucanj. . . iz  
njenih šaka, čvrsto obavijenih 
oko dugocevnog »magnuma«.

Ispustila je revolver u deli­
ću sekunde kada je na leđima 
osetika irez. Učinilo joj se da 
ne boh toliko koliko je očeki­
vala. Ali, čim ise malo pomeri- 
la, rana je krenula da čepa uz­
duž kožu.

Ninđa se uspravi.
Hanto je dolazio, goloruk i 

miian.
—  Ninđe ne ubijaju žene — 

lekao je dubokim tuđim gla­
som.

Lesli vrati katana u korice.
— Vidim ti lice — reče Han 

to. —  Zašto si otkrio lice?
—■ Jer ga vidiš samo sad i 

nikad više.
Potom skide futrolu sa ma­

čem i spusti je na zemlju, đa 
bi je gurnuo nogom još dalje. 
Hanto je ponovo stao; ruke 
su mu se podigle u visini grud 
nog koša. Sastavio je šake u 
»doko-in«, što je bio simbol 
buđenja snage kojom se preva 
zilazi svaki eventualni fizički 
neuspeh ili poraz.

Hanto nije tražio oružje. Je­
dnostavno, uzdao se u svoje ru 
ke i snagu.

Što se Leshja tiče, nije že­
leo da ima prednost.

Iza njih, Tabasko Pit je ne­
kako uspevao da oslobodi ru­
ke, koje je, opet, posvetio va­
đenju svojih nogu. Na drugoj

strani, ledi Blu, okrvavljenih 
leđa, puzila je prema slupanom 
»ferariju«. Nadala se da će iz 
vozila uspeti da izvuče tašnu 
i da se izgubi. Makar puzila...

Hanto je krenuo udesno. Le­
sli je učinio isto. Neko je mo­
rao da napravi prvi potez, da 
pokaže sa čime sve raspolaže. 
Očigledno, Hanto nije bio sa­
mo običan vozač. Po kretanjLi 
tela, po položaju stopala, po 
sklopu jDrstiju i šaka —  znao 
je mnogo.

Jedino što nije znao, bio je 
vremenski razmak iznieđu po­
četka i kraja.

Hanto ispruži inke. Imao je 
jasnu nameru da obema zgra­
bi protivnikovu glavu. Ko zna 
koliko mu je puta to uspevalo. 
Lesli je učinio ono što je bilo 
najbolje u takvom trenutku: 
odbio je napad udarcima »fu- 
doken« pesnicama. Nenavikao 
na ovakav otpor, Hanto je neo 
čekivano dozvolio da primi »ha 
paken« udarce dlanovima u 
uši. Samo čudovišna snaga mo 
gla je da tome odoli i da ne 
poklekne. No, ninđa udarcem 
petom pogađa potkolenicu Ja­
panca i on posrče.

Lesli se povuče. Izgledalo je 
da udara u zid. Ili Hanto sa­
mo tako savlađuje svoj bol, ne 
bi li protivnika naterao da se 
predomišlja i sumnja u sebe.

Nije želeo da nasrće, morao 
je da izmami sve što Hanto 
zna i može.
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Hantova desna ruka zaseče 
vazduh. Lesli se isklanja, ali 
oseća udar vazduha koji tala­
sa pod snagom zamaha. On le- 
vom šakom ublažuje putanju 
tog i.idarca, a desnom , zadaje 
kointi’u u Japančevo lice.

I opet se udaljava. Ceka.
»Ako n.eprijatelj misli da je 

pUmina«, setio se reči sensei 
i:'anake, »napadni ga kao mor­
ski takvsi; ako misli da je mo-
i'e, ki'enl na njega kao plani- 
iia. , .«

Šake su mu poluzatvorene, 
u »šikanken« položaju; zglobo­
vi pi'stiju tada se koriste kao 
ošlro napadačko oružje i nije­
dno mišićno vlakno, ma koliko 
čvrsto i zategnuto, ne ostaje 
riepovj-edivo.

Hantcj to verovatno zna. On 
K)diže desnu nogu, savijajući 
voleno, da bi iskoračio i mu­
njevito ispružio k<3leno i vr­
hom prstiju upotrebio »aši-ba- 
rai«. To je  traženje zglobova 
i delova tela gde se gubi sta­
bilnost. Obično je uperen u 
»teriilen«, vilaliru. tačku koja se 
nalazi oko tri ceirtimetra is]3od 
pujjka.

Ali, ninđa sa obe šâ ke skre­
će taj udarac. Istina, šake tr- 
ne, ali rezultat ne izostaje. Han 
to malo gubi ravnotežu —  ipak 
dovoljno da Lesli uis’merava 
»uširo-geri«, pravo u jetru.

Prvi put lice Japanca gubi 
svoj savršeni nrir i brada se 
lagano pomeri gore—-dole.

Neverovatno za tako gloma­
zno telo, pa ipak, on se .spuš­
ta preima tlu s takvom brzi- 
noni. da u ninđi izaziva divlje­
nje, a ne oprez. Hantove obe 
noge u li.diu zahvataju Leislije- 
ve listove i on pada na beton.

Ta-kav položaj protivnika iza 
ziva trij'iunf; i Japanac kreće 
sa svojiim »šutom«, udarcem u 
nervmi čvor na potiljku ivicoira 
šake. Samo mali trzaj, ali ne 
sasvim dovoljno brz, uispeva, 
da otupi snagu tog udai’ca i, 
da ne pomuti svest. Lesli se 
dočekuje na laktove, nekoliko 
čaisaka ostaje nepokretan, a 
potom izdiže telo na laktove i 
nožne prste. Posle toga se oda 
pinje kao kik i ponovo je na 
sopstvenim stopalima.

Ponovo je »tai-sabaki«, gos­
podar svog tela. Svi pokreti i 
koraci iisredisređeni su za i:i,o- 
vi napad.

Hanto to možda zna, ali ne 
zna sa koje strane stiže kaz­
na.

Njegova snaga polako uzmi­
če pred veštinom i brzinoni.

Hanto podiže tKJgu za »ma- 
vaši-geri«. Bilo je to veoma 
sporo, čak providno sporo. Mi­
slio je da će ti’me zavarati i 
i-;kreiTuti ninđinu budnost, ka­
ko bi usledio potom »iva-na- 
mi«, munjevito prebacivimje 
tela preko ramena i treskanje
o zemlju.

Duga, snažna noga prohuja­
la je iznad Leslijeve glave. Ali,



NINĐA 126 69

umesto da ostane u čučećem 
položaju, gde se z;atekao pos­
le i/begnutog napada, ninda se 
otkotrljao u. stranu, dok su 
.Japancevc ruke uletele u pra­
zno.

Jiv.ratak, bosom ispunjen krik 
izmigoljio sc kroz Hantove zu­
be. Prorezi očiju postali su još 
i.iv.aniji i iskošeniji.

Ninđa je u poisedu »Hi no 
kate«, eksplozivnog osećaja ko­
ji sc taloži u telu. Pri tome 
zauzima određene položaje i 
dodaje različite pokrete prema 
protivnik 1.1. A to postiže kliza­
njem stopala i koracima koji 
ne pomeraju gornji deo tela. 
Stopala su u pokretu istovre­
meno sa tI^lpom, a pri sva­
kom liomcranju pripremljen je 
udarac.

Hairto 1.1 početku dosta lako 
30cln0si udarce; oni su žesto- 
i, nn:i lijevi ti, a bol se javi de- 

lič ;ilj:;kun.d,a kasnije, kada se 
tkiva iwprave iz ulegnuća.

Sve je manje strpljenja kod 
Japanca, a sve više bola. On 
zna da mora okončati bitku 
pre nego što sasvim malaksa. 
Potrebno mu je malo prosto­
ra, toliko malo da u njega sta 
ne neprijatelj uklešten. u nje- . 
gov zagrljaj. Samo jednom da 
mu priredi »joko-otoši«, boč­
no obaranje, kada se noge po­
dižu, dohvataju obe ruke i pro 
tivnika prebacuje preko glave. 
Posle toga sleduje koleno pod

grlo i dva brza udarca »hira- 
kenom«, zglobom pasta u oko.

Naslonjicni na prednji trap 
»kadilaka«, Sumiko, I.xxra Te- 
ner i Pit nemo posima traju, ču­
dni duel. Čak ni'su svesrii ni 
teško ranjene plavokose ledi 
Blu, koja puže prema zdroblje 
noni ■>ferariju«, sa strahovi­
tom željom da se doniogne dro 
ge i skonča preostale dane na 
[ilažama Kopo'kabane ili Aka- 
pulkii.

Ninđa, se povlači nekoliko 
koraka nati.-ag.

liairto zastaje, u iščekivanju. 
Više ne zna sledeći korak. Ne 
može đa predvidi akciju. I 
dok tako nezgrapno i.rverava 
sebe da će mu protivnik ka.d- 
-tad dopasti šaka, ovaj pravi 
nekoliko skokova i, vimivši se 
u vazduh, pravi salt<3 preko 
Japančeve glave.

Zbunjen, ali i razdražen, Ha­
nto pi'ekasno shvata. da je mo­
rao da se okrene na .sasvim su 
protrm stranu, dok je tiiiiđa se- 
ka.o vazduh iznad, njega.

Dobi a strahovit »joko-geri«, 
pod rć:)ra. I'elo mu se |:)ovija 
napred, a noge ga,ibe tle. I, 
dok se ispravlja, duboko uvla­
čeći jilesnivi, zagušljivi vazduh 
podzemlja, sačetuje ga »ate- 
mi«;, vratni pršljen se ugiba 
i iskače iz ležišta kao kuglica 
u lageiTi, praćen, prodornim kri 
kom smrti. ..

— Kiiiaiii!
I Još jednom: kiai!
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Pa »koši«, ili »tigrov zub«, 
petom noge u lice. Sve se to 
odgirava u sekundama. Ruke i 
noge se umnožavaju kao da 
nekoliko ninđi saleće zaljulja­
no Japančevo telo i približava­
ju. ga zadnjem konačištu, beto 
nskoj površini na kojoj su već 
lokve ki-vi.

Oko iz leve duplje neumit­
no curi. Drugo je  već sta­
klasto. Samo na šakama prsti 
daju znaike života, u samrtnom 
ropcu. Onda nastaje mir. Muk.

Lesli podiže glavu.
U prednjem deki smrekanog 

»ierarija« video je samo dve 
noge u lakim, kožnim čizmi­
cama. Ledi Blu se dovukla naj­
zad do pred,nj ih sediš ta. Neki 
glasovi izranjaju, iz tame kao 
da dolaze sa neba. Kratko ko- 
mešanje. . . i pucanj!

Noge u čizmicama lagano se 
svaljuju na zemlju.

Ninđa priskače vozilu s de­
snom rukom spremnom za 
»ateml«.

No, nje više bilo potrebno.
Poslednjom snagom, na izdi­

saju, Adoil’o Kordobes je ispa­
lio metak u svoju vemu sa- 
raidniou.

Ledi Blu je  širom otvorenih 
očiju zurila u tamu iznad se­
be; điesnom šakom jc još dr­
žala prijemnik preko koje? je 
nekom poslala poruku, a ie- 
vom nije ispuštala diplomats­
ku torbu. Grčevito je stezala, 
umirući, dodir sna o bogatst­

vu i raju. Sada je bila u pa­
klu!

Plava ruža pala je iz njene 
bujne kose na pod. A crvena, 
na prsima, j-ascvetavala se kao 
sirnce na zalasku.

Lesli istrže torbu i ponese 
je sa sobom. U prolazu je ma­
lo prstom prenuo iz letargije 
Tabasko Pita.

—  Sto m u.. . •— opsova ovaj, 
otresajući glavom. — Ovde ne 
valja više ostajati!

—  To sam hteo da čujem — 
dobaci mu Lesli. —  Krećemo!

lispravili su »kadilak« i ne­
kako sc ugurali unutra. Pit je 
seo za volan i dobro stisnuo 
papučicu, tako da .su kola pro 
sto poskočila kada je pustio 
kvačilo.

Bez larova -  opomenu 
ga ninđa.

—  Ali. .

Pod pratećim svetlima pod­
zemne .garaže. Pit je sa pola ga­
sa savlađivao krivine.

Ništa posebno nije im se ius- 
prečilo na putu.

Ramjpa je bila podignuta; u 
»kućici«, gde se nalazio dežur 
ni za naplatu parking-kartica, 
i dalje je gorolo svetio. Jedi­
no se više nije video službe­
nik. Pit učini pokret đa izađe, 
ali ga Leslijeva ruka zadrža.
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Tabasko još uvek nije pri- 
mećivao ništa, ali je verovao 
ni;nđi noiri harageiu.

— Idemo — reče Lesli.
Tamnopiila Lora Tener još

nije tt.sipevala da savlada drh­
tavicu. Poslednjl događaji bih 
su previše snažni za nju, upr- 
kos hrabrosti s kojom je i ina 
če počinjala svoju akciju za 
spas saljr'aće i dece u domovi- 
;ni, ali i na tlu Amerike,

Preveliki zalogaj za ideali- 
.ste.

Sumiko je zagrli i pomilova 
po obi'azu. Obe devojke sve 
vreme nisu progovorile ni reč, 
ah je mala, kočoperna Japan­
ka s pažnjom pratila svaki de- 
talj.

Pit »provuče« kola ispod ra­
mpe. Ispred njih nalazio se 
prošireni, prostor za uključenje 
u glavnu uUcu.

Sada su ih jasno videli.
De,setak ih više »Ciklona«, 

kiTižili su, susretali, provlači­
li se iznieđu sebe i opet dola­
zili na listo meisto, zatvarajući 
put »kadilaku«.

Lesli navuče kapuljaču na 
lice.

—  Kreni —  mirno je rekao.
— Kuda? Na njih? — na­

bra čelo Tabasko.
—  Kroz njih.
— A ako neće da se sklone?
— Hoće,
— Kako znaš?

— Nisu pod oružjem. Nema­
ju vođu. Ne znaju šta da ura­
de,

— Lepa govorancija — sle­
že ramenima bivša niornarči- 
na, ubacujući u prvu bi’zinii.

Začudo, motociklisti su se 
brzo razdvojili, praveći prolaz 
»kadilaku«. Pit nezadovoljno 
progunđa.

—  Svrbe me pesnice —  re­
če. —  Izišao bih malo napolje 
da.. .

—  Njih svrbe noževi, »bere 
te«, lanci i o'stalo — nadoveza 
se Losli. — Mislim da znam 
šta hoće.

—  Sta, do đavola?
— Pratiće nas kroz grad.
—  Ha! Bićemo kao minist­

ri? Kad budem dao gas, neće 
me stići ni na krilima.

— Ali ćemo privući pažnju 
policije.

»Kadilak« se uključi u reku 
vozila. Kako je ninđa i pred- 
viđeo, »Cikloni« su stisnuli gas 
svojih mašina i sa obe sti'ane, 
priključili se zgnječenom »k.a- 
dilaku«. Nisu se osvrtali na 
sirene v(3zača, kojima bi pre­
preci li put ili izleteli pred bra 

. nike držeći tesno odstojanje iz­
među sebe.

—  Sta sad? —  upita Taba­
sko.

— Vozi pravo. Skreni kod 
»Mekdonalda« i produži prema 
Fort Pointu.

— I ništa više?
— Ništa. Gledaj pred sebe.
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— Pa, ne mogu nigde na 
drugu stranu, ortak —  pronie- 
ško ji se Pit, kome se jedan 
od »Ciklona« skoro uiieo u li­
ce, nagnut nad upravljačem 
»Harli Dejvidsona«. Čak mu 
se cerio, što je bio posebarj 
izazov za ovoga. NagJ<j je ok­
renuo volan ulevo; čuo se pi'a 
saJ< i motociklista je izgubio 
kontrolu, pao i otklizao neko­
liko :metara pravo pod točko­
ve automobila na susednoj tra 
ci. Zaškripale su kočnice, ali 
Pit se nije osvrtao. Samo se za­
dovoljno iscerio.

Okrenuo se prema Lesliju, 
ali izraz njegovog lica nije mo­
gao da vidi. Ispod kapuljače 
samo su oči bile upravljene 
niz ulicu.

—  Prva desno —  kazao je 
ninđa.

—  0-kej.
»Kadilak« se malo zarieo, 

ali se opet »dočekao« na sva 
četiri točka.

Ulica je bila nešto mimija. 
Iza njih su ostala vozila pro­
sto jirotutnjala u oba. pravca. 
Pit pogleda u retr-ovizor. »Ci.- 
kloni« su se vračali na uo’biča- 
jeno raistojanje. Ovoga puta, 
da ii  rlJU se samo činilo ili ne, 
ruke su im se zavlačile pod 
jakne.

— Vidim —  presekao ga je 
Lesli taman kada je zatistio da 
postavi pitanje .i sebi i njemu.
—  Kad ti budem rekao, naglo 
zakoči, a onda dodaj isti gas.

.Nije više imao želju da za­
pitkuje. Ninđa je imao .nešto 
na Li-mu., ali l;o je samo on 
znao.

— Sad!
'I’abasko pirorneni papučicu,
»Kadilak« vse precnjim kra­

jem skor'o zai'i u asTalt:.
Gume na motoi’ima zaciju- 

kaše oko njega. Neki su sko­
ro prole teli, ali više nije ni us­
peo da vidi. .Jer, iznena.da su 
se začtda dva praska. .1 dim 
je pokuljao spolja.

Bómbice?!
Pit okrznu pogledom sedi.š- 

te do sebe.
Do đavola, tamo više nije 

bilo ninđe!
Zbunjeni, ošamučeni i poma­

lo obnevideli od iznenadnog 
dima, »Cikloni« su se najzac 
pribrali i ponovo pohitali da 
isustignu »kadilak« koji se već 
»ubacivao« u treću.

•Jedino nisu bili svesni no­
vog vozača.

Izvlačeći se kroz prozor na
svojo,
»bom.

desnoj strani, bacivši 
ibice« napunjene ' gasoim, 

Lesli je istovrenn.eno, kao pu­
ma, zaskočio .na jednog od mo 
tociklista; uputivši rjiu odme- 
ren »emp.i.-uši«, udarac lak­
tom, zbacio je preneraženog 
vozača i natčovečanskom sna­
gom umirio mašinu u brzini. 
Zaostao je iza svih, kao nemi 
svedok njihovog gomilanja i 
pometnje. Sačekao je da se 
priberu i krenu.
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Sacia je bio iza njih!
Katana mu se nađe u ruci.
Retki prolaznici u kasnim 

noćnim satima, ako su uopš­
te mogli nešto da razaznaju, 
to je bila samo senka na jed­
nom od .motora, malo uzdig­
nuta na sedištu, čija se ruka 
spuštala na neoprezne gonioce 
i l:ia.c,a,la, ih po asfaltu kao obe 
zglavljene muve!

Urlici bola ostajali su iza 
os talili, pokriveni bukom mo­
tora.

Scčivo mača padalo je po ra 
menima, z;.i vi'atom, preko be­
ci a i:'a.

Motori bez jahača završava­
li su po ivičnjacima ili trav­
njacima. Neki su se prevrtali 
do samih stepeništa oniskih 
kuća utonulih u san. Samo se 
i'ctko gde upalilo svetio, mož­
da pomcrila zavesa. No, niko 
nije otvorio ulazna vrata da.vi­
di šta se dešava. Jedino je mo­
žda zazvonio telefon u najbli­
žoj policijskoj stanici.

Prepolovljena banda najzad 
je shvatila da se nešto čudno 
■dešava. Oni najbliži »kadilaku« 
okrenuli su se i izbezumljeno 
zaključili da polovina monia- 
ka više nije iza njih. Videli su 
po strani poneki motor, pone­
ko telo na kolovozu. A onda 
tanm.u senku čiju su blistavu 
oštricu neki već osetili na se­
bi.

Najbliži ninđi ispod jakne 
izvuče ništa manje nego »tom-

psonku«. Ali, nije uspeo da je 
repetirá. Puška je pala na 
asfalt zajedno sa rukom sase- 
čenom. do lakta. Neljudskii vri 
sak razlegao se ulicom, vozač 
je glavačke pao sa mašine i 
ostao zgrčen kao džinovski 
crv.

Ostatak bande odjedno:m je, 
slušajući instinkte, a ne nare­
đenja, počeo da se raspršuje 
na sve strane. .Bilo je to pra- 
v(j bezobzirno bežanje.

Kada je Tiibasko Pit po dru 
gi put skrenuo jiogleđ prema 
sedištu d(; sebe, ninđine noge 
već su se uvlačile unutra. Mo­
tor je, sam, nekoliko metara 
odjurio uspravan, da bi mu se 
potom točkovi zaklimatali kao 
prebijeni i odskakutali do ba- 
štenske ograde jedne vile.

Lesli polako obrisa okrvav­
ljeno sečivo o levi rukav i vra 
ti katana u korice.

Sumiko je najzad mogla da 
mladoj L(.)ri 'i'ener podigne gla 
vu sa svcjg krila.

— Sta se desilo? — upitala 
je crnkinja.

— Ništa naročito, dušo — 
odgovori Japanka.

— A oni. .. gde su?
— Otišli su na piće —  isce­

ri se I'abasko. —- Imaju gori­
va taman do »Džejksa«.

— Oni tamo ne svraćaju...
— Ali svraćamo mi, zar ne, 

ortak? — okrenuo se pre.ma 
Lesliju.
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—  Ja sam za. .. ali prvo da 
se istuširamo, đa sklonimo »ca­
ku« na sigurno iriesto, da. ..

—  Sto mu. .. —  nabra noz- 
drve Pit —  dotle bih mogao 
da popijem dvadesetak kon­
zervi piva u najbližem bifeu.

I..ora 'rener podiže glavu, os 
Ioni laktove na oba prednja 
sedišta i prvi put se bledo os- 
rnehnu.

— Ja. . . mogu li nešto da 
pitam?

Svi /.aćutaše.
— A šta to? — upita ninđa.
— Ko ste vi. .. sto mu crk­

nutih ajkula?
Četverostruki smeli bio je 

jedini odgovor na njeno pila- 
nje.

KRAJ —



NEOBIČAN ŽIVOT JEDNOG
JOGIJA

Para niahansa J ogananda
(1893— 1952) je bio hinđuski 
jogi. Njegov učitelj je bio ču­
veni Svaini Sri Juktešvar Giri 
od Serampora, a ovaj je bio 
učenik još čuvenijeg jogija La­
bi ri Mahasaje iz Benaresa, a 
ovaj je bio učenik Mahavatara 
Babađija, učitelja za kojeg ka­
žu da i ckmas živi na Himalaji- 
ma.

Najveća zasluga Svamija Jo- 
ganaade je u tome što je do­
ñeo jogu na Zapad. On je po­
svetio čitav svoj život razvoju 
dulKJvnog i kulturnog razume- 
vanja između Istoka i Zapada. 
Svarni Jogananda je primetio 
da je .svuda gde god je ptito- 
vao nailazio na patnju. Dok 
ljudi na Istoku žive u materi­
jalnoj bedi, na Zapadu vlada 
duhovna i mentalna beda. Ide­
ja za koju se on zalagao je da 
svetske nacije treba dublje da 
se povezu kroz razmenu speci­
fičnih kvaliteta koje svaka po­
sebno poseduje. Spoj ta dva

sveta bi čitavoj na.šoj civili­
zaciji đoneo celovitost i urav­
noteženost. U ime te ideje os­
novao je u Americi nekoliko 
ašrama u kojima je širio svoje 
jogističko znanje.

Umro je u Los Anđelesu 
1952. g. nakon govora održa­
nog u čast tadašnjeg indijskog 
ambasadora u Americi. Svoje 
telo je sasvim svesno napustio 
i tako i svojom .smrću pokazao 
vrednost joge.

Svami ,fogananda se pre ne­
go što se potpuno posvetio jo ­
gi zvao Mokunđa. Odrastao je 
u porodici u kojoj st,T i majka 
i otac meditirah i poštovah 
tradicije njihove kulture. Maj­
ica mu je rano umrla. Mukun- 
da je tada Imao samo dvanaest 
godina i nakon toga je imao 
samo jedan san —  da ode na 
Himalaje i tamo nađe svog du­
hovnog učitelja. Na svom putu 
traženja, sreo je mnogo neobič­
nih jogija koji su razvili razne 
natprirodne sposobnosti vež-
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bajući jogu. Kasnije, kada je 
već postao svetski poznat jo ­
gi, napisao je knjigu o svojim 
neobičnim doživljajima. Prene- 
ćeiiio vam nekoliko najintere­
santnijih dogačlaja iz njegovog 
života.

.lOGi; SA DVA TELA

.loš od inahh nogu Mukunda 
je pimo putovao. Otac ga u to­
me nije sprečavao. Često je će­
la jiorodica odlazila na liodo- 
čašća. Očevo zanimanje im je 
bilo od koristi —  bio jc služ­
benik na železnici. Tako je bi­
lo i ovoga puta. Na Mukundi- 
nu. molim da ga. pusi i da i;)Ose-
ti Benarcs, otac rnu je obezbe- 
dio povratnu kartu, poklonio 
mu nekoliko novčanica i dao 
mu dva pisma.

»Treba da obavim jedan po­
sao sa mojim prijateljem iz 
Benaresa, Kcdar Nath Babom. 
Na žalost, izgubio sara njegovu 
adresu. Ah, siguran, sam da 
ćeš (,1a ga nađe.š uz pomoć mog 
drugog prijatelja, Svarni Pra- 
nabanande. On mi je kao brat, 
a ima i određeno spi ritual no 
]̂ o,stignuć<̂ , njegovo društvo će 
ti sigurno prijati. Ovo pismo 
je za Kcdar ISiath Babu, a dru­
go je preporuka za tebe Sva­
mi ju Pranabanandi.«

Mukunda je sa oduševlje­
njem kakvo može da inra de- 
čak od dvanaest godina otišao 
za Benares i odmah potražio

Svamijevu kuću. Prednja vra­
ta si.1 bila otvorena; ušao je i 
po])eo se iiži sprat. Tu je u du­
gačkoj sobi nalik na predsob­
lje sede<j ki’upan čovek u. lo- 
tos-poiožaju na malo izdignu­
tom mestu. Nosio jc samo pa­
mučnu tkaninu oko bokova. 
Glava i lice bez ijedne bore su 
mu bili sasvim obrijani; osmeh 
blaženstva mu je igrao na us­
nama. Da bi odagnao Mukun- 
dinu pomisao da ga je uzne­
mirio, pozdravio ga je kao sta­
rog prijatelja.

»Baba anand«. (Blagoslav 
mom dragom gostu). Dobro­
došlica je izrečena iz srca i de- 
čijim glasom. Mukunda je klek­
nuo i dotakao mu stopala.

».Hcste li vi Svami Pranaba- 
nanda?«

Klimnuo je glavom. »A jesi
li ti Bhagabatijev sin?« On je 
to izgovorio pre nego što je 
Mukunda imao vremena da iz­
vadi svoje pismo iz džepa. Sa 
iznenađenjem mu je dečak pru­
žio pismo koje je sada izgle­
dalo suvišno.

»Naravno, naču ću Kedar 
Nath Babu za tebe«. Jogi je 
opet izazvao iznenađenje u Mu- 
kundi svojom vidovitošću. Tek 
tada je uzeo pismo, preleteo 
pogledom preko njega i izra­
zio svoje prijateljstvo prema 
njegovim roditeljima.

»Ja uživam dve plate«, reče 
mu, »jedna je po preporuci 
tvog oca kod koga sam nekada
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radio na železnici. Druga je 
od mojih duhovnih učitelja 
zbog kcijih sam savesno zavr­
šio svoje /emaljske dužnosti.« 
Mukundi nije bilo jasno o čemu 
on to priča.

»Kakvu l:<j platu primate od 
duhovnih učitelja? Da li vam 
spu.staju pare u krilo?«

Svetac se nasmejao. »Mislim 
na plalu neizmernog mira — 
nagradu za dugogodišnju du­
boku mcditaciju.. . Sad više no 
trebam novac. Za svoje mr.lc 
materijahic potrebe imam više 
nego što mi treba. A ti češ kas­
nije shvatiti značenje ove dru­
ge plate.«

Prekinuv.ši iznenada njihov 
razgovor, svetac je postao oz­
biljan i nepokretan. Obavila 
ga je atmosfera dostojanstva. 
U prvi mah su mu oči zasjale, 
kao da posmatraju nešto jako 
interesantno, a zatim su po- 
tanrnele. Mukundu je prekid 
zbunio: još uvek mu jogi nije 
I'ekao kako će sresti očevog 
orijatelja. Pomalo uznemiren, 
utao je pogledom po praznoj 

sobi u kojoj su se nalazila sa­
mo njih dvojica. Zagledao se 
napokon u drvne sandale koje 
su stajale pored Pranabanan- 
dijevih nogu.

»Goto mahasaja (mladi gos­
podine), ne brini se. Covek ko­
ga želiš da vidiš biće sa tobom 
za pola sata.« Čitao mu je mi- 
sh —  majstorluk koji u tom

trenutku nije bilo teško izve­
sti!

Opet je utonuo u nedokuči­
vu tišinu. Nakon pola sata 
Svami je sam ustao.

»Mislim da Kedai' Nath liki- 
bu dolazi« reče. Mukimda je 
čuo korake uz stepenice. Ču­
đenje i neshvaćanje su ga na­
glo preplavili, a misli su. poče­
le da mu lete u konfrrziji:

»Kiik.o je moguće da je očev 
prijatelj pozvan ovamo a da 
mu niko nije pierieo poruku? 
Svami ni e ni sa kim razgova­
rao otka <o sam došao.« Mu­
kunda je naglo napustio sobu 
i stustio se niz stepenice. Na 
pola puta je sreo mrašvog ble- 
dunjavog čoveka srednje visi­
ne. I on je bio u žurbi.

»Jeste ii vi Kedar Nath Ba­
bu?« Uzbuđenje rnu je obojilo 
glas.

»Da. A jesi li Li BhagabaLi­
jev sin koji ovde čeka da se 
sretne sa nmom?« prijateljski 
se nasrnejao on.

»Gos]:iodiae, kako ste do,šli 
ovamo?« Mukunda je prosto 
osećao kivnost zbog svog nera- 
zurnevanja.

»Danas je sve tajanstveno! 
Pre manje od jednog sata sam 
upr'avo završavao svoje kupa­
nje u Gangu kada mi se prib­
ližio Svami Pi’anabananda. Ne 
znam kako je uopšte znao da 
se tamo nalazim.

»Bhagabatijev sin Le čeka u 
mojoj kući«, rekao mi je, »ho­
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ćeš li da pođeš sa mnom? Ra­
do sam pristao. Kako smo ho­
dali ruku pod ruku, bilo mi je 
neobično što je Svami u svo­
jim drvenim sandalama hodao 
brže od mene u ovim čvrstim 
cipelama.«

»Koliko će ti trebati da sti­
gneš do mene?« Pranabanada- 
đi je iznenada stao da me pri­
upita.

»Oko pola sata.«
»Moram još nešto da oba­

vim.« Zagonetno me je pogle­
dao. »Moram da te sad napus­
tim. Videćemo se u mojoj ku­
ći, Bhagabatijev sin i ja te če­
kamo.« Pre nego što sam mo­
gao da se uspi’otivim, brzo se 
okrenuo i nestao.

»Došao sam ovamo što sam 
brže mogao.« Ovo objašnjenje 
je samo povećalo Mukundinu 
zbunjenost.

«Ne mogu da poverujem svo­
jim ušima! Jesam li poludeo? 
Jesi li ga sreo samo u viziji
ili si ga zaista video, dodirnuo 
mu j'uki.i i čuo njegove kora­
ke?«

»Ne znam na šta ciljaš!« na­
ljutio se Babu. »Ja te ne lažem. 
Žar ne shvataš, samo sam od 
Svamija mogao da saznam da 
me ovde čekaš.«

»Ali Svami Pranabananda se 
nije makao iz mog vidokruga 
ni za tren otkako sam pre je­
dnog sata stigao«. Ispričao mu 
je čitavu priču i ponovio raz­

govor koji su Svami i on vodi- 
h.

Babu je širom otvorio oči: 
»Da 11 mi živimo u ovom ma­
terijalnom dobu ili sanjamo? 
Ni slutio nisam da ću ix svom 
životu biti svedok ovakvog ču­
da! Mislio sam da je ovaj sva­
mi običan čovek, a sad sam 
otkrio da može da sebi mate- 
rijalizuje posebno telo!«

Ušli su zajedno u jogijevu 
sobu. Kedar Nath Babu je po­
kazao na drvenu obuću koja 
Je stajala pored Svamija;

»Vidi, to su sandale Ivoje je 
nosio«, šapnuo je. » I bio je 
obučen samo u pamučnu tka­
ninu kao i sada.«

Pošto se posetilac poklonio 
pred Svanrijem, ovaj se okre­
nuo prenia Muktuidi sa vrago­
lastim osme bom:

»Šta ste se toliko zaprepasti­
li? Suptilno jedinstvo sveta fe­
nomena nije skriveno od istin­
skih jogija. Ja ovde vidim i 
i-azgovaram sa mojim ličeirici- 
ma u Kalkuti. Oni takođe mo­
gu na sličan način da prevazi- 
du svaku prepreku od grube 
materije.«

Mukunda Je sa naporom sti­
šao svojri spiritualnu gorljivost 
u grudima kada je čuo da mu 
Svami priča o moćima astralne 
televizije i radija. Ali, pored 
entuzijazma se u njemu probu­
dio i neki strah. Netremice Je 
gledao u Pranabanandu i pitao 
se da li je pred njima ili nje­
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gov dvojnik. Ali on nije bio 
predodređen da bude učitelj 
Mukundi. Mukunda će sresti 
još spiritualnih učitelja i ima- 
će mnoštvo .spiritualnih iskus­
tava jire nego što će sresti 
svog učitelja Sri Juktešvara.

Svaini Pianabananda ga je 
l:)lagoslovio na odlasku i rekao 
mu: »Tvoj život pripada stazi 
odricanja i joge. M i, ćemo se 
jednoga dana ponovo sresti.«

MIRIŠLJAVI SVAMI

Dok se jednoga dana Mukun­
da vraćao iz pósete hramu bo­
ginje Kali Jialeteo je na starog 
poznanika — jednog od onih 
čija razgovorljivost ignoriše 
vreme i uključuje u sebe več­
nost.

»Brzo ću te ostaviti na mi- 
m «, obećao mu je »ako mi 
ispričaš šta se sa tobom doga­
đalo otkako se nismo videli.«

»Kakva šteta!« reče Mukun­
da »Baš moram da se požu­
rim.«

Ali on ga je uhvatio ispod 
ruke, izvlačeći iz Mukunde ma­
le poslastice od informacija.

»Kao izgladneli vuk,« pomis­
lio je Mukunda. »Što duže go­
vorim, on sve gladnije njuška 
za novostima.«

No drugar je iznenada odlu­
čio da ga ostavi. Dobacio mu 
je u odlasku:

»Zaboravio sam da ti kažem 
za Gandha Babu, mirišljavog

sveca, koji živi u onoj kući.« 
Pokazao je na kuću u daljini. 
»Id i da ga vidiš, on je vrlo in­
teresantan. Možda ćeš imati 
neobičan doživljaj sa njim. 
Zbogom!« I konačno ga je na­
pustio.

Zainteresovani Mukunda ni­
je mogao da ne uđe u tu ku­
ću. Našao se u udobnom salo­
nu. Gomila ljudi je sedela ras­
poređena po debelom naran- 
džastoin tepihu. Šapat pun st­
rahopoštovanja mu je dopro 
od uva: »Vidi Gandlia Babu,
sedi na leopardovoj koži. On 
može da učini da svaki cvet 
bez mirisa zamiiiše ili da oži­
vi uveli cvet ili da učini da ko­
ža neke osobe ispušta divan 
miris!«

Pogledao je pi’avo u sveca!" 
pogledi su im se susreli. Bio 
je bucmast, koža mu je bila 
tamna, a oči velike i sjajne.

»Sine, drago mi je što te vi­
dim. Kaži šta želiš. Da li bi 
želeo neki miris?«

»Šta će mi?« Mukundi je 
njegova poimda izgledala đe- 
tinjasto.

»Da bi doživeo čudesan, na­
čin za uživanje u mirisima.«

»Koristiš duhovne energije 
đa bi pravio mirise?«

»Zašto da ne? Pa one i ona­
ko stvaraju sve mirise.«

»Da, ali one prave i nežne 
latice. Možeš li da materijali- 
zuješ cveće?«
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»Da. Ali obično pravim samo 
mirise, mali piijatelju.«

»Onda će iabrike mirisa os­
tati bez posla«.

»Dozvoliću im da zadrže svoj 
posao. M,oj cilj je da demon­
striram. spiritualne snage.«

»Da li je to potrebno? Zar 
se one i tako ne vide svuda 
oko nas?«

»Da, ali i mi treba da poka­
žemo neke od tih bezbrojnih 
mogućnosti.«

»Koliko li je bilo potrebno 
da razviješ svoju veštinu?«

»Dvanaest godina.«
»Da bi pi'avio mirise pomo­

ću astralnih energija! Izgleda 
mi, po.štovani sveče, da si iz­
gubio mnogo godina na miri­
se koje si moga(3 dobiti za ne­
koliko ru|')ija u cvećari.«

»Ti mirisi blede kada cveće 
uvene.«

»Svi mirisi blede sa smrću. 
Za.šio bih čeznuo za onim. što 
ugađa samo mome lelu?«

»Gospodine Filozofu, dopa­
daš mi se. A sada ispruži des­
nu ruki.i«. Napravio je pokret 
kao da ga blagosilja.

Mukunda je bio nekoliko 
stopa udaljen od Gandha Babe; 
niko drugi mu nije bio u bli­
zini i nije mogao da ga dotak­
ne. Ispružio je ruku koju ni 
jogi nije dotakao.

»Kakav miris želiš?«
»Ružin.«
»Neka ti bude.«

Na Mukmndino velilco izne­
nađenje, predivan miris ruže 
je počeo da se šiii iz njegovog 
dlana. Mukunda je sa osme- 
hom uzeo iz obližnje vaze cvet 
koji nije mirisao.

»Može "'li ovaj bezmirisni 
cvet đa miriše kao jasmin?«

».Neka li l:>ude.«
Miris jasmina se odmah ra­

širio iz latica. Mukunda se zah­
valio čudotvorcu i seo ]5oređ 
jednog od njegovih učenika. 
Ovaj mu je objasnio da je Cian- 
dha Baba, koji se zapravo zvao 
Svami Višudananda, naučio 
mnogo začuđujućih tajni joge 
od svog učitelja na Tibetu.. Uče­
nik je govorio sa očijslednim 
ponosom o svome učite ju: »On 
je čudesan! Mnogi pripadnici 
kalkutske inteligenci e st:i nje­
govi učenici.«

Mukunda je  u sebi već odlu­
čio đa ne bude jedan od ri .ili. 
Guru koji je isuviSe bukvalno 
»čudesan« nije mu se dopao. 
Uljudno se zahvalivši, otišao 
je kući. I

Kako je ušao, siela ga je se­
stra Uma.

»Postaješ prilično elegantan, 
počeo si da koristiš parfeme!«

Bez reči jo j je pružio dlan 
da ga pomiriše.

»Kako privlačan miris ruže! 
Neobično je jak!«

Mukunda pomisli da je pre 
»jako neobičan«. Bez reči jo j 
piTiži cvet sa astralnim miri­
som da ga pomiriše.
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»O, volim jasmin! Posegnula 
je za cvetom,. Komična zbunje- 
.nosi: je prelete ta preko njenog 
lica kada je shvatila da to ni­
je cvet jasmina. i>ijene i'eakcije 
su., odagnale .IVlukundine sum­
nje da je Gandha Baba možda 
u njemu i/a/vao autosugestiv- 
ni) slanje u kome je mogao sa- 
)iU; cj.n t.la ose i i te m irise. Kas­
nije je od svog prijatelja Â la- 
kanande čuo da »mirisni sve­
tac« ima .moć koju je Mukunda 
želeo tla imaju milioni glad- 
iiiii LI. svetu.

»Bio sam prisutan u Gand- 
iia .Balxinoj kući u Bardvanu 
sa stotinjak drugih gostiju«, is­
pričao je Alakananda, »kada 
je on materijalizovao nekoliko 
mandarina. Iz sendviča koji 
su bili servirani na listovima 
od bantine naglo su provirile 
mandar ine. Zagrizao sam svoju 
sa strepnjom, ali sam otkrio 
da je ukusna.«

Godine rada su bile potreb­
ne Mukundi da bi razumeo ka­
ko je Gandha Baba izvodio svo­
je materijalizacije. Shvatio je 
da je metod daleko van dohva­
ta masa gladnih ljudi u svetu. 
Evo kako je on to sam objas­
nio kada ga je shvatio uz po­
moć svoje unutrašnje realiza­
cije:

Različiti senzorni stimulusi 
na koje čovek reaguje —  tak­
tilni, vizuelni, okusni, slušni i 
njušni —  proizvode se pomoću 
varijacija vibracija u elektro­

nima i protonima. Vibracije 
opet reguliše prana, tj. »životo- 
troni«, suptilna životna sila fi­
nije energije od one u atomu, 
koja inteligentno iijjiravlja sa 
pet različitih senzornih sup­
stancija. Gandha Baba, koji je 
mogao da uskladi sebe sa pra- 
ničkim silama uz pomoć odre­
đenih joga — vežbi mogao Je 
da utiče na »ži voto t rone« da 
prestru kturi.šu s vo j u vibración u 
slrukturu i da se oforme u ono 
što Je želeo. Njegovi mirisi, 
voće i druga čuda .su u stvari 
mateiijalizaeije sveinirskiJi vi- 
biacija, a ne unut.rašnje senza­
cije izazvane iii.pnozom. ihpiio- 
tićko stanje Je štetno za one 
koji ga česlo koriste; negati­
van psihološki efekat nastaje 
vremenom, posto pokiki.) uniš­
tava ćelije u mozgu, flipiioti- 
zam je nedopustivo ulaženje 
u prostor tuđe svesti. Njegovi 
privremeni icnonieni :nem;aju 
ništa zajednieJvO sa čudima ko­
je može da izvede duhovno rc- 
alizovano biće. Takvo izvođe­
nje čuda kao što ili je činio 
»mirisni svetac« je spektaku­
larno, ali Je duhovno beskori­
sno. Pošto nema neku dublju 
svrhu od zabave, to je skreta­
nje sa staze ozbiljnog spiritu- 
alnog traženja,

SVAMI TIGAR

Mukundin školski drug Can­
di je bio taj koji je predložio
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da pósete Svamija Tigra. JVlu- 
kunda je rado pristao pošto je 
želeo da upozna sveca Icoji je 
pre nego što  je postao monah 
hvatao tigiove i borio se sa 
njima gohm rukama. U njemu 
se probudio dečački entuzija­
zam za tako neobične podvige.

Osvanulo je hladno zimsko 
jutro, ali Candi i Mukunda su 
radosno krenuh. Nakon dugog 
lutanja po Bhovanipura, mestu 
izvan Kalkute, .stigli su pred 
pravu kuću. Dva gvozdena prs­
tena, koja su stajala na vra­
tima, zazvečala su prodorno 
kada ih je Candi dodirnuo. Up- 
rkos buci koju su stvorili, slu­
ga se približio ležernim hodom. 
Njegov ironični osmeh je na- 
goveštavao da bučni posetioci 
nisu u stanju da uznemire ti­
šinu svečeva doma.

Konačno ih je sluga pozvao. 
Candi i Mukunda su ušli u sve- 
čevu spavaću sobu. Čuveni So- 
hong Svami je sedeo na svom 
krevetu. Izgled njegovog gole­
mog tela je na njih čudno de­
lovao. Stajali su bez reči, isko­
lačenih očiju. Nikada ranije 
nisu videli tako ogromne gru­
di i bice]3se kao fudbalske lop­
te. Na ogromnom vratu staja­
lo je Svamijevo žestoko, ali 
ipak smireno lice, okruženo 
loknama, brkovima i bradom. 
U njegovim tamnim očima si­
jali su nagoveštaji kvaliteta 
goluba i tigra. Oko struka je 
nosio obavljenu tigrovu kožu.

Pošto im se povratio glas, 
Muktmda i njegov prijatelj su 
ga pozdravili, izrazivši odušev­
ljenje njegovim junaštvima u 
borbama sa tim posebnim mač­
kama.

»Hoćete li nam ispričati ka­
ko je moguće golim rukama 
pobediti najdivljiju od svih ži­
votinja džungle, bengalske tig­
rove?«

»Deco moja, za mene nije ni­
šta da se borim sa tigrovima. 
Mogu to da učinim i danas 
ako je potrebno.« Nasmejao se 
kao dete. »Vi gledate tigrove 
kao tigrove; ja ih posmatram 
kao mačiće.«

Pozvao ih je u dvorište, gde 
je udario šakom u ćošak od zida. 
Cigla se slomila i srtišila na 
zemlju, a u zidu je ostao otvor 
kao kod izvađenog zuba kro2 

koji je nebo drsko provirilo. 
Mukunda je zanemelo stajao; 
onaj ko može iz čvrstog zida 
đa jednim udarcem izbije mal- 
terisanu ciglu, pomislio je, si­
gurno može i tigru da, izbije 
zube!«

»Um je vladar mišića. Snaga 
udarca čekića zavisi od snage 
koja ga je pokrenula; snaga iz­
ražena pomoću instrumenta 
čovečjeg tela zavisi od prodor­
nosti njegove volje i hrabros­
ti. Telo je doslovno pod upi'a- 
vom uma. Kroz pritisak potica­
ja iz prošlih života, u ljudskoj 
svesti se formiraju polako sna­
ga ili slabost. One se izražavaju
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kao navike koje opet stvaraju 
željeno iil neželjeno telo. Spo- 
Ijna slabost ima mentalni ko­
ren; u takvom lošem krugu te­
lo vezano lošom navikom osu- 
jećuje mn. Ako gospodar do- 
ptisti da mu sluga naređuje, 
sluga p(Dstaje vladar, um je na 
sličan način zarobljen kada se 
vlada po diktatu tela.«

Na Čandijevu i Mukundinu 
iriolbu Svami je pristao da is­
priča nešto iz svog života.

»Moja prvobitna ambicija je 
bila đa pobeđujem tigrove. Vo­
lja mi je bila moćna, ali telo 
mi je bilo slabo.«

Iz Mukunde je provalilo iz­
nenađenje. Izgledalo je nevero­
vatno da je taj čovek sa atlet­
skim ramenima, kao u medve- 
đa, ikada mogao da zna za sla­
bost.

»Pcmioću nepokolebljive upo­
rnosti u mislima o zdravlju i 
snazi uspeo sam da prevazi- 
đem svoj hendikep. Imao sam 
jak razlog — želju da razvijem 
mentalnu snagu da mogu da 
|:)obeđvijem bengalske tigrove.«

»Da li mislite, Svami, da li 
bih i ja mogao da pobeđujem 
tigrove?« — u Mukundin um 
se prvi i poslednji put uselila 
bizarna ambicija!

»Da«, nasmejao se Svami, 
»ah postoji više vrsta tigrova; 
neki riču u džunglama ljudskih 
želja. Nema spiritualne koristi 
od nesvesnog ubijanja životi­

nja. Radije pobedi unutrašnje 
zveri.«

»Možemo li da čujem kako 
ste se promenili iz krotitelja 
divljih tigrova u krotitelja ¿íi- 
vljih strasti?«

Svami Tigar je utonuo u ću- 
tanje. Udaljenost mu je ispii- 
nila pogled, prikupljajući sli­
ke iz prošlosti. U njemu se od­
vijala lagana mentalna borba 
da li da odgovori na njihov za- 
htev ili ne. Na kraju se ]Jo;pu- 
stljivo nasmešio.

»Kada je moja slava bila na 
vrhuncu, dónela mi je i ponos. 
Odlučio sam tada ne samo da 
pobeđujem,,tigrove, nego i da 
ih provociram različitim triko­
vima. Imao sara ambiciju đa 
nateram divlje životinje da se 
ponašaju kao domaće mačke. 
Počeo sam javno da pokazu­
jem svoju veštinu sa zadovolja­
vajućim rezu halom.

Jedne večeri, mi je otac do­
šao u sobu, vrlo zabrinut.

»vSine, čuo sam reči upozore­
nja. Želeo bih da te s])asim od 
nadolazećeg zla izazvanim ne­
milosrdnim točkom uzroka i 
posledice.«

»Zar si ti fatalist, oče? Zar 
ćeš dopustiti praznoverju. da 
zatamni moćne vode mojih ak­
tivnosti?«

»Nisam fatalist, sine. Ali ve­
rujem u pravedan zakon retri- 
bucije, kako su me od malena 
učili. U džungli u porodici tig- 
lova vlada ogorčenje protiv te­
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be; jednom može ono da se 
pokrene.«

»Oče, iznenađuješ me! Dob­
ro znaš da su tigrovi — prekra­
sni, ali nemilosrdni! lio  zna? 
Možda moji udarci u njihovim 
tvrdim glavama izazivaju tra­
gove razuma. Ja sam u šumi 
glavni učitelj koji ih uči finim 
maniri ma!

Čandi i Mukunda su shišah 
sa pažnjom, shvatajući dobro 
dilemu iz prošlosti. U Indiji se 
dete ne suprotstavi a lako že­
ljama svojih rodite ja. Svami 
Tigar je nastavio:

»Moj otac je slušao objašnje­
nje u stoičkoj tišini. Sa ozbilj­
nošću mu jc odgovorio:'

»Sine, teraš me da ti ispri­
čam o zlom pi'cdskazanju koje 
sam čuo do jednog sveca. Jučc 
mi je prišao dok sam .sedeo na 
verandi u svakodnevnoj medi­
taciji.

»Dragi prijatelju, došao sam 
sa porukom za tvog ratobor­
nog sina. Neka prestane sa 
svojim divljačkim aktivnosti­
ma, inače će njegov sledeći su­
sret sa tigrom završiti u okru­
tnim ranama, praćen šestome- 
sečnom bolešću na ivici smrti. 
Tada će odbaciti svoje dotada­
šnje ponašanje i postati mo­
nah.«

»Ova priča me nije impre­
sionirala. Smatrao sam da je 
otac lakoverna žrtva nekog lu­
dog fanatika.«

Priznavši to, Svami Tigar je 
nestrpljivo ođmahmio rukom, 
kao da odmahuje na neku glu­
post. Namršten i ćuteći duže 
vreme, izgledalo je da je zabo­
ravio na Mukx:indino i Čandino 
prisu.stvo. Nastavio je da ras­
preda zann'šenu nit svoje pri­
če prigušenim glasom.

»Nedugo nakon očevog upo­
zorenja posetio sam glavni grad 
Kuh-Behara. Slikovit predeo 
mi je bio nov, pa sam očekivao 
za promenu da se malo ođn)o- 
rim. Kao i obično, radoznala 
gomila me je pratila ulicama.

Znate i sami kako seoski uli- 
čari funkcionišu kao poslednje 
novinsko izdanje! Sa kojom 
brzinom se šire poslednji žen­
ski razgovori od cuće do kuće! 
Za nekoliko časova je čitav 
grad bio u stanju tr/.buđenja 
zbog mog prisustva.

Dok sara se u veće tiho odtna- 
rao, začuo sam galop konja. 
Stali su ispred kuće x.i kojoj 
sam odseo. Zatim je nekoliko 
visokih policajaca s;:\ turbani­
ma na glavama ušlo u moju so­
bu. Bio sam iznenađen. Šve je 
moguće, pomislio sam, pitam 
se da li će me uhapsiti zbog 
nečega što ne znam. Ali oficiri 
su se poklonili učtivo.

»Poštovani gospodine, poslao 
nas je princ KuJi-Behara da 
vam poželim dobrodošlicu. On 
vas sa zadovoljstvom poziva 
da posetite njegovu palatu su­
tra ujutro.«
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Razmišljao sam malo o pozi­
vu. Iz nekog nejasnog razloga 
osećao sam veliku žalost što 
su pirekinuli moje mirno puto­
vanje. Ali dirnulo me učtivo 
ponašanje policajaca; pristao 
,sarn tla ptjđem.

Sletl.ećeg dana sam bio izne­
nađen kada su me ođvezli u 
ogi'onrnoj kočiji koju je vuklo 
četiri konja. Sluga mi je držao 
nakićen ki.šobran iznad glave 
tla bi me zaštitio od oštrt)g 
sunca. Uživao sam u ugodnoj 
vožnji kroz gi'ad i šumovitu 
okolinu. Sam kraljev potomak 
ine je čekao na vratima palate 
u znak dobrodošlice. Ponudio 
mi je svoje sedište protkano 
zlatnim brokatom, dok se on 
sa osmehom premestio u jed­
nostavniju stolicu. Đok je moje 
iznenađenje raslo, pomislio sam 
đa će me sva ova učtivost si­
gurno koštati. Nakon nekoliko 
iu)bičajenih uvodnih rečenica, 
pojavio se pravi prinčev motiv.

»M(jj grad vrvi od glasina 
da vi možete da se borite sa 
divljim tigrovima samo sa svo­
jim golim rukama. Da li je to 
tačno?«

»To je čista istina.«
»Teško da mogu u to da po­

verujem. Vi ste iz Kalkute, hra­
njeni ste belim pirinčem koji 
jedu ljudi u gradu. Molim vas, 
budite iskreni, đa se niste bo­
rili samo sa životinjama bez 
kičme, koje su hranjene opiju­
mom?« Govorio je vrlo glasno

i sarkastično, kroz govor mu 
se provlačio provincijski akce- 
nat. Nisam hteo da odgovorin:i 
na njegovo uvredljivo pitanje.«

»Izazivam vas đa se borite 
sa mojim tigrom ii^ađa Begu- 
morn (Princ Princeza — naz­
van tako đa bi se istaklo da 
taj tigar- u sebi ima surovost i 
tigr-a i tigrice) koga sam skoro 
ulovio. Ako njemu možete us- 
pešno da se ođuprete, da ga 
vežete lancem i da. i:ia|:)i.i.sti.te 
kavez u svesnom stanju, ben- 
galski kraljevski tigar če biti 
vaš. Dai'ovaću vas takođe sa. 
nekoliko hiljada rupija i sa 
mnogo dr'ugih darova. Ako od­
bijete bitku, razglasiču po či­
tavoj državi da ste varalica!«

Njegove drske reči su me 
pogodile kao salva metaka. Be- 
sno sam. pristao. Napola podi­
gnut sa stolice od uzbuđenja, 
princ se zavalio rial.r'ag sa sar­
kastičnim osmehom. Podsetro 
me je na rimske im|:)eratorc 
koji su uživali da šalju lirišča- 
ne u arene sa životinjama. .loš 
je dodao:

»Borba će se odigi’ati za ne- 
delji,i dana. Žao mi je šl:o ne 
mogu da van:i dozvolim da 
unapred vidite tigra«.

Ne znam da li se princ upla­
šio da ne hipnotišem tigra ih 
da ga tajno ne omamim opi- 
juniom!

Kada sam napuštao palatu, 
nisam se iznenadio što su sada 
nedostajali sjajna kočija i ki­
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šobran. Sledeće neđelje sam 
metodično pripremao svoj um 
i telo za nastupaj uće iskušenje. 
Moj sluga mi je prenosio fan­
tastične priče koje su kružile 
po gradu. Svečevo grozno pred- 
skazanje mom. ocu se nekako 
pročulo, proširujući se sve vi­
še i više. Mnogi praznoverni 
seljaci su verovali da se zao 
duh, poslat od bogova, reinka- 
rnirao kao tigar koji noću uzi­
ma različita demonska obličja, 
a danju ostaje sputana životi­
nja. Ovaj tigar-demon, pretpo­
stavljalo se, došao je da me 
pokori,

,Toš jedna maštovita verzija 
je bila da su se ispunile moli­
tve životinja Nebeskom Tigru 
u obličju Rađa Beguma. On je 
trebao da bude sredstvo za mo­
je kažnjavanje —  taj drski 
dvonožac, tako uvredljiv za či­
tavu tigrovsku vrstt,i! Čovek 
bez krzna i bez zuba derača 
usuđuje se đa izazove snažnog 
tigra opremljenog kandžama. 
Sila sakupljenog otrova svih 
])oraženih tigrova — seljani su 
objašnjavali —  napravila je 
snagu dovoljnu da ]5okrene 
unutrašnje zakone i da izazove 
pad ponosnog ukrotitelja tig­
rova.

Sluga me je dalje obavestio 
da je princ uzeo ulogu mena­
džera 1,1 borbi između životinje 
i čoveka. On je nadgledao po­
dizanje zaštitnog paviljona, 
konstruisanog da primi hiljade

ljudi. U centru je držan Rađa 
Begum u neviđeno velikom 
gvozdenom kavezu, okružen i 
spoljnim sigurnosnim prosto­
rom. Zarobljenik je ispuštao 
neprekidnu seriju krvoločnih 
urlika. Retko su ga hranili da 
bi mu pojačali bes i apetit. Mo­
žda je princ očekivao da mu 
budem nagradni obrok!

.Na poziv bubnjara koji su 
najavljivali jedinstveni susret, 
gomile iz grada i okoline su 
revnosno pokupovale sve kar­
te. Na dan borbe stotine ljudi 
su ostale bez mesta. Mnogi su 
probili ulaze na šatri ili su 
okupirali svaki komadić slo­
bodnog prostora ispod galeri­
ja.«

Kako se priča bližila vrhun­
cu, Mukundino uzbuđenje je sa 
njom i-aslo; Candi je takođe 
zaneseno ćutao.

»U sred prodornih zvučnih 
provala Rađa Beguma i graje 
pomalo preplašene gomile, ja 
sam se tiho pojavio. Bio sam 
oskudno obučen. Nosio sam 
samo pamučnu tkaninu oko 
struka, inače sam bio nezašti­
ćen odećom. Otvorio sam za­
sun na vratima zaštitnog pros­
tora i hladno ga za sobom spu­
stio. Tigar je delovao krvoloč­
no. Skačući sa gromovitim pra­
skavima na rešetke, divlje mi 
je poželeo dobrodošlicu. Ptib- 
lika se utišala u samilosnom 
strahu; izgledao sam kao krot­
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ka ovčica pred razbesnelorn ži­
votinjom.

Za tien sam bio u kavezu, 
ali samo što sam zalupio vra­
ta, Rađa Begum je nasrnuo na 
mene. Desna šaka mi je bila 
očajnički razderana. Ljudska 
krv, najveća gozba za koju ti­
gar zna, tekla je u strašnim 
potocima. Izgledalo je da će 
se svečevo ]:>roročanstvo ispu­
niti.

OdjTiali, sam se oporavio od 
šoka od prve ozbiljnije povre­
de koju sam ikada zadobio. 
Sklonivši iz viđa moje krvave 
prste ispod pamučne tkanine, 
zamahnuo sam levom rukom u 
udarac koji lomi kosti. Životi­
nja se zateturala unazad, nap­
ravila okret u zadnjem delu ka­
veza i skočila grčevito napred. 
Moj čuveni udarac pesnicom 
joj se s]3ustio na glavu.

Ah okus krvi je na Rađa 
Beguma delovao kao što izlu­
đujući prvi gutljaj vina deluje 
na alk<3holičara koji dugo ni­
je pio. Podsticani zaglušuju- 
ćim urlikanjem, napadi životi­
nje su bili sve bešnji. Moja 
neodgovarajuća odbrana samo 
levom i-ukom učinila me je ra­
njivim pred njegovim očnja­
cima i kandžama. Ali vraćao 
sam mu omamljujućim udar­
cima. Izmenjujući prednost, 
borili smo se na život i smrt. 
Kavez je bio u pravom mete­
žu, pošto je krv lila na sve 
strane, a iz grla životinje naiz-

menično su dolazili talasi bola 
i požude za smrću.

»Ubij ga, uništi tigra! —  do­
lazili su krici iz publike. Covek 
i životinja su se tako brzo kre­
tali da je čuvar promašio ka­
da je pokušao da puca. Priku­
pio sam svu snagu volje, divlje 
zaurlao i spustio završni razo­
rni udarac. Tigar se srušio i 
ležao umiren.«

»Kao mače«, umešao se Mu­
kunda.

Svami se nasmejao u srdač­
nom slaganju i nastavio priču.

»Konačno je Rađa Begu ni bio 
savladan. Njegov kraljevski po­
nos je bio po coren: smelo sam 
ga naterao svojim razderanim 
rukama da otvori ralje. U jed­
nom dramatičnom trenutku 
sam zadržao glavu u snu'ton<3s- 
nim čeljustima. Potražio sam 
lanac. Uzevši jedan sa gomile 
na pođu, vezao sam tigrov vrat 
za rešetke. U trijuml'u sam kre­
nuo ka vratima.

Ali ta đavolja inkarnacija (jd 
Rađa Beguma je imala žilavost 
vrednu njegovog pretpostavlje­
nog demonskog porekla. Sa ne- 
verovatnim nasrtajem je lo­
mio lanac i skočio mi na leđa. 
Rame mi je bilo čvrsto zgrab- 
Ijeno njegovim čeljustima, a ja 
sam silovito pao. Ali u trenu 
sam ga pritisnuo ispod sebe. 
Pod nemilosrdnim udarcima 
podmukla životinja je potonu­
la u polusvest. Ovoga puta sam
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ga još pažljivije vezao. Polako 
sam napustio kavez.

Našao sam se u novoj buci, 
ovoga puta buci oduševljenja. 
Kliacnje gomile se prolomilo 
ka(3 da je iz jednog gigantskog 
gi'la. Katastrofalno ;|:)i;eti.i.čen, 
ipak sam ispunio tri uslova 
boi’be — savladao sam tigra, 
\'ezao g£i. lancem i na,pustio ka­
vez bez pomoći drugih. Pored 
toga, lako sam gadno povredio 
i preplašio agresivnu životinju 
da je k̂ iko zaboravila obećanu 
povoljnu nagradu da ima moju 
glavu u svojim ustima.

Nakon što su mi zavili rane, 
bile su mi iskazane počasti. 
Iskitili su me vencima; mnogo 
zlata je stavljeno pred moje 
noge. Čitav grad jc stavio. Na 
sve strane su se čuli beskrajni 
i'azgovori o mojoj pobedi nad 
najvećim i najdivljijim tigrom 
koji je ikada viđen. Rađa Be-
gun mi je bio poklonjen, kao 
što mi je bilo i obećano, ali 
ja nisam osećao pobedničko 
iishićenje. Duliovna promena. 
mi se dogodila u srcu. Izgleda­
lo je da su se posle završnog 
napu.štanja kaveza takođe zat­
vorila vrata i za sve moje sve- 
tovne ambicije.

Sledio je period pun čemera. 
Šest meseci sam ležao na ivici 
.smrti od trovanja krvi. Čim 
sam mogao da napustim Kul- 
•Behar, vratio sam se kući. Ta­
da sam znao da mi je onaj 
sveti čovek koji me je mudro

upozorio učitelj. Ponizno sam 
to priznao ocu. »O, kad bih 
samo mogao da ga nađem!« 
Moja čežnja je  bila iskrena jer 
je jednoga dana svetac stigao 
nen.ajavlje.n.

»Dosta je kroćenja tigrova,« 
govorio je sa liladnom odvaž- 
rK>šću, »|:>odi sa. mnom, na.u.či- 
ću te kako da pobediš zveri 
neznanja koje ričt.i u džungla­
ma ljudskog uma. Navika.*.) si 
na publiku: neka ti to bude
gakiksija anđela koja uživa u 
tvom uzbudljivom ovladavanju 
jogom!«

»Moj sveti guru me inicirao 
na spiritualni put. Otvorio je 
vrata moje duše, zarđala i te­
ško pokretljiva zbog duge rieu- 
;p<jtrcbe. lisk(jr<3 sm.o krenuli 
ruku pod ruku na Himalaje, 
gde ću ja učiti.«

Candi i Mukunda su se pok­
lonili pred Svamijevirn noga­
ma. zahvalni za priču o njego­
vom bui'nom životu. Osećali 
su da su’ obilat<j nagrađeni za 
dx:igo čekanje u hladnom pred­
soblju.

KAKO :iE MUKUNDA 
SREO SVOG UČITELJA 

ŠRIJUKTEŠVARA

Nakon što je položio završni 
ispit u srednjoj školi, Mukun­
da je na svoju ruku napustio 
porodicu i otišao u jedan aš- 
ram u Benaresu. Ali, u tom 
ašramu je stalno bio u rasko­
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raku sa ostalim učenicima — 
dok je on želeo da po čitav dan 
meditira, ostali sn se bunili 
što više ne učestvuje ti svako­
dnevnom radu u ašramu.

•Jednog jutra, kao i mnogo 
puta do tada, mladi monah 
Habu ga je prekinuo u medita­
ciji: «Mukunda, dosta je medi­
tacije. Potreban si mi za na­
bavku!«

Obično bi Mukunda nestrji- 
Ijivo odgovarao, ali tog jutra 
je poslušao bez reči. Otišli su 
zajedjKi na udaljenu pijacu u 
jednoin delu Benaresa. Nepri­
jatno indijsko sunce još nije 
dostiglcj zenit u vreme kada su 
oni kupovali. Probijali su se 
kroz šarenu gomilu domaćica, 
vodiča, sveštenika, jednostavno 
obučenih udovica, dostojanst­
venih Brahmina i svuda prisut­
nih svetih krava. Dok su se 
tako kietali, Mukunda se okre- 
luio da pogleda niz usku neu­
padljivu uličicu.

Na kraju ulice nepomično je 
stajao čovek obučen u odeću 
zemljano narandžaste boje ka­
kvu nose Svamiji, sa likom sve­
ca. Istoga časa mu je izgleda­
lo da ga odavno poznaje; za' 
trenutak ga je netremice pos- 
matrao. Zatim ga je obuzela 
sumnja.

»Zamenio si ovog lutajućeg 
sveštenika sa nekim ko ti je 
poznat», pomisli, »produži, sa­
njaru. ..«

Nakon desetak minuta osetio 
je tešku obamrlost u nogama. 
Kao da su se skamenile, nisu 
mogle da ga nose dalje. S na­
porom se okrenuo i ;noge su. se 
vratile u normalno stanje, (’)k- 
lenuo se opet na suprotnu st­
ranu; opet ga je zarobila čud­
novata težina.

Habu je posmatrao njegovo 
krivudavo hodanje sa čuđe­
njem i na kraju prsnuo u smeh: 
»Šta te muči'? Jesi li poludeo?« 
»Svetac me magnetično i>t'ivla- 
či k sebi!« pomisli Mukunda i 
dobaci H'abuu svoje tijrbe sa 
kupljenom hranom. Bez reči 
je požurio napred.

Vraćajući se istim putem, kao 
da ima krila, došao je do uske 
uličice. Brzim pogledom je ot­
krio mirnu figuru koja upor­
no gleda u njegovom pravcu. 
Još nekoliko koraka i bio je 
pi'ed njego\'im nogama.

»Gui'udeva!« Njegovo lice je 
video mnogo |:>uta i,i svojim  vi­
zi,ja.i:na,, Te ptičijt; oči i la.vlja 
glava sa istaknutom bradom i 
loknama oko lica često su se 
po javljiva li u tami njegovih 
noćnih sanjarenja, noseći obe­
ćanje koje tada nije mofrao u 
]KJtpunosti da shvati.

»O (hi'agi moj, došao si mi!« 
čuo ga jc; Mukunda kako stal­
no ponavlja na bengaliju, dok 
mu je glas drhtao od radosti. 
»Koliko te godina već čekam!«

Ušli su u jedinstvo tišine; 
reči su izgledale sasvim nepo­
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trebne. Krasnorečje je teklo u 
bezvučnoj pesml od srca učite­
lja do učenika. Pomoću antene 
od nepobitnog unutrašnjeg 
uvida Mukunda je shvatio da 
njegov guru poznaje duhovni 
svet i da će ga taino odvesti. 
Tama dosadašnjeg života nes­
tala j'e u slabašnom prosijava­
nju slika sećanja iz doba pr̂  ̂
nego što se rodio. Dramatično 
vreme! Prošlost, sadašnjost i 
budućnost su njegove ciklične 
slike. Ovo nije prvi put da ga 
je sunce pronašlo pred njego­
vim nogama!

Držeći ga za ruku, guru ga je 
odveo u mesto gde je živeo, 
u delu grada koji se zvao Rana 
Mahal. Njegova atletska figura 
se kretala čvrstim koi'acima. 
Visok, uspravan, imao je u to 
vreme 55 godina, ali je bio pok­
retljiv i krepak kao mladić. 
Imao je krupne i tamne oči, 
prekrasne nemerljive mud­
rosti. Blage lokne su ublažava­
le upadljivu snagu njegovog 
lica. Snaga se prefinjeno me- 
šala sa nežnošću.

Kada su do,š1i do kamene te­
rase kuće koja je gledala na 
Gang, rekao je srdačno. »Tebi 
ću dati moj ašame i sve što 
posedujem.« »Ah, ja sam do­
šao da tražim mudrost i duho­
vnost. To su tvoja blaga koja 
ja tražim!«

Brz indijski sumrak počeo 
je da se spušta kada je učitelj 
opet progovorio. Oči su mu bile

ispunjene nedokučivom nežno­
šću »Dajem ti moju bezuslov- 
nu ljubav.«

Dragocene reči! Četvrt veka 
je prošlo dok je Mukunda opet 
čuo izi'aze njegove ljubavi. Nje­
govim usnama bila je strana 
revnosti, tišina je bolje odgo­
varala njegovom okeanskora 
srcu. »Hoćeš li mi dati istu 
neuslovljenu ljubav?« gledao 
je u Mukundu sa poverenjem 
deteta.

»Voleću te večno, Gurude 
va!«

»Obična ljubav je sebična, 
ukorenjena u tami želja i za­
dovoljstva. Duhovna ljubav je 
bez uslovljavanja, bez granica, 
bez promena. Promenlj ivosti u 
ljudskom srcu nestaje zauvek 
kada jc dodirne čista ljubav.« 
Dodao je ski'omno: »Ako me 
ikada zatekneš da sam izvan 
stanja duhovne realizacije, mo­
lim te obećaj mi da ćeš moju 
glavu staviti u svoje krilo i 
pomoći mi da se vratim do 
Kosmičke ljubavi koju obojica 
obožavamo.«

Ustao je dok je padao mrak 
i poveo ga u unutrašnjost ku­
će. Dok su jeli slatkiše od man- 
goa i badema, on je nenamet­
ljivo otkrio u razgovoru svoje 
poznavanje Mukundinog živo­
ta. Mukunda je bio zapanjen 
veličinom njegove mudrosti, is­
tančano izmešane sa prirod­
nom skromnošću. Kao u duho- 
vnoin ogledalu, njegov guru je
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očigledno uhvatio odraz njego­
vog čitavog života.

»Vreme je za promenu, pogo­
tovu što nisi srečno odabrao 
ašram.«

Mukunda mu nije rekao ni 
reč o svorn životu; sve je to sa­
da izgledaks suvišno! Po njego­
vom prirodnom, smirenom po­
našanju, Mukunda je shvatio 
<la svetac ne žeh nikakve iz- 
hve iznenađenja zbog svoje vi­
dovitosti.

»Treba da se vratiš u Kalku- 
tu. Zašto da isključuješ rođa­
ke iz svoje ljubavi za čovečan- 
stvo?«

Ta sugestija je Mukundu ba­
cila u očajanje, pošto je poro­
dica predviđala njegov povra­
tak, mada on nije odgovorio 
na mnoge njihove molbe u pis­
mima. »Neka mladi ptić odleti 
u metafizičko nebo«, govorio je 
njegov brat Ananta »Krila će 
mu se zamoriti od zgusnute at­
mosfere. .loš ćemo ga mi vide- 
ti kako sleće u pravcu kuće, 
skuplja perje i ponizno se od­
mara u našem gnezdu.« Zbog 
te obeshrabrujuće usporedbe 
koja mu je još bila sveža u se- 
ćanju, Mukunda je čvrsto re- 
šio da ne »sleće« u pravcu kuće 
u Kalkuti.

»Poštovani, ja se ne vraćam 
kući. Ali tebe ću svuda prati­
ti, samo mi kaži svoje ime i 
adresu«.

»Svami Sri Juktešvar Giri. 
Moj glavni ašram je u Seram-

poru, u ulici Rai Ghat. Za ne­
koliko dana tamo ću posetiti 
majku.«

Mukunda se začudio. Seram- 
por je samo dvanaest milja od 
Kalkute, a on ipak za sve te 
godine nije uhvatio ni trenutni 
bljesak svog učitelja. Doputo­
vali su čak u stari grad Bena- 
i'es da bi se sreli. Ovde su ta­
kođe i stopala Buđhe, Šanka- 
ričarje i rnnogih drugih jogija 
blagoslovila zemlju.

»Doći ćeš mi za četiri nede- 
Ije.« Po prvi put je glas Sri 
Juktešvara bio kn,it. »Sada, ka­
da sam ti saopštio moju večnu 
ljubav i pokazao ti radost što 
sam te sreo, ti osećaš slobodu 
da zanemariš moj zahtev. Sle­
deći put kada se budemo sreh, 
moraćeš da se potrudiš da opet 
zadobiješ moje poverenje. Neću 
te lako primiti za učenika; Ja 
sam strog: moraš đa budeš pot­
puno predan poslušno slediti 
moje obučavanje.«

Mukunda je tvrdoglavo ću­
tao. Njegov učitelj je brzo po­
godio šta ga muči.

»Misliš Ii da će ti se rođaci 
smejati?«

»Neću da se vratim.«
»Vratićeš se za trideset da­

ría.«
»Nikada.«
Pošto nisu uspeli da izmire 

svoje suprotne težnje, Mukun­
da sê  sa poštovanjem naklonio 
i otišao. Plodajući u ponoć­
nom mraku ka ašramu, pitao
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se zašto se taj čudesni susret 
završio u takvom neskaganju. 
Ta igia supi’otnosti, ta maja, 
uvek izravna radost i žalost! 
Njegovo mlado srce još uvek 
nije pristajalo da ga učitelj 
menja.

Sledečcg jutra Mukunda je 
primetio da se članovi ašrama 
jionašaju prema njemu sa po­
većanim rieprijateljstvom. Kva­
rili su mu dane stalnom osor- 
riošću. Prošle su tri nedelje; na 
Mukundinu ne srećnu glavu 
spustio se pravi haos.

»Mukunta je parazit, on ko­
risti naše gostoprimstvo a ne 
uzvraća nam istom merom.« 
T'eška srca se Mukunda odlu­
čio da ih, napusti i da u Seram- 
poi'u poseti sveca koga je ne­
davno upozna(D.

I tako se »ptičica« pripremi­
la da »sleti« u opasnoj blizini 
Kalkute.

U Šri Juktešvarovo školi i,i
Seramporu Mukunda e proveo
mnogo godina. Na zahtev svog 
učitelja, nastavio je da studira 
i,t Kalkuti, ali je veći deo vre­
mena ]5rovodio u njegovom aš­
ramu .

Škola Sri Juktešvara je bila 
prostrana, starinska zgrada, 
dobre gradnje i masivnih stu­
bova. Spoljni zidovi su bili ob­
rasli mahovinom. Golubovi su

često preletali ravan sivi krov, 
a u uglovima dvorišta gradili 
su gnezda. Vrt u dvorištu je 
bio prepun hlebnog i tropskog 
drveća i mangoa. Balkoni sa 
balustradama na spratu su gle­
dali na vrt sa tri strane. Pros­
tran hol u jjrizemlju, sa visokim 
plaIonom koji st.i držale kolo- 
nadc, koristio se uglavnom za 
godišnje Testivale. Odatle je 
usko stepenište vodilo u Šri 
Juktešvarovu sobu, iz koje je 
mali balkon gledao na ulicu. 
U ašramu nije bilo mnogo na- 
meštaja; sve je bilo čisto, jed­
nostavno i korisno. Bilo je tu 
nekoliko stilskih stolica, klupa 
i stolova i ništa više.

Dani u ašramt.i su prolazili 
mirno, jedan nalik na drugi. 
Sri .fuktešvar je ustajao pre 
zore. Ležeći u krevetu, ih po­
nekad sedeći na njemu, ulazio 
je u stanje samadhija. Bilo je 
jednostavno ustanoviti da je 
učitelj u tom stanju: nagli pie- 
stanaii dubokog disanja, uzdah
ili dva, možda i okret tela. Za­
tim, je sledilo stanje u kome je 
;>restajao zvuk disanja: to je 
:)io znak da se nalazi u dubo­
koj jogičkoj radosti.

Zatim je na i-ed dolazila du­
ga šetnja pored Ganga. Mukun­
da je često šetao pored njega. 
Izlazeće sunce je bojilo vodu 
toplinom, a glas učitelja je zvo­
nio, pun autentične muclrosti.

Sledilo je kupanje i ručak. 
Njegovi učenici su pripremali
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,jelo vrlo pažljivo, prema uput- 
svima gunia. On je bio vegeta- 
lijanac. Savctovao je svoje uče­
nike da se hrane jednostavno, 
hranom koja odgovara njiho­
voj konstituciji.

Učitelj je malo jeo; najče.Sče 
pirinač c'bojen indijskim šaf- 
lanojn ili sokom od cvekle ili 
spanaćem, kome je bio dodat 
ghi od putera. Za desert je uzi­
mao mango ili pomorandže sa 
pudingom <)d pirinča ili sokom 
od plodova hlebnog drveta.

Popodne su stizali posetioci. 
On se prema svima odnosio uč­
tivo i ljubazno. Učitelj je — 
]3ošto je sebe realizovao kao 
sveprisutnu dušu — u svim lju­
di nra uočavao zapanjujuću shč- 
nost. Za njega ljudi aisu više 
bih, objekti sviđanja ili nesvi­
đanja koja običnog čoveka do­
vode u koni'uziju. Njega nisu 
moćni, bogati ili obraz<3vani 
privlačili više od ostalih ljudi; 
niti je druge odbacivao zbog 
siromaštva ili neznanja. Sa po­
štovanjem je slušao i dete ako 
je govorilo istinu, i povremeno 
bi otvoreno ignorisao uobraže­
ne birahmine.

Oko osam sati je bila večera 
koju guru nikada nije jeo sam; 
niko nikada nije napustio aš­
ram gladan ili nezadovoljan. 
Sri Juktešvar nikada nije bio 
u gubitku, niti su ikada pose­
tioci bili neočekivani; on bi od 
oskudne hrane umeo da napra­
vi banket. Ali je ipak bio skro­

man. Cesto je govorio: »Neka 
ti bude ugodno sa onim što 
imaš; ekstravagancija će ti do- 
iieti neugodnosti«.

Mirni večernji časovi su če­
sto donosili Mukundi jaravo 
bogatstvo. Svaka gtn’uova .reč 
je bila puna njudrosti. Svoje 
misli bi odmerio kroz finu rav­
notežu između važnog i. nevaž­
nog pre nego što lii dopustio 
da budu izgovorene.

Kako se potioć približavala, 
učitelj je postajao sve pospa- 
piji sa takvom jDrirodnošću. ka­
kvu ima dele. Nije bilo nmogo 
posla oko pripreme za spavan­
je. Čest(.) bi samo jednostavno 
legao, čak i bez jastuka, na us­
ku sot'u ]«,)ja se nalazila, iza 
njegovog mesta za sedei:).je |:>re- 
krivenog tigrcrvom kožom.

Ne retko se di:)gađalo da im 
noć prođe u filozofskim disku­
sijama; nakon njih nije bilo 
umora niti želje za spavanjem; 
bile su dovoljne njegove žive
I oči.

»O, već je zora! Prošetajrno 
pored Ganga.« I tako su se če­
sto završavale noći učei:ija.

Učenik se magnetizuje u kon­
taktu sa učiteljem; stvara se 
suptilna struja koja silno pok- 
i'eće njegovu, unutrašnjost. Sri 
Juktešvar je slično uticao ,na 
Muki.mdu. Ako bi ovaj ušao 
u ašram sa nekom brigom ili 
neodređenim lošim stanjem 
uma, raspoloženje mu se od­
mah menjalo. Samo jedan pog­
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led na gurua i u Muktindu se 
spuštao spokoj koji umiruje. 
Svaki dan pored njega bio je 
novo iskustvo radosti, mira i 
mudrosti. Nikada ga Muktmda 
nije našao zavaranog ili zatro­
vanog emocijama pohlepe, be­
sa ili vezivanja, svojstvenog 
običnim ljudima.

Šri Juktešvar je retko tra­
žio od drugili pomoć lične pri­
rode, niti bi prihvatio pomoć 
od učenika, ako ona nije ponu­
đena s radošću. Sam bi oprao 
svoje stvari ako bi učenici za­
boravili. Obično je nosio zem­
ljano narandžastu odeću, koja 
je tradicionalno pripadala Sva- 
rnijima. Kada je izlazio, nosio 
je cipele od tigrove ili jelenje 
kože.

Sri Juktešvar se nije mogao 
podmititi, čak ni ljubavlju. Ni­
je imao sentimentalnost pi'ema 
onima koji su dobrovoljno pri­
stali da mu budu učenici. Bi­
lo da su oni i Mukunda bih 
okruženi drugim učenicima ili 
sti'ancima, bilo da su bili sa­
mi, uvek je govorio direktno
i grdio oštro. Ni najmanji pad 
u površnost ili nedoslednost 
nije prošao bez grdnje. To »te- 
sanje ega« je bilo teško izdr­
žati, ali Mukundina čvi'sta od­
luka je dopuštala guru da is­
pravlja sva njegova psihološka 
iskrivljenja. Dok je on radio 
na takvoj titanskoj transfor­
maciji, mnogo puta su se uče­
nici zatresli pod težinom nje­

govog disciplinskog čekića. 
»Ako vam se moje reči ne svi­
đaju, slobodni ste uvek da ode­
te«, uveravao ih je, »ne želim 
od vas ništa sem vašeg vlasti­
tog napretka. Ostanite samo 
ako osećate da vam to kori­
sti.«

Svami Jagananda je kasnije 
pisao đa je beskrajno zahvalan 
svom guru za sve udarce koji 
su pogađali njegovu taštinu. 
Ponekad je  osećao, metai’orič- 
ki rečeno, da on nalazi i isko- 
renjuje u njegovoj vilici sva­
ki bolestan, zub. Tvrdokoi'an 
egoizam je teško izgurati bez 
gi'ubosti. Nakon što bi to guru 
uspeo, ostajao je pročišćen ka 
nal za spiritualnu energiju. 
Uzalud se ona probija kroz sr­
ce otvrdlo od sebičnosti. Tak­
vo razotkrivanje slabosti često 
može biti bolno za svetovne 
uši; površni učenici ga nisu vo- 
leli. Mudri, koji su uvek bili u 
manjini, duboko su ga pošto­
vali.

SVETAC KOJI .NE 
SPAVA

»Molim te, dopusti mi da 
odem na Himalaje. Nadam se 
da ću u neprekidnoj samoći 
postići trajnu kosmičku svest.«

Jednom je  Mukunda stvarno 
uputio ove nezahvalne reči 
svom guruu. Uhvaćen u jednu 
od nepredvidivih obmana koje 
povremeno napadaju posveće-
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nike,osećao je sve veće riesti- 
pljenje prema svojim obaveza­
ma. Tada je poznavao Sri Jok- 
Icšvara samo šest meseci.

Od njega je dobio jednosta­
van odgovor: »Mudrost je bo­
lje tražili od realizovanog čo­
veka nego od mrtve planine.«

Zanemarivši njegovu skro­
mnu natuknicu da je on, a ne 
brdo njegov učitelj, on se te 
večeri u Kalkuti piipremio za 
putovanje. Sutradan ujutro je 
potražio Beliari Pundita, svog 
profesora sajislcrita na fakulte­
tu.

»Gospodine, govorili ste mi
0 vašem prijateljstvu sa veli­
kim učenikom Lahri Mahasaje. 
Molim vas da mi date njegovu 
adresu.«

»Misli.š na Ram Gopal Mu- 
zumdara? Ja ga zovem »Svetac 
koji ne s]5ava«. Uvek je budan
1 u eksiatičkom stanju svesti. 
Njegov je dom u Ranbadjpuru,
II blizini Tarakešvara.«

Mukunda se zahvalio i od- 
niaii krenuo za Tarakešvar. Na­
dao se da će mu on dozvoliti 
da se posveti meditaciji u sa- 
m(jći na Himalajima. Behari 
Pundit mu je pričao da se Ram 
Gopal prosvetlio vežbajući kri- 
ja jogu mnogo godina u usarn- 
Ijeničkim pećinama u Bengalu. 
Iz Tarakešvara je odmah kre­
nuo za Ranbadjpur. Pala je 
noć. Seljak kod koga je umo­
tan prespavao rekao mu je da 
je Ranbadjpur još uvek vrlo

daleko. U samu zoru je nasta­
vio put za Ranbadjpur preko 
tešivo prohodnih pirinčanih po­
lja. Teško se kretao preko po- 
sečenih stabljika i humki sasii- 
šene ilovače. Popodne se nje 
gov svet još uvek sastojao sa­
mo od beskrajnog pirinčanog 
polja. Neizbežna vrućina ga jie 
dovodila skoro do kolap.sa. Ta­
da je ugledao čoveka kako mu 
se približava ležernim kora­
kom.

Neznanac se zaustavio ispred 
njega. Nizak i slaba.šan, bio je 
fizički neupadljiv, ako sc izuz­
mu dva izuzetno prodorna crna 
oka.

»Namei’avao sam da nai>r.is- 
tim Ranbadjpur, ah tvoja na- 
mera je bila dobra, pa sam te 
sačekao.« Uperio je ^rst u Mu­
kundino zai:>anjeno ' ice: »Zar
ti toliko fah pameti da misliš 
da bi rne se mogao dočejoati 
neočekivano? Taj profesor ni­
je imao pravo da ti da moju 
adresu.«

Smatrajući da bi skretanje 
pažnje na sebe bila puka brb- 
Ijivost pi'ed ovim učiteljem, 
Mukunda je stajao bez reči, 
donekle povređen načinom na 
koji je dočekan.

Šledeća prirnedba je bila iz­
nenadna: »Reci mi, šta misliš, 
gde se nalazi kosmička svest?« 
" »Ce mu to pitanje, ona je u 
meni i posvuda.« Jamačno je 
Mukunda izgledao zbunjen, kao 
što se i osećao.
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»Sveprožimajuća, ha?« sve­
tac se zakikotao, »Posvećenik 
je sklon da misli da je njegov 
put ka prosvetljenju jedini put. 
Joga, pomoću koje se ova svest 
pronalazi untilar nas nesumnji­
vo je najviši put, kao što nas 
je Lahiri Mahasaja učig. Ali, 
razotkrivši jc unutra, uskoro 
počinjemo da je opažamo i na­
polju.«

Svečevo strogo držanje je 
nestalo; oči su mu postale sao- 
sećajno tople. Potapšao je Mu­
kundu po ramenu: »Mladi jo­
gi, vidim da bcžiš od svog uči­
telja. On ima sve što ti je pot­
rebno; treba da uni se vratiš.« 
Dodao jc: »Planine ne mogu 
biti tvoj guru.« To je bila ista 
misao koju je Šri Juktešvar 
izgovorio dva dana ranije.

»Majstori nisu pod kosmič- 
kom‘ i-)rinudom da žive samo 
na planinama.« Pogledao ga je 
podrugljivo. »Himalaji u Indi­
ji i Tibet nemaju monopol na 
svece. Ono za šta sc niko ne 
brine da ga pronađe trnutar 
sebe neće biti pronađeno pre- 
meš tanjem tela tamo-amo. Čim 
posvećenik bude spreman đa 
ide čak i na ki'aj sveta zbog 
spiritualnog prosvetljenja, nje­
gov guru se pojavljuje u bli­
zini.«

Mukunda se bez reči složio.
»Da li si u mogućnosti da 

imaš malu sobu gde možeš đa 
zatvoriš vrata i budeš sam?«

»Da«, razmišljao je Mukun­
da kako svetac sa dekoncentri- 
šućom brzinom prelazi sa ge­
neralnih na pojedinačne stvari.

K  R A J





ČOVEK ODREĐEN I PREDODREĐEN 
ZA SPAS ČOVEČANSTVA I 
UNIŠTENJA ZLIH SILA

RATNIK ZALASKA SUNCA
RONIN
nezavisni mačonoša majstor borilačkih veština

Ronin živi u svetu podzemlja gde vlada zakon borbe.
Jednog dana saznaje da je on samo jedan bedan deo
sveta koji je nekad postojao. Ako uspe da izađe na 
površinu naći će neki sasvim drugačiji svet.

„RATNIK ZALASKA SUNCA“ Je prva knjiga 
Iz tetraloglje Erika Van LUSTBADERA.

Ovu kao i ostale knjige ovog najtiražnijeg pisca, 
možete nabaviti u prostorijama KLUBA KNJIGE - 
Kolarčeva 9, 11000 BEOGRAD, naručiti poštom ili 
telefonom3226-822

U prodaji od isto_g autora: "  
«  PLIĆACI NOCI 5
m DAI SAN I
9  POD SLEDIM MESECOKU 
nastavak tetralogije 
i već poznate:
•  NINĐA
•  MIKO
•  CRNO SRCE
•  ĐlAN
•  NULA

ERIKVANLl'STBADER


